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Agence Havas (place de la Bourse).

A politikai khaosz.
Az emberek kezdik egymást nem érteni.
Mint ama nagy bábeli zavar idején a szó­

lásra megnyíló ajkak más szókat ejtenek, és 
azok befogadására megnyílt fülek másokat 
értenek. Testvér-nemzetek egymás ellen szö­
vetkeznek, békés szomszédok fenekedve avat­
koznak egymás ügyeibe s az általános türkö- 
zés közepette a félelem homályos érzete 
szállja meg az embereket: vájjon mik fognak 
bekövetkezni 1

Az örök béke és általános öldöklés válta­
kozó hírei egymás nyomában járnak ; itt a 
pusztítástól való félelem rémit, amott csupa 
rózsaszínnel van kifestve az ég alja, most egy 
pillanat alatt kibékithetlen ellentétek merül­
nek fel, s már a következő pillanatban a 
béke müvein kezdenek építeni.

Soha remény és félelem gyorsabb váltako­
zásban el nem ragadta az emberiséget, mint 
ép ez idő szerint, soha ellentétesebb hírek 
szárnyalásai nem zavarták meg a kedélyeket. 
Egy általános zümmögés eltölti zajával a le­
vegőt, itt-ott kihallatszik belőle egy élesebb 
hang, majd elvész ismét az is, megtörve az 
ellentétes zsivajban, mint mikor a börze 
száz és száz különféle üzérje egymást tulhar- 
sogva kínálja kétes értékű papírjait, s a to­
longáson kívül álló csupán az óriás lárma 
összbenyomását éli át.

Alig van Európában ország, melynek népe 
nagy forrongások előjelei által ne gyötörtet- 
nék, alig politikai férfiú, a kinek minden lé­
pését majd igy, majd amúgy ne magyaráz- 
gatnák, czéljait ne találgatnák a másodper- 
ezek különböző behatásai alatt. Bekövetke­
zendő vihart szaglásznak mindenütt, s be­
csül getik a piszok és a szemét tömegét, me­
lyet föl fog kavarni.

És ilyen piszok van mindenütt. A fölka­
varni alkalmas elem szinte kínálkozik. Tele 
van vele az egész Balkán. A bulgár alkotmány­
válság, a szerb és montenegrói féltékenyke­
dés, a román nagyra vágyás és terjeszkedési 
hajlam, a bosnyák rablóbandák mind alkal­
mas elemei egy kitörendő mozgalomnak. Most, 
hogy változás legyen, Moldvából érkeznek 
nyugtalanító hírek, melyek az ottani nép 
forrongásáról sőt forradalmi mozgalmairól 
szólanak. Nálunk a határőrvidéktől kezdve 
Zágrábon át egész a tengermellékig terjed a 
mozgalom, nem minden visszhang nélkül 
enyészik el a dalmát sziklapartokon, s a Dráva 
innenső felén mint félig szoczialisztikus, félig 
vallási, egészében pedig hóbortos zsidóüldö­
zés nyilatkozik. A mellett az izgalom egyre 
növekvő jelei észlelhetők a román testvérek 
között, melyeket mindenki lát, csak a kor­
mánynak nincsenek ahhoz szemei. Túl a 
Lajthán csehek és németek néznek egymással 
farkas szemet. A nagy német nép és a fran­

czia egymáshoz a fogvicsorgatáshoz hasonló 
nyelven beszél lapjaiban, mint azok a feldü­
hödt vadak, melyek egymás megfélemlítésére 
éles fogaikat mutogatják, de a mely működés 
után kérlelhetlenül rontanak egymásra. Es 
mindezen készülődések, kapkodások, ellensé­
geskedések közepette a politikusok és állam­
férfiak mintegy fejőket vesztve szaladgálnak 
föl és alá. A Balkán kicsi fejedelmei egész 
bucsujárást vittek végbe nyűgöt és észak felé. 
Közép-Európa koronás fői és politikai vezér- 
férfiai találkákat rendeztek egymás számára, 
s most egyszerre egész váratlanul Kopenhága 
telik meg uralkodó személyekkel. A csendes 
királyi lak, melynek környékét máskor föl­
veri a gyom, s melynek utczáján naphosszat 
nem látni kocsit elrobogni, messzeföldről jött 
idegen hatalmasokat fogad. Anglia és Orosz­
ország történetének intézői ott szorítanak egy­
mással kezet, s az emberek őket is az aggódó 
félénkség tekintetével méregetik, kiváncsiak 
lévén, hogy ez a kézszoritás mit jelent, a bé­
kére vagy a háborúra való szövetkezést?

Nagy vihart előzőleg könnyen mozgathatók 
a habok. Egy lenge szellő beléjök fú, mely 
máskor alig csinálna rajtok gyönge fodrokat, 
s magasra emelkednek a hullámok. Ha a né­
pek tengere ily természetű, akkor igen veszé­
lyesek az auspicziumok. Ritkán voltak az em­
berek oly könnyen izgathatok, oly remegők, 
oly minden zörejre összerezzenök, mint ez idő 
szerint. Még külső okok nélkül is készek a 
nyugtalanságra. Mintha valami kráteri erő 
rázná meg őket időnként, mintha valamely 
belső láz gyötörné álmaikban podagrával telt 
csontjaikat.

Mi lelte az embereket ?
Elégedetlenek a sorssal, elégedetlenek ön­

magokkal. Változást kívánnak és remegnek a 
változástól. Tér hőkre vannak kormányaik és 
azoktól várják, hogy elhárítják rólok a ve­
szélyt. Roskadoznak a nehezen föntartható 
béke súlya alatt és megriadnak a háború gon­
dolatára. Kezökben tartják a kormányzás 
szálait és tehetetlenek önmagokkal.

Társadalmak, népek, nemzetek érzik, hogy 
betegek, de magok sem tudják, hogy mi ba­
juk. A gyógyításukra rendelt orvosok pedig 
fejőket vesztve, futkosnak betegágyuk körül. 
Ezerféle orvossághoz is kapkodnának s nem 
tudják megállapítani a baj természetét. A be­
teg fogait csikorgatja már a fájdalomtól, vég­
tagjai görcsös rángatódzásban vonaglanak, 
arczából kikéi, szemei kimerednek s az oi’vo- 
sok legföljebb üterét tapogatják, ha nem 
ver-e rendesnél sebesebben. A nemzeteket 
meg kell gyógyítani, de az orvosok, kikre ez a 
feladat várna, tehetség nélküli kontárok. A 
szocziális bajok naponta érezhetőbbek, beha­
tásuk kiterjed már a nemzetek egymással 
való viszonyaira s a politikai kuruzslók és 
felcserek még most is azt hiszik, hogy pió-

czázással és köpölyözéssel segíthetnek a 
bajon.

Mert ez a piócza és ez a köpöly az ő csal­
hatatlan szerök.

A népek sok ideje már, hogy keletien ke­
nyérrel élnek, mások éhséget szenvednek, 
mert ily kenyereit sincsen, a rossz táplálko­
zás és hosszú koplalás megtámadta szerveze­
tűket, orvosaik pedig most is csak a pióczát 
és a köpölyt alkalmazzák.

vidék.
* A csángókról a Pancsován megjelenő «Végvidék» 

következőket jelenti: A csángó lelepitvények orvosának 
legutóbbi jelentése szerint az egészségi viszonyok nem 
változtak. A beteglétszám most is oly nagy, mint volt 
eddig. A váltóláz ugyan csökkent, de vérhas nagyobb 
számmal fordult elő. Az orvos a jó ivóvíz hiányát nagy 
kalamitásnak mondja, s ennélfogva nehány nyilvános, 
mély kútnak ásatását múlhatatlanul szükségesnek tartja. 
Különben a csángó magyarokról a nép most sem feled­
kezik meg. Végh Aurél, pécskai kincstári jószágigazgató 
is közelébb itt járt, hogy a harkályi és a gyorok-hegyaljai 
kincstári birtokokra telepítendő csángók ügyében Gro- 
mon Dezső kormánybiztossal értekezzék. A harkályi te­
lepítés lehetőleg még ez őszön meg fog történni, a gyo- 
roki és kovasinczi azonban csak tavaszszal, miután a 
télre lakóházakat, illetőleg kunyhókat nehezen és sok 
költséggel építhetnének itt a csángók. Tavaszszal azonban 
a telepítést okvetetlenül kellő időben szándékozik az ez 
ügyben buzgolkodó jószágigazgató végrehajtani és pedig 
igen méltányos és kedvező feltételek mellett.— A nagy- 
györgyfalvai csángók helyhatósági biztosa, Vizke- 
l'eti Gusztáv, — mint az «Orsz. Ért. »-nek Nagy-Becske- 
rekról írják — lemondott állásáról s lemondása Gromon 
kormánybiztos által elfogadtatott. Vizkeleti is abból az 
okból mondott le, a miből másik tisztársa, Baróthy,

Ágoston van kiszemelve.
* Brassóból Írják : Az Erdély és Románia közti határ» 

vonal rendezési munkálatai az idén nem fognak befejez­
tetni. A román bizottsági tagok, a havasokon beállott 
rossz időjárás következtében lemondtak a munka tovább 
folytatásáról, s daczára a magyar bizottsági tagok ma­
rasztalásainak, részint Bécsbe, részint Svájcába távoztak, 
hogy fáradtságos munkálkodásuk után nyert szabadság- 
idejüket élvezzék. A bizottsági tagok közül csupán az 
elnök Béldy kormánybiztos és Fabini ezredes vannak még 
együtt, kik a megállapított határvonalrész térképi feldol­
gozásával vannak elfoglalva. A határvonal végleges ren­
dezése e szerint csak a jövö évben fog eszközöltetni.

Bécs, szept. 19.
pelött a tartománygyiilésen a ru-tegnapelött a

gyelelc közt heves vita folyt.
Lemoergben 

thének s a lengyeléi 
Az izgatott vitára különösen a tartományi bizottságnak 

a stanilau-halicsi községekben lefolyt választásról tett je­
lentése adott alkalmat; e jelentés szerint Goreczky kerü­
leti főnök több, dr. Dobrzsánszky ruthén vezetőre adott 
ruthén szavazat megsemmisítése után két szavazattöbbség­
gel győzött. Antonievicz tanár szólalt fel először, hogy 
mindenekelőtt még egyszer ecsetelje azt, hogy miképen 
történnek Gácsországban a választások. «Lengyel oldal­
ról azt is tanácsolták — igy szól többek közt Antonie­
vicz — hogy a legutóbbi választásról ne adjunk be több 
panaszt, mert úgy sem veszik figyelembe azokat, és leg- 
fölebb ingerelhetnék a lengyeleket. Azonban mi nem 
követjük ezt az intést, mert igaz ügy mellett harczolunk, 
a melyet mi lelkiismereti kérdésnek tekintünk. Minden­
esetre kitűnik ama figyelmeztetésből, h gy az ellenpárt 
minő gondolatokat táplál velünk szemben. Mert az, hogy 
a lengyeleket «ingereljük» valóban nem jutott eszünkbe, 
mert mi egyszerűen csak a választások megvizsgálásá­
nak elhalasztását kérjük azért, hogy most a pártszenve­
délyek olyan lépésekre ne vezessenek, a melyek köze­
lebbi megfontolás után kikerülhetők. Azt vetik sze­
münkre, hogy mi semmiféle pozitív javaslatot nem 
vagyunk képesek tenni, s csak a negáczió politikáját Űz­
zük. Ez azonban nem való 1 Hát nem formuláztuk mi a 
ruthén pártgyülésen és itt a tartományi gyűlésen is egész 
sorát a pozitív követeléseknek ? Úgy látszik, mi fölöttünk 
ruthenek fölött egyszerűen napirendre akarnak térni, de 
ezt mi sohasem lógjuk megengedni. Mi más czélja le­

hetne annak, hogy folyvást gyanúsítják loyalitásunkat és 
olyan tendencziákat tulajdonítanak nekünk, a minőktől 
bizonyára a ruthenek állnak legközelebb ? Ellenben nem 
foroghat fenn kétség a lengyelek szundi kairól, ha látjuk, 
hogy a rutheneknek a választások megvizsgálásának el­
halasztására vonatkozó szerény, sőt alázatos kívánságát 
minden figyelem nélkül elu'asitják. Különös hatással 
van az emberre, ha olvassa a tartományi bizottságnak 
erre vonatkozó jelentéséi, a melyben a javaslatot^ min­
denféle hamis argumentummal és valóságos czigánylo- 
gikával támogatják.

Dr. Zyblikvevicz : Figyelmeztetnem kell a szónokot 
hogy utóbbi nyilatkozata semmiesetre sem parlamen- 
talis.

Antonievicz: De megfelel a tényeknek.
Sziecynszki ruthén : Csak arra a körülményre uta­

lok, hogy az alkotmányos szisztéma különös jelensége­
ket hoz felszínre. A «veszélyeztetett» választókerületek­
ben a lengyelek rendesen a kerületi főnököt léptetik fel 
jelöltnek. így tehát a kerületi főnök, a kinek a törvény 
pártatlan őreként kellene a választásra felügyelni, mint 
pártember lép fel. Tőle a törvény intézkedései értelmé­
ben azt lehet követelni, hogy határozzon az ellenpárt 
panaszos ügyeiben, sőt hogy a választásnál előforduló 
visszaélésekről jelentést tegyen. Ez olyan anomália, hogy 
csodálkozni lehet azon, hogy a lengyelek a saját jól fel­
fogott érdekékben miképen tűrhetik az alkotmányosság­
nak ilyen faragatlan módon ad abszurdumig való vitelét. 
A jeien esetben a törvénysértések világosak. Ennek kö­
vetkeztében nem kétked hetem azon, hogy ha nem is 
fogják a Goreczki kerületi főnök megválasztását meg­
semmisíteni, annak megerősítését elhalasztják s ez által 
a helytartónak alkalmat adnak, hogy a kormány köze­
geinek választási űzőiméiről tett feljelentések alapossá­
gáról meggyőződést szerezhessen.

Golajevszki gr.: Az előtte szólónak az a theoriája, 
hogy a kerületi főnökök ne legyenek választhatok, egé­
szen uj, s odavezethetne, hogy a tanítóknak a tartományi 
gyűlésbe való beválasztását is meg kellene akadályozni.

Rotnanczuk tanár (közbeszól): Ez lengyel logika!
Golujevszki gr. : Egyébiránt hiszen a ruthén kerü­

leti főnököknek is meg van az a hatáskörük, hogy saját 
nemzetiségük jelöltjei érdekében működjenek, a mit kü­
lönben meg is tesznek (Derültség).

Szapieha Ádá .. herczeg: Ismételten birálgatták itt 
a központi választóbizottságot, s azt lengyel kortes-bi­
zottságnak tüntették fel. Ezt helyre kell igazitanom. Bi­
zottságunknak nincsen kizárólagos lengyel jellege. Mi te­
kintet nélkül a nemzetiségekre olyan jelölteket támogat­
tunk, a kiknek megválasztatása ránk nézve kívánatos 
volt. Mindenekelőtt arra törekedtünk, hogy a tartományi 
gyűlés számára méltó, becsületes és tevékeny képviselő­
ket szerezzünk. Ennek bizonyságául ülnek itt olyan ru­
thén képvi élők is, a kiket a mi bizottságunk ajánlott. 
Semmiesetre sem lehet szemünkre lobbantam, hogy egy 
bizonyos ruthén párt híveinek megválasztatását megaka­
dályozni igyekeztünk. Ezt senki sem veheti tőlünk rósz 
néven, mert mi az alkotmányos aera kezdetétől fogva 
nyíltan és tekintet nélkül harczoltunk e párt ellen, és 
ezt a harezot folytatni is fogjuk. Azt hiszem, senkit 
sem lehet felelősségre vonni azért, hogy nem rokon-zen- 
vez teszem a németekkel, vagy valamely más párttal.

Lcninszki ruthén: Sapieha herczeg beszéde úgy 
hangzik, mintha a ruthén nemzet csak a lengyelek ke­
gyelméből lenne képviselve a tartományi gyűlésen, tudni­
illik a ruthéneket azok képviselik, a kik megválasztatá­
sukat a lengyel központi bizottság protekeziójának kö­
szönhetik ; ez ellen úgy nekem, mint pártfeleimnek, ha­
tározottan tiltakoznunk kell; mi is ruthének vagyunk, 
habár ehhez nem kaptuk meg a lengyel központi bizott­
ság beleegyezését. Egyébiránt kiváncsi vagyok, mi lesz 
mi velünk itt, miután e szerint az uj axióma szerint 
sem lengyeleknek, sem rutheneknek nem vagyunk te­
kinthetők. Tehát úgyszólván szegény elhagyatott «árvák­
nak» kell magunkat tartanunk. Csak lassan ! Senkinek 
sem áll jogában, hogy a mi bazafirágunkat kétségbe 
vonja ; mi ép olyan becsületes és jó állampolgárok va­
gyunk mint bárki más, és ha gyanúsítanak bennünket 
ezt csak azért teszik, hogy a velünk szemben elkövetett 
igazságtalanságokat leplezzék. Legföljebb azt kell hin­
nem, hogy itt félreértés forog fenn, mert mi a magunk 
részéről nem adtunk alkalmat a ilyen eljáráshoz.

Golajevszki gr.: Itt egyáltalában nincsenek műié­
nek, mert minket is ruthének választottak és ruthén ke­
rületeket képviselünk. (Közbekiáltás a ruthenek köréből: 
Ilyen módon most valamennyi lengyel képviselő ruthénné 
lett!) Egyébiránt a ruthénekkel való erőszakoskodásra 
vonatkozó panaszok teljesen alaptalanok.

Lovag Pietruszki tartományi bizottsági előadó zár­
beszédében daczára a ruthének minden ellenvetésének 
Goreczki megválasztatásának megerősítését indítványozza. 
A szavazásnál azonban kis többséggel a rutheneknek

az elhalasztásra vonatkozó indítványát fogad-
taSic érni szki ruthén képviselőnek indítványát, hogy 
Polanovszkynak, a szokal-velcz-uhnovi kerület képviselő­
jének verifikálását halaszszák el a beadott tiltakozás elin­
tézéséig, a lengyel többség elutasította.

A lengyel képviselők körében már értekeznek az uj 
tartományi bizottság választásáról. A ruthén képviselők 
közül ezúttal sem választanak be a bizottságba senkit.

KÜLFÖLD.

— szept. 19.

Ma már a hivatalosság némi színezetével jelentik 
Párisból, hogy Challemel-Lacour külügyminiszter 
visszalépése esetében Waddington londoni nagykö­
vet venné át a külügyi tárczát, ugyanaz a Wadding­
ton, ki, mint látszik, az egész franczia-khinai tárgya­
lás alapját megegyengette Londonban s tegnap is 
rcsztvett abban az értekezletben, mely Fernj mi­
niszterelnök és Czeng marquis közt folyt. Ez az ér­
tekezlet, mint már jelentve volt, egy Ferry és Chal­
lemel-Lacour által kidolgozott emlékirattal foglal­
kozott, melyet Czeng «ad referendum» vett. A meg­
beszélések tovább fognak folyni, s mint újabban 
is erősitik, az általános benyomás az, hogy az ügy 
békésen fog elintéztetni. Minisztertanács valószínű­
leg csak szombaton lesz ismét, a mikor Ferry Mont- 
sous-Vaudreyből visszatér. A szélsőbaloldali képvi­
selők holnapután tanácskozást tartanak, a külügyek- 
ről; Bárodét kérvényt akar aláírás végett előter­
jeszteni, mely a kormányt a parliament azonnal 
való összehívására kéri föl. Az alkotmány szerint 
azonban a kormány csak akkor köteles idején kívül 
egybehívni a törvényhozást, ha a két ház abszolút 
többsége irta alá az ez iránti kérvényt.

A tonkingi dolgokról a következő tudósítás érke­
zik : Bouet tábornoknak Hongkongba s onnan Fran- 
cziaországba való elutazását a franczia katonai és 
polgári hatóságok közt uralkodott viszályok idézték 
volt elő, mivel Bouet nem akart engedelmeskedni a 
polgári kormányzó utasításainak. A viszonyokról a 
Temps ezt Írja: Május havában, mikor a átonkingi 
expediczióra a hitelt kérték, azt gondolták, hogy 
csak egy maréknyi fekete lobogós haddal lesz dol­
gunk s úgy voltak meggyőződve, hogy az első csa- 
paterősitések elegendők lesznek bizonyos terjede­
lemben kiüríteni egy területet, melyet aztán a pol­
gári hatóság szervezhetne. Az erkölcsi hatás, melyet 
Kiviére halála Tonkingban és Khinában tett, fájda­
lom, meghazudtolta ezt a föltevést. A polgári biz­
tosnak nem volt befolyása a tulajdonképeni had­
műveletek vezetésére, de Bouet tábornok azt az 
utasítást kapta, hogy minden körülmények közt 
egyezzék meg a polgári kormányzóval. Másrészt 
Courbet tengernagy teljesen független volt a hajó­
had parancsnokságában. Ennek következtében arra 
gondoltak, hogy a főparancsnokságot egy kézbe 
pontosítsák össze, s Courbet tengernagy fog erre 
jölhatalmaztatni. Bouet elutazása által a hadműve­
letek nem hagyatnak abban, de nem hiszik, hogy a 
türelmetlenül várt csapaterősitések megérkezte 
előtt komoly harezok fognának előfordulni, ügy lát­
szik, hogy Bouet, a polgári kormányzó akarata elle­
nére meg akarta támadni Szontait, de a tengerészeti

M indenféle „feredőzések“.
A mint van divatkórság, azonkép van kórságos 

divat, és néha megesik, hogy ezek egyike szüli a 
másikat.

A divat hatalma átalán sohase volt, nem is lehe­
tett oly nagy, mint mai napság. Nem terjedhetett a 
futótűz gyorsaságával sem, nemhogy még annál is 
sokkal gyorsabban, hisz a futárvonat gőzmozdonya 
bizonynyal sebesebben rohan annál a tűznél is, 
melv a délövi nap hevében lesült amerikai prairie- 
ken lohol végig.

És ilyen sebesen terjed ma a divat, és nemcsupán 
az öltözék s egyéb fényezikkek dolgában. Mert a szo­
kások, erkölcsök divatát is hamarabb közvetíti a 
sajtó és a személyes közlekedés könnyűsége.

Aztán ez a kor annyira rohamosan halmozza egy­
másra a sok találmányt, újítást, reformot, hogy 
másfelől nem ér rá még eléggé gondolkozni sem 
azok czélszerüsége vagy veszélyessége felől, nem 
hogy ha már fölfedezte, a törvényes intézkedésre 
azok betiltásával.

Jelenünk egyik igen szomorú kórságos tünete: az 
öngyilkosságok, az őrülések eseteinek egyre foko­
zódó gyakorisága. Mi lehet ennek az oka? Nem-e 
az uralkodó divatkórság valamely kórságos divatja?

Ha az ok netalán oly természetű, hogy egyszerű 
jó tanácscsal, véleménynyel is el lehet távolí­
tani, hát ugyan mért rejtsük véka alá e jó tanács 
gyertya világát ?

Nem vagyok orvos, de tiszteletem, melyet e tudo­
mány és avatott művelői iránt érzek, oly mérvű, 
hogy kegyeletnek is beillik. Annálfogva azt a véle­
ményt, melyet itt kifejezni szándékom, nem is ne­
vezem még véleménynek sem, csupán egy laikus 
gyanakvásának és mint ilyent, ajánlom az illetékes 
szak embereinek figyelmébe.

ítéljék meg ők, van-e benne valami igazam és az­
után mondják ki ők, kedvező esetben — a helyeslő 
véleményt jó tanács alakjában.

Eszmemenetem ugyanis a következő: Társadalmi 
bajok, tragikai katasztrófák, szerencsétlen exiszten- 
cziák minden időben voltak. Az öngyilkosságok, 
őrülések esetei még sem voltak ily szaporák; e tü­
net nem öltötte magára a járványosság jellegét.

De nem is szükség e tekintetben a múltra hivat­
koznunk. A jelen példája maga is elegendő arra, 
b°gy egyebütt kell a baj okát keresnünk. Hiszen 
b^juk, hogy a szerencsétlenség ugyanazon, még jó- 
Ta- nagyobb fokát is egyik-másik, sőt a legtöbb egyé­
niség kiállja, mig némelyiket sokkal kisebb bal- 
®set az öngyilkosság vagy őrület örvényébe kerget 
'■annak lelki, testi szervezetek, melyek hajlammal 
bírnak erre és ezek azok, a kikkel olykor alig látszó 
^okélyebb malhcur elveszteti a belső egyensúlyt. Mig 
aztán vannak olyanok, a kik erre egyátalán képte­
rek. A kik húsz évi börtönt, siralomházat kiállá­

sú*’ a kik Casamicciola romjai alól száz órai élve
emetkezés után ép elmével kerülnek elő. 

emmi kétség tehát, hogy itt nem a szerencsét­

lenség, nem a fájdalom, vagy öröm nagysága, de az 
egyéni dispoziczió a határozó.

Úgy kell lenni, hogy a mai nemzedék idegrend­
szere van szokatlanul földultabb állapotban.

De hát mi okozza e túlságos idegizgatottságot ?
Talán a lázas szellemi munkásság, az értelmi ké­

pesség megerőltetése? Valamivel ez is járulhat a baj­
hoz, de koránsem ez lesz annak valódi oka. A nagy 
szellemi munkásság mellett sok kitűnő ember meg­
éri a 80ik évet, a legteljesebb kedélynyugalomban. 
Az oknak valami fizikai, testi félszegségben kell rej- 
lenie. Valami olyan életrendi természetlenségben, 
olyan szokásban, a mi régebben nem volt divatban, 
és csak a mai ivadék kapta föl.

Az egészségtannak kétségkívül vannak olyan áta- 
lános törvényei, melyek tudása nem csupán az or­
vostan szakembereinek kiváltsága.

Egy ilyen az, hogy minden orvosság — vagyis : 
minden nem a rendes, nem a mindennapi haszná- 
nálatra szánt szer vagy művelet — nem semleges 
természetű; meggyógyít vagy megöl, használ vagy 
árt, az utasítás helyessége vagy elhibázott volta 
szerint.

Senki sem tagadhatja, hogy a gőzfürdő, a hideg és 
ásványvizgyógymód eltaláltan alkalmazva számos 
nagy betegséget gyógyíthat meg. Rekedtség, meg­
hűlés ellen a gőz, gyomornátha, májbaj ellen a ma- 
rienbadi, karlsbadi, daganatok ellen a budai kénes 
és vele rokon meleg ásványfürdők hatalmas gyógy- 
erővel bírnak.

De mi történik?
Az, hogy a legtöbb ember orvosi tanács nélkül, 

sokszor minden szükség nélkül, derür'e-borura neki 
megy a hideg víznek, forró gőznek, ivó gyógymód­
nak. Kiváltképen pedig a hidegvíz és a gőzfürdő 
vaktában, szükség nélkül vagy nem indokoltan és 
nem a kellő elővigyázat mellett való használata van 
divatban.

Ki nem ismert fiatal, hatalmas fizikumú embe­
reket, a kik meg szokták az éjjeleket bor és más 
szintén e három betűvel kezdődő nevű házakban ti- 
vornyázva eltölteni. Reggel meg borgőzös fejjel, főtt 
rák-vörös arczczal be a gőzfürdőbe, hogy ott mámo­
rukat kiizzadják, kizuhanyoztassák, s ekként a nap­
pali — hivatalos vagy egyéb kényszerű — szellemi 
munkásságra képesítő üdeségüket visszanyerjék. 
Eleinte a hatalmas fizikum bírja, sőt jó hatását érzi e 
műveletnek s utóbb szokássá válik nála ez életmód. 
Nincs pedig az a viziló-természet, melyet bizonyos 
idő múlva e visszaélés meg ne rontana. Hát ha még 
gyönge is a test! Pedig az ilyen is használja, sőt 
legtöbbször az ilyen, látva a példát erősebb 
társaitól és ekként akarja rekuperálni a kicsapon­
gásban fogyasztott erőt. Ezeknél aztán az idegek 
megromlása «galopperozó» ütemben következik be. 
( A nagy városok szellemi munkásságban kifáradt 
embere hallja magasztalni a hideg vizgyógymód 
üdítő hatását. Azt hiszi, hogy az a hideg vizgyógy- 
mód az valami rendes, természetes dolog. Az min­
denkinek egyiránt jó, csak használni kell. Megveszi

a zuhanyt, lepedőt, kádat, és hajrá, az Íróasztaltól,
az ágyból a zuhany alá, a zuhanytól az Íróasztalhoz 
és ágyba — a közvetlen hatás eleinte jónak tetszik, 
folytatja éveken át és mikor egyszer már mutatko­
zik a baj, még akkor se hiszi, hogy a viz s illetőleg 
annak nem eltalált módozatban használata rontotta 
meg és még fokozottabb dühvei használja. Mint az 
egyszeri azaz hogy sok falusi ember, a kinek orvosa 
12 órai sáros fürdőt rendel, aztán ezt egy huzamban 
akaija kiülni a nagy forró medenezében. *

Bizonyos még az is, hogy a nyári fürdőévad is, 
elvétett utasítás, hibás diagnosis folytán, nem egy 
embert megront.

A vasas és általán a hevítő, vért torlasztó meleg 
ásványvizek ivása is nem egy vérmes embert kerget 
a pisztoly csöve elé. Szintoly veszedelmes lehet a 
másik ellentétes hatású, az olvasztó,gyengítő ásvány­
vizek nem, vagy rosszul javult használata. Ezek bús­
komorságba, majd kétségbeesés hangulatába ejtik az 
olyat, a kinek e gyógymód ellcnjavalva volna, de a 
ki orvosi helyes kórisme nélkül, vaktában választja 
magának e fürdőket.

Az ilyen roncsolt idegzetű ember aztán elveszti 
lelke erélyét, jelleme szilárdságát az élet küzdelmei­
ben ; a kisértések hamar leverik lábáról. Hiszen az 
akarat erejének, a jellem szilárdságának gyökere is 
a testből nyeri táplálékát. Ha ebben kemény kőszirt 
helyett, melyben megfogózék, csak laza ingó tala­
jai lel, hát a legelső erősebb szélroham kidönti 
onnan a bár szépen indult jellem sudaras fáját 
«Sana mens in corpore sano !*

Az egészséges ember arról, minek közvetlen rosz- 
hatását nem érzi, nem akarja elhinni, hogy az ártal­
mas lebet. De sőt még kineveti a jóakaró tanács­
adót, a ki óvja valamely rósz szokástól. Hogy a 
fürdő ártalmas is lehet, ezt sokan nem akarják 
hinni, sokszor még orvosnak sem. A legátalánosab- 
ban el van terjedve az a téves fogalom, hogy csak 
használhat, de semmi esetre nem árthat. Holott pe­
dig áll, hogy csak olyan, mint akár a puskapor; le­
het haszonhajtó vagy öldöklő munkára egyaránt föl­
használni.

De hiszen e fürdődivat mindenütt el van terjedve 
ez idő szerint Európában. Miért hát, hogy épen ná­
lunk visz végbe legnagyobb rombolást ?

Ennek is megtalálhatjuk a magyarázatát több 
rendbeli körülményben. Egy az, hogy a polgá­
rosít népek közt alig ha nem mi vagyunk azok, a kik 
legtöbbet vétkezünk saját testi épségünk, egészségünk 
ellen.Épen mert igen is elbizakodunk erőnkben, fizi­
kumunk elpusztithatlanságában, pazaroljuk egészsé­
günket, két kézzel szórjuk ebbeli gazdagságunkatHol 
virrasztanak annyit kártya, bor, zene mellett, mint 
nálunk? Hol fogyasztanak annyi fűszert, zsírt a 
konyhán mint nálunk ? Ez megjárta régi boldog 
nomád világéletünkben. De a mióta nagy városok­
ban élünk, szellemileg többet foglalkozunk, — a 
mellett pedig a muri amur régi jelszavunkat, is tart­
juk,— ime a következmény: a külföldi fürdőket

elárasztjuk gyomorbajos vendégekkel, pedig az itt­
honiak is jól megtelnek.

De ennél is fontosabb körülmény az, hogy minél 
hevesebb a vérmérséklet, annál nagyobb kárt tehet­
nek abban az izgató gyógyeszközök. A hidegebb, 
lustább vérű német órákig ülhet a vízben, nem árt 
neki. Látjuk a természetben, hogy a tüzes vérű, 
ideges állatok, oroszlán, tigris, igen rövid életűek, 
alig 15—20 évet élnek: a nyugodt bölcs elefánt 
élethossza 5—600 esztendő.

És aztán tudjuk, hogy a nyugoti ember, főleg a 
német, akármibe kezd, első dolga arról könyvet 
venni, és a szándékolt művelet fölött mély tanul­
mányokba bocsájtkozni. Igazi német még feleséget 
sem vesz, mielőtt orvossal nem konsultál. Mielőtt 
gyógyfürdőre megy, nem egy, de három-négy orvos­
sal megvizsgáltatja magát. Mi pedig még nem rég 
azzal élezelődtünk magunk fölött, hogy akkor hiva­
tunk orvost, mikor már haldoklunk.

Hát ha e részben már változtunk is, de bizonyos, 
hogy egészség dolgában, gyógyeszközök megválasz­
tása körül még mindig nem vagyunk eléggé körül­
tekintők.

Az orvos eminenter azon tényezők közé tartozik, 
a melyek kisebb-nagyobb számarányából a polgá- 
rosultság színvonalának alantabb vagy magasabb 
fokára egész biztossággal következtethetünk. Semmi 
vagy kevés orvos: egész vagy félbarbárság. Sok or­
vos : magas fokú polgárosultság. Ez a legcsalhatla- 
nabb fokmérője a műveltségnek.

A pap, a tanár, az orvos foglalkozása a legtöbb 
tiszteletet érdemli az emberiség részéről. De még a 
müveit ember is csak akkor kezdi ez utóbbiak hiva­
tásának nagy jótékonyságát érezni, beismerni, mi­
kor már fiatal ereje fogyatkozik, vagy fájdalmas ta­
pasztalatok vezetik e meggyőződésre. És még ekkor 
is megesik rajta, hogy orvosi utasítás nélkül rohan 
a fürdőnek, hidegnek, melegnek, mintha az nem 
volna olyan, mint a gyógytár, melynek szereihez már 
ke iesb könnyelműséggel nyúl a laicus. Pedig van- 
nas disposiüok, melyekben öldöklő hatása lehet 
ugyanazon fürdőnek, mely egyébkint indikálva van 
az illetőnek. Az atropin a szembe csöpőgtetve, meg­
gyógyítja a legveszélyesebb szembajt, nehány csöpp 
a gyomorban biztos halált okoz. Azonkép a fürdő 
használati módjában rejlik ártalmas vagy gyógyító 
erejének titka. A budai, mehádiai és vele rokon für­
dők pl. az üdült hashártyalobot, a legveszélyesebb 
betegségek egyikét meggyógyíthatják, sőt ez ellen 
nincs is már talán más orvosság, de ha a beteg 
elhibázza az időpontot, ha például lázas állapotban 
veszi — menthetlen megöli egy két fürdővetel.

Tehát lassan a testtel a fürdőkkel szemben. Ha 
az orvosok is tévedhetnek, hogyne tévedhetne a 
laicus ?

Egyáltalán nagy baj az is, pedig tagadhatlan tény, 
hogy a közművelődés minden egyéb terén való ro­
hamosan sebes előhaladásunkkal nem tart lépést a 
közegészségügy rendezése. Ismeretes tanulság, hogy

minden magas kultúrának meg vannak a maga 
hátrányai is, gondoskodjunk azok ellenszereiről, kü­
lönben gyors haladásunk nem lesz egésséges. V. J.
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ELSŐ RÉSZ 

VI.
Háládatosságában nem is kétkedtem; kincses 

házhoz véltem szivét hasonlónak, melyben az eré­
nyek úgy tündökölnek, mint a legigazibb gyöngyök. 
Annyira be tudott fonni ártatlansága és szépsége 
hálójába, hogy a bizalmatlanságnak egyetlen szava 
is istenkáromlásnak tetszett volna előttem.

Mijcor beleegyezett abba, hogy megosztja vélem 
életemet, mámoritó öröm fogott el s biztosnak hit­
tem, hogy a bánat és szomorúság sohasem fogja át­
lépni küszöbömet.

Mi igaz volt abban, a mit Léonie leányéveiről 
nagynénje elbeszélt, e múltban, melyből a leány 
üde, szeplőtelen képe igézőén tárult elém ?

Semmi, semmi!
Megcsaltak és én botorul elhittem a hazugságok 

egész lánczolatát, melyet csak most értek igazán. 
E leány, kit az ég angyalaival hasonlítottam össze, 
a romlottság és aljasság megtestesülése volt.

Minő lehetett múltja ? ...
Reszketek, midőn ezt a kérdést magamhoz inté­

zem ; de a bűnnek korán kellett benne megérnie, 
mert egy nap alatt az elvetemültség legmagasb fokát 
elérni nem lehet.

— Ön bizonyosan túloz, kedves barátom, s csaló­
dásának keserű érzete igazságtalanná teszi.

— Igazságtalanná! Hát azt hiszi, hogy nem har- 
czoltam magam ellen, mielőtt elmémet a fájdalmas 
bizonyosságnak alája rendeltem. Sokáig voltam vak, 
szándékosan vak, mint a ki behunyja szemét a vilá­
gosság előtt, mert sokkal jobban esik semmit sem 
látni; de elérkezett a pillanat, midőn a kétely mái 
lehetetlen volt.

Moronval megállóit, mintha össze kellene szednie 
erejét, mielőtt elbeszélését folytatná.

— Mikora gyanú ostromolni kezdett,mondáazután, 
elűztem magamtól, mint méltatlan sértést Léonie 
erénye ellen; ó pedig azt mondta, hogy a leghitvá­
nyabb teremtésnek tartaná magát, ha bizalmammal 
visszaélt volna.

Pár nappal ezelőtt, a mint hazaérkeztem, megle­
petéssel láttam, hogy nincs otthon. A szolgáló azt 
mondta, hogy látta, mikor a kertajtón ide átjött. 
Beszélni kívántam vele, s én is átjöttem. Az ön ngje 
egyedül volt itthon. Léonie valóban eljött volt érte, 
hogy együtt menjenek ki egy tanyára, a hova a jó­
tékonyság szokta őket vezérelni, de az ön neje nem 
mehetett.

■
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miniszter visszautasította Bouet javaslatát és el­
küldte Hongkongba.

A kopcnhágai találkozás, illetőleg Gladstone uta­
zása, melytől az angol miniszteriális lapok minden 
poli ikai jelentőséget el akarnak tagadni, noha sok­
felé' egy angol-orosz-franczia követséget emlegetnek, 
mint a találkozás várható eredményét, szemben az 
osztrák-magyar-német-olasz szövetséggel, — élén­
ken foglalkoztatja általában az egész európai s 
különösen a németországi sajtót. A «National Ztg.» 
szerint a kopenhágai találkozás csak akkor nyeri 
meg a kellő világítást, ha visszaemlékezünk Glad­
stone «hands ofi"-jára. Az Aleko pasa iránti ellen­
ségességben Anglia és Oroszország egyetértenek. A 
mi Bulgáriát illeti, Gladstone minden utat-módot el 
fog fogadni, mely lehetőleg visszautasító magatar­
tást biztosit Ausztria-Magvarországgal szemben. A 
Kreuzzcitung attól tart, hogy Gladstone Oroszor­
szággal való teljes egyetértésben szabad kezet akar 
magának biztosítani Egyiptomban.

Az ír part vezérei és O’Donnel, az ismeretes bot­
rányhős közt nyílt szakadás állott be. Parnell lapja 
O’Donnelt Paprika Jancsinak nevezi, a kinek ugyan 
néha sikerül egy-egy élez, de a kinek komolyan nem 
lehet venni egy szavát sem. A dolgot élére O’Donnel 
amaz indítványa állította, mely szerint Dublinba 
hirtelenébcn ir nemzeti parlamentet kell összehívni, 
Angolország megkérdezése nélkül. E képtelenség 
ellen természetesen felszólaltak az ir párt ildomo­
sabb vezérei, mire O’Donnel ur a saját lapjában ki­
írta, hogv a dublini nemzeti parlament egy behívá­
sát nem Lord Spencer és szuronyai akadályozzák 
meg, hanem Parnell és környezete, kik a nép nyel­
vére zabolát vetnek. Szóval O’Donnel szinte haza- 
árulónak bélyegzi Parnelít, Healyra pedig azt írja, 
hogy cál-intransigens». Parnell lapja különben (tán 
hogv ellensúlyozza O’Donnel vádjait, melyekre még 
is ad az ir nép), pár nap előtt egekig dicsőítette az 
áruló Carey gyilkosát és közlötte a megölt korona­
tanú holttestének vigyorgó rut arczképét; a rajzon 
láthatók voltak a párnát boritó vérfoltok is. Ilyenek­
kel lazítják Dublinban az ir csőcseléket.

A római kúria és Schlözer ur közt létrejött meg­
állapodás magyarázatául tudni való, hogy a lég­
ii iáin német egyházpolitikai törvény értelmében az 
állam lemondott a segédlelkészeket illető bejelen­
tési kötelezettségről és még más engedményeket is 
tett a katholikus papság kiegészítésére nézve. 
Ahszontengedményül a plébánosok bejelentési kö­
telezettségét várta a német a kúria részéről, 
d hiába, mert Rómában a helyett azt a kér­
ik t vetették föl: vájjon elfogadhatja-e az egy­
ház az államnak a segédlelkészeket illető engedmé­
nyét. Alkuimul erre Goszler kultuszminiszter amaz 
intézkedését használták fel, melyszerint a püspökö­
ket utasította, hogy a májusi törvényben előirt kép­
zettséggel nem biró papok alkalmazhatása végett 
dispenzácziót az államtól kérjenek, mely dispenzá- 
czió adására a tavalyi egyházpolitikai törvény az ál­
lamot jogosítja föl. A kúria a dispenzáczió kérését 
csak ama fiatal lelkészeknek engedi meg, a kik ki- 
képeztetésüket a májusi törvény életbelépése óta 
nyerték. A plébánosokról szó sem volt a bejelentési 
kötelezettség elfogadásakor.

A Nord. Allgemeine Zeitung minden más közie­
mül vnyel szemben kijelenti, hogy Schlözer Ró­
mába utazását nem siettette, hanem azért utazott 
vissza, mert szabadságideje letelt. Schlözer eluta­
zása előtt kérdést intézett Gastcinba, Bismarck 
herczeghez, ki a kérdésre hivatalos udvariasság­
gal igenlőleg válaszolt. Minthogy Schlözer kis ke­
rülőt tett, Rómába érkezése nem hogy előbb 
történt volna, hanem még 24 órai késedelmet 
szenvedett.

Zivatartól lehetett tartani, az eget sötét felhők bo­
rították. Komolyan aggódtam. Ön betegeinél járt a 
városban, kocsija itthon volt. Befogattam, s miután 
nejéi megkértem, hogy igazítson útba, merre mehe­
tett Léonie, elindultam.

Alig voltam Rouvraytől negyed mértfőldnyire, 
midőn a zivatar csakugyan kitört. A fákat szinte 
kicsavarta a dühös szél, a záporeső csapkodta a 
kocsit, az árkok piszkos folyókká lettek s kiáradtak 
az útra, meglassítva a lovak járását.

Sokáig várakoztam abban a majorban, a hol 
Léonienak lennie kellett volna. Ott senki sem látta. 
Aggódásomhoz most a gyanú is csatlakozott.

Visszaindultam, s hosszabb bár, de járhatóbb 
utat választottam. A zivatar nem szűnt meg, de már 
nem volt olyan heves; az eső sem volt már olyan 
sűrű, hogy" nagyobb távolságra is el ne lehetett 
volna látni. Ilyen pillanatnyi szünet alatt láttam is 
a szomszédos kis erdőben egy férfit meg egy nőt, 
kik egv terebélyes gesztenyefa alatt húzódtak meg.

Villámként ötlött agyamba az a gondolat, hogy 
ez a nő Léonie lehet. Megállítottam a kocsit; de 
zörgése figyelmeztette volt a szerelmes párt; elsza­
ladtak a nélkül, hogy arezukat láthattam volna.

Hazatértemkor nőmet még mindig nem találtam 
otthon. A kandalló mellett vártam, kínos lelki küz­
delmek közt.

Végre hazajött; lábujj hegyen ment fel szobájába 
— de én mégis meghallottam lépteit s utána men­
tem. ügy tetszett, mintha ruhája ugyanaz volna, 
melvet azon a nőn láttam, kit az erdőben elszaladni 
Útiam; de a virág, melyet emennek a kalapján lát­
tam, az övén nem volt meg.

Xvugodiságot színleltem. Ha arczom kifejezése, 
hangom reszketőse mégis elárult, ezt eléggé igazol­
hatta, hogy távolléte miatt aggódtam.

Léonie bámulatos zavartalansággal beszélte el egy 
szerény leánynak a történetét, kit egy legény elcsá- 
bitott s kinek ö most a férjhez adásán fáradozik. 
Bőbeszédűsége s az aprólékos részletek sokasága 
annál gyanusabbnak tetszett, minél ügyesebben ki­
gondolt nak látszott az elbeszélés.
„ Lgy tettem, mintha hinnék szavainak és szelíden 
megfedtem vigyázatlanságáért, a mely miatt nekem 
olyan kinő- perczeim voltak. Tekintetéből azonban 
észrevettem, hogy nem érzi magát teljesen nyu­
godtunk.

Reszketett nedves ruhájában és ágyba feküdt. 
Forróláz vett rajta erőt s bár nem vesztette el tel­
jesen eszméletét, érzékei és gondolatai összezava­
rodtak. Álma lázas, izgatott volt, arczkifejezése majd 
örömet, majd szomorúságot árult el.

Nem távoztam ágya mellől.
Kóros álomlátásában valami idegennel beszélt, 

kihez szem edélyes szavakat intézett, melyeknek vá- 
logatatlansága megdöbbentő ellentétben volt a ren­
desen színlelt szemérmességgel. A Félix név gyak­
ran jött ajkára. Nyilván kedvese volt ez, a kivel az 
erdőben láttam.

Álma izgatottságában összetévesztette hangomat

Olaszországban a radikálisok által provokált bot­
rányok nem akarnak véget érni. A Romagnában 
most már a harmadik város színhelye a cesenaihoz 
hasonló eseményeknek. Legújabban a forlii Ischia- 
ünnepen rendeztek a radikálisok nagyszerű vereke­
dést, melynek az lett a vége, hogy a rendőrség és a 
karabélyosok fegyverrel mentek neki a tömegnek és 
sokakat megsebesítettek. Fortis radikális képviselő, 
ki állítólag a végett ment a nép közé, hogy azt jó 
szóval csillapítsa, zuzódásokat szenvedett. A szélső 
lapok a rendőrséget keményen támadták brutális 
eljárásáért, a kormánypárt újságai pedig erélyesnek 
dicsérték. A forlii községtanács falragaszokat bocsá­
tott ki a közönséghez, melyeken csodálatosan egye­
sül a békére intés és a rendőrség szidása. A csete­
paté színhelyén különben sok elszórt tőr és kés ma­
radt ; a mi egyéb jeleken kívül is bizonyítja, hogy 
a romagnai zavargások komoly jellegűek, melyek 
elég gondot fognak még adni az olasz kormánynak.

A svájezi terület semlegességének megsértéséről 
beszélnek most a svájezi lapok. Egy 2500 főnyi fran­
czia hadtest az őszi hadgyakorlatok alkalmával át­
lépte Észak-Szavójában a svájezi határt, hadászati 
föladata lévén egy Svájczból jövő képzelt csapat 
támadását visszaverni. A manőver korán végződött, 
mert estefelé a franczia katonákat Ghéneben, az 
Eaux-Vivesben sőt Genfben lehetett látni. A genfi 
államtanács külön bizottságot nevezett ki ez ügyben, 
melynek föladata volta szövetségtanácsot fölszólítani, 
hogy az 1815-iki szerződés e megsértése ellen lépé­
seket tegyen. A szövetségtanács ennélfogva meg­
vizsgálta a szavójai semleges kérdést és — hir sze­
rint Olaszországgal egyetértve — jegyzéket fog Pá- 
risba küldeni, felvilágosítást kérendő. Franczia rész­
ről azzal mentegetőznek, hogy a franczia katonák 
tévedésből lépték át a svájezi határt; különben is 
nincs hatalom, mely inkább érdeklett volna S váj ez 
semlegességét illetőleg, mint ép Francziaország.

A spanyol miniszterválság, mely Alfonz király el­
utazta előtt s részben ép e miatt kitörő félben volt, 
a király távollétében természetesen nem intézteiéit 
el s egy időre függőben maradt. Most a madridi 
lapok egyhangúlag azt újságolják, hogy Sagasta a 
király visszaérkezte után uj kabinet alakításával fog 
megbizatni.

Kidbáiból jelentik, hogy a spanyol számüzöttek a 
sziget néhány kerületében a feketék felkelését készítik 
elő, a hol a rablógarázdái kodás nagyban szerepel és 
a feketék közt az elégületlenségnek számos tünete 
jelentkezik. Dél-Afrikából érkező hírek szerint negy­
ven tüzér két kilenczfontos és egy Gasling-ágyuval, 
valamint egy svadrony dragonyos parancsot kapott, 
hogy szeptember 17-én Eszthoveba menjenek. Szük­
ségesnek tartják, hogy a rezervált területen valahol 
hatalmi jelt adjanak. Dabulamanzit, Csetevajo fivé­
rét, a kit nemrégiben elfogtak a natali hatóságok, 
mivel útlevél nélkül ment Natalba, rendőri fedezet 
alatt visszaküldöttek Zuluföldre.

Romániában egyre tatt még az izgatás a monar­
chiánkkal való megbékélés ellen. — Fegujabban a 
Timpid ir czikket e tárgyban, megfoghatatlannak 
találva azt, hogy a román kormány, csakhogy a du­
nai kérdésben engedményeket kapjon, az osztrák- 
magyar-német szövetségnek a karjaiba veti magát. 
Még ha Ausztria-Magyarország annyira menne is, 
hogy lemondana a londoni szerződés által nyert jo­
gairól, ez még mindig nem volna ok arra, hogy Ro­
mánia kiszolgáltassa magát ennek az államnak, még 
pedig a nélkül, hogy az ország akarata megkérdez- 
tetett volna- Bratianu egész manőverje oda megy ki, 
hogy állását újból megerősítse egy pár évre, kívül­
ről támogattatván magát.

ÚJDONSÁGOK.
— szept. 19.

— Személyi hírek. Ö felsége a királyné és 
Mária Valéria főherczegnő ma délután egy órakor 
és 24 perczkor érkeztek külön udvari vonaton 
Mürzstegből Mödlingbe; Laxenburgban a trónörö­
köspárnál tett látogatás után Schönbrunnba indul­
tak. — Jekelfalusy Lajos miniszteri tanácsos ma 
reggel Szegedre utazott. — A portugali trónörökös 
meglátogatja a svéd királyi családot Fredensborg 
várában. — Grivas görög tábornok Athénból 
Bécsbe érkezett. — Lászy Vilmos érdemes vidéki 
színigazgatót szélhüdés érte. — Lajos Viktor főher- 
czeg Linczbe utazott. — A nápolyi király és ki­
rályné e hó 17-én érkezett Münchenbe.

— A király Szegeden. E hó 19-ikéröl távirják : A 
király Szegedre érkezése alkalmával eddig a következő 
törvényhatóságok jelentettek be küldöttségeket: _ Bács-, 
Csanádi- és Csongrádmegyék, Baja és Újvidék városok ; 
a klérus tagjai közül Haynald bibornok-érsek, Angyelics 
karlóczai patriarch a, Brankovics temesvári és Popovics 
bácsi püspök. Haynald bibornok-érsek átiratban értesité 
a polgármestert, hogy káptalanja képviselőivel együtt jön 
a felség előtt hódolatát bemutatni és felhívta a Csanádi, 
nagyváradi és erdélyi püspököket, hogy jelenjenek meg, 
vagy ha betegség által gátoltatnának, képviselőt küldje­
nek káptalanjaiknak legalább 2—2 tagjával. Bonnaz Csa­
nádi püspök tudatta, hogy a Csanádi püspökség és káp­
talan képviselve lesz és az esperességek fölhivattak, 
hogy Szegeden ö felsége előtt hódolatukat mutassák be. 
— Itt megemlítjük, hogy Pálfy Ferencz polgármester a 
köztörvényhatósági bizottság "tagjaihoz a következő kör­
levelet intézte: «Köztudomású ma már azon örvende­
tes hir, hogy legkegyelmesebb urunk, ö császári és apos­
toli királyi fölsége ez évi október hó 14-én városunkat 
legmagasabb látogatásával fogja szerencséltetni. Váro­
sunk és velünk együtt az ország nagy része kiváló ünnepet 
ül ama néhány nap alatt, a mit a legelső magyar ember, 
a Szeged népéről oly atyailag gondoskodó i irály! fel­
ség falaink közt eltölt. Nagy és fényesen megje­
lenő küldöttségek hozzák a szomszédos törvényhatóságok 
részéről is az alattvalói ragaszkodás, szeretet és törhet- 
len iiüség zálogát a királyi fölség elé. Az ünnepélyessé­
gek egész sorozata fog köztörvényhatóságunk részvételé­
vel lefolyni, melynél a külsőséget sem lehet figyelmen 
kívül hagynunk, nem főleg nekünk, a legnagyobb ma­
gyar város törvényhatóságának, a mely minden izében 
magyar. Van szerencsém ennélfogva a köztörvényható­
ság nagyon tisztelt tagjait eleve fölkérni, hogy a lefolyandó 
ünnepélyességeknél lehetőleg mindenki ünnepi magyar öl­
tönyben szíveskedjék megjelenni. A polgárőrség felszere­
lése és gyakorlatai már annyira elő vannak haladva, 
hogy a díszes csapat jövő vasárnap kivonulást tart és 
ez alkalomból bemutatja magát a közönségnek. A kivo­
nulásban részt vesz mind a két rendbeli csapat: a lo­
vas bandérium és a gyalogőrség is. A közönséget min­
denesetre meg fogja lepni az a ritka szép látvány, mi­
dőn a polgárság szine-javából kikerült diszruhás csapa­
tot a régi festői polgári öltözékben lesz alkalma szem­
lélni. A banderisták el ő nyilvános kivonulása egy ke- 
gyeletes és vallásos czéllal van összekötve ; ugyanis a 
belvárosi plebánia-templomba vonulnak, a hol ez alka­
lommal hálaistentisztelet lesz azért, hogy megérték a 
szegediek azt az időt, midőn a katasztrófa által minde­
nétől megfosztott polgárság a hamvaiból főitámadt Sze­
ged szebb jövőjének ünnepén díszruhában részt vehet.

— Lovaskaszárnya Pestmegyében. Czegléd vá­
rosa tudvalevőleg az iránt folyamodott a honvédelmi mi­
niszterhez, hogy egy egész lova sági ezred befogadására 
szolgáló laktanyát építhessen. A kormány, a törvényha­
tóság és a város között ez irányban megindult tárgyalá­
sok folyama alatt azonban Czegléd városa ajánlatát visz- 
szavonván, a további teendők iránti javaslattétel végett 
a megye közgyűlése egy bizottságot küldött ki, mely bi­
zottság ma Földváry Mihály alispán elnöklete alatt 
értekezletet tartott. Az értekezleten Bossányi László 
bizottsági tag fejtegette annak előnyeit, ha a megye, 
melynek területén állandóan egy lovas ezred van elszál­
lásolva, a kaszárnyának önerejéből leendő felépítésére 
ajánlatot tenne a kormánynak, és a helyre nézve, a hol 
a kaszárnya felépítendő volna, Újpestet hozta javaslatba, 
mint e czélra minden tekintetben legalkalmasabbat, hol 
jelenleg is a lakosság nagy megterhel tetősével lovasság 
van elhelyezve. Bossányi javaslatához képest a bizottság 
elhatározta, hogy a kaszárnya felépítését a megyének 
ajánlani fogja s a helyre nézve, az Újpest mellett felho­
zott oKokat is méltányolva, a további adatok beszerzésére 
az indítványozó bizottsági tagot kérte fel, egyúttal ki­
mondotta, hogy ez előterjesztés tárgyalása vegett, az ok­
tóberi közgyűlés előtt meg egy értekezletet fog tartani.

— Sohliemann. a trójai kincsek felfedezője, jelenleg 
egy angol tengeri fürdőben időz családjával és dolgozik 
a trójai ásásokról szóló nagy müvén. E mű angol kiadása 
Londonban és Newyorkban egyszerre jelenik meg, a né­
met pedig Lipcsében Brockhausnál.

— A nápolyi Ischia-bizottság elnökétől, herczeg 
Sandonatotól, a következő sürgöny érkezett Türr tábor­
nokhoz, a budapesti napi sajtó Ischia-bizoltságának el­
nökéhez : «A nápoly-tartományi lschia^bizottság mélyen 
érzett szives üdvözletét s köszönetét fejezi ki önnek, tá­
bornok, és a budapesti Ischia-bizottság összes tagjainak 
s előmozdítóinak a Margitszigeten tegnap tartott jótékony 
czélu fényes ünnepélyért. Sandonato.

amazéval s felháborító dolgokat kellett hallanom. 
Mikor pedig fölébredt, rettegő tekintettel nézett rám, 
mintha attól félne, hogy álmában elárulta magát, s 
ravasz kérdéseket intézett hozzám, hogy megtudja : 
valóban úgy volt-e. Hizelgett, szerető szavakkal hal­
mozott el.

Betegsége alatt, mely rövid ideig tartott, eszembe 
jutott átkutatni fiókjait, a mit addig sohasem tet­
tem, mert természetem irtózott a gyanakvástól. S 
találtam is e fiókokban olyan erkölcstelen könyve­
ket, a minőkre tisztességes nő szemét sem vetheti. 
E trágárságokkal szerette lelkét beszennyezni.

Ez a nő a kiszámított gonoszság és bűn megteste­
sítése, minden tette, minden szava gondosan mérle­
gelt. Vagy szörnyetegnek született, vagy a legundo­
kabb bűnök iskolájában nevelkedett.

Nem volt bátorságom ahhoz, hogy számadásra 
vonjam. Éreztem, hogy kifogna rajtam. De olyan 
gyakran visszatért arra az állítólagos házassági 
ügyre — természetesen, hogy gyanúmat eloszlassa 
és tapogatózzék — hogy egyszer megkérdeztem 
párlfogoitja csábítójának a nevét.

— Minden áron akarja tudni ? viszonzá. Miért 
kívánja, hogy eláruljak egy titkot.

— Nem Félix a neve ? szólék én, egyenesen a 
szemébe nézve.

Hátra ugrott, mint a megsebzett párduez s egy 
pillanatig megdöbbenve, elfuiadva maradt. De csak­
hamar visszanyerte önuralmát.

— Nem értem. Mit akar ezzel mondani ?
— Ha nem érted, miért ejtett kérdésem za­

varba ?
— Mert attól félek, hogy valami utógondolata 

van, a melyet nem akar kifejezni, mert pár nap 
óta velem szemben való magaviseleté egészen meg­
változott, mert olyan bizalmatlanságot tanúsít irán­
tam, a milyenhez eddig nem voltam szokva. Oh 
nem érdemeltem meg ilyen föltevéseket 1

— Föltevéseket! Bizonyos vagy abban, hogy ez a 
szó találó?

— Ha nem föltevés, akkor hát mi? Kedvesem, 
ön elhiszi a mendemondákat, a melyeket terjesz­
tenek.

— Magad vádoltad te magadat.
— S ön a láz izgatottságában kiejtett szavaknak 

ad hiteit 1 Vonzalmának valóban igen gyöngének 
kellett lenni, hogy ily csekélyes ok is megingathatta. 
Előre kellett volna látnom, hogy a szerencsétlenség, 
mely engem és enyéimet olyan sokáig üldözött, is­
mét utói fog érni; boldogságom nem lehetett tartós.

Könnyezni, zokogni erőlködött. El voltam rá ké­
szülve. Hideg maradtam; az ablak mellé állottam 
s kinéztem az útra. De a mint elfordultam, meglát­
tam arczát egy tükörben, mely egy másik tükör ké­
pének a mása volt. Az az arcz inkább bosszúságot 
és dühösséget fejezett ki, semmint fájdalmat.

Azóta nem beszéltünk egymással. Léonie néha 
mélyen elszomorodottoak, máskor izgatottnak, ide­
gesnek látszik, mintha szabadulni akarna valami 
ostromló gondolattól: az ember azt hinné, hogy

— A bécsi franczia nagykövetség. A bécsi újon­
nan kinevezett franczia nagy követ: gr. Foucher de Fa­
red, tegnap délután a külügyminisztérium részéről erte- 
sittetett, hogy nem 20-dikán, de 23-dikán reggel fo­
gadja ő felsége a nagykövetet. — A nagykövettel 
együtt Montmoirin nagykövetségi tanácsos, Vicomte de 

Bi auchene alezredes, gróf Susan net, Blenche kapi­
tány, gróf Pourtales katonai attaclié és a harma­
dik nagykövetségi titkár, gróf Foucher veje, mr. 
Lacase fogadtatnak a király által. A megbízó level 
átadása után a nagykövet még több napig marad Becs­
ben és ez alatt a bécsi különféle követségeknél teszi 
meg látogatását. Csak a Párisból való visszatérése után 
fogja fogadni a nála tisztelgőket. Gr. Foucher busz év 
óta nem látta Bécset; azelőtt hosszabb időt töltött az 
osztrák fővárosban. A nagykövetet egyátalán igen rokon­
szenves férfinak mondják.

— A magyarországi zsidóellenes zavargások és 
Amerika. Az Oesterreichiscli-Amerikanische Zei­
tung ma ideérkezett számában a lap előkelő helyén a 
clevelandi magyar segitő-egyesület, a magyar biztosító" 
társaság, a Young Men’s Hungarian Benevolent and 
Social Union és a magyar nőegyesület hosszú nyilatkoza­
tát olvassuk, melyben az említett társulatok kijelentik, 
hogy e hó 2-án tartott összes idősökön megbotránko­
zásukat fejezték ki a magyarországi zsidóellenes za­
vargások fölött és az üldözött magyar zsidókat 
azonnal meghívják Amerikába, a minden nemzetek 
e nagy menedékhelyébe, ha a magyar kormány vas karja 
elégtelennek bizonyulna megvédésökre. Az Amerikába 
menő magyar zsidók számára a clevelandi egyesületek 
nemcsak erkölcsi, hanem anyagi támogatást is igéinek 
és felszólítják az összes amerikai magyar társulatokat, 
hogy csatlakozzanak ez üujben hozzájuk. A clevelandi 
egyesületek c közlésének mottója ez a két hibátlan ma­
gyarsággal kiszedett verssor : «Magyar vagyok s arczom 
szégyenben ég; Szégyenlenem kell, hogy magyar va­
gyok.» Petőfi.

— Moltke jubileuma. Szeptember 18-án negyed szá­
zada volt, hogy gr. Moltke, ki 1832. óta szolgál mint 
tiszt a porosz hadseregben, a táborkar vezetésével meg- 
bizatott. 1857-ben vette át a mostani Vilmos császár, 
akkori trónörökös, a súlyosan beteg IV. Frigyes Vilmos 
porosz király helyett az uralkodást. Eleinte Manteuilel 
pártfogolta, ö juttatta mostani helyére, de csakhamar 
Vilmos trónörökös is megkedvelte. Moltke kinevezésével 
kezdte meg működését az a triász, melynek Németor­
szág, jobban mondva Poroszország annyit köszönhet. 
Moltke, Bonn, Bismarck voltak a nevek, melyeket 
kezdtek sokat és egymás mellett emlitni. Az osz­
trák-porosz háború , a franczia-porosz háború, mind 
arra való volt, hogy a nagy emberek dicsőségét emel­
jék. Moltke és Bismarck semmit sem vesztettek egymás 
által, sőt az egyiknek dicsősége sugaraival elárasztó a 
másikat. Moltke hosszabb utazásokat^ tett a külföldön, 
mielőtt negyedszázad előtt állását elfoglalta. \ ilmos császár 
azért szereti különösen Moltkét, mert végtelen hallgatag. 
Gyakran napokig sem lehet szavát hallani, mintha foly­
vást nagy terveken törné a fejét. Mióta neje meg­
halt, szótlansága szinte megdöbbentő. Majdnem bus- 
komorrá lett, mert a családi élet volt mindene, oáza 
küzdelmes életében, tömérdek gondja közt. Csodálatos, 
hogy a ki ágyúval, hadi tervekkel fog alkozott annyi év 
óta, magánéletében a legszelídebb. A virágok közt a 
rózsát legjobban szereti. Egyes rózsatónél negyedóráig 
elidőz. A 25 éves mbileumot Németország minden kato­
nája megüli, mert Mukkénak a porosz katonaság közt 
csak barátja van, ellensége nincs. A német császár érté­
kes ajándékokkal lepi meg az aggastyánt c nagy napon.

— Az angol udvarból. Az angol udvari körökben 
nagy kíváncsisággal várják Coburg-Uotha Ernő herczeg 
emlékiratainak megjelenését s mivel a herczeg semmi 
áron nem akar tervétől elállani, megbíztak egy Keddie 
nevű skót hölgyet, hogy Írja meg Viktoria királynő életé­
nek történetét. Ezt a könyvet gyorsan elterjesztik s való­
színűleg sok olyan részlet lesz benne, a mi élét fogja venni 
Ernő herczeg memoirjainak. Nyilvánosan ugyan tagadják, 
hogy a királynő maga szolgáltatta volna miss Keddiének 
az “adatokat, de annyi tény, hogy a nevezett hölgynél 
számos kézirata van a királynőnek. A királyné különben 
most testileg és szellemileg jól érzi magát s érdeklődik 
minden iránt. — Legutóbb Melbourne közelében 1000 
fontért vásároltatott magának rétek t és erdőket, me­
lyek 3U,00u fontot érnek. A balmorali királyi ud­
varnál időznek jelenleg Zsófia Dorottya és Margit 
Beatrix porosz herczegnők, kik a tél nagyobb részét 
Angliában és ped.g a bornmouthi Rothesay Hou- 
seban fogják tölteni. A német trónörököspár az idén 
nem jön Angliába s ezt az arisztokrata körökben általá­
nosan sajnálják. E hó végén Canadábói hazaérkezik 
Lome marquis nejével Lujza herczcgnövel és a Tek család 
tulajdonát kepezö Kensington palotában telepednek meg. 
Lujza hgnő igen ügyes festővé képezte ki magát s képei 
feltűnést keltettek a bosztoni kiállttá on. Lome marquis 
egyelőre nem vállal hivatalos állást. Beatrice hcrczegnő, 
kinek nem nagy szerencséje volt olaj festményeivel, most 
azt tervezi, hogy valamelyik londoni képes lap számára 
fog karezolatokat rajzolni. Érdekes lesz tudni, hogy mi­
lyen honoráriumot fog kapni a herczegnő, ki a keresmé­
nyét jótékonyczélokra akarja fordítani. Az udvar rövid 
idő múlva visszatér Windsorba, mert ott tartják meg 
Battenberg Lajos herezegnek, kit most neveztük ki angol 
tengerész hadnagygyá, Viktória liesseni herczcgnövel való 
egybekelését.

sajnál s elmezavartól félt. Czélzásaiból, szavaiból 
azt lehet kiérteni, mintha elmém egy darabig zava­
rodott lett volna, s szerepét annyi ügyességgel játszta, 
hogy néha azt kérdezem magamtól, hogy csakugyan 
nem valami lidéreznyomás bántott-e.

De ez csak gyávaságom sugallata, mely lehetet­
lenséggel akar áltatni. Nem tudok belenyugodni 
szerencsétlenségembe. A boldog napok alatt, a ké­
nyelemben és jólétben, a melvlyel körülvett, elvesz­
tettem erélyességemet.

Megvalljam-e önnek, barátom ? Félek ettől az 
asszonytól. Azt kérdezem magamtól, nem fog-e 
bűnre is vetemedni, csakhogy megszabaduljon tőlem. 
Visszariadok a végleges szakítástól. S mint a gyönge 
lelkek, folyvást találok valami ürügyet arra, hogy 
elhatározásomat későbbre halaszszam.

— Tudja Léonie azt, hogy ön látta őt az er­
dőben ?

— Nem hiszem. Az ön kocsiján voltam. Azt 
hiheti, hogy ön volt.

— Most már értem egynémely szavát, melyet ed­
dig nem tudtam magamnak megmagyarázni. Nyil­
ván azt képzeli, hogy én figyelmeztettem önt.

— Meglehet. Akkor önnek is ellensége lesz. A 
napokban beszélek vele. Addig is pedig elhatároz­
tam, hogy kapzsiságában fogom sújtani. Öröksé­
gemre számit; átadtam neki egy végrendeletet, 
melyben őt nevezem ki egyetemes örökösömnek. 
Ebben pedig, a melyet most önnek átadtam, min­
den vagyonomat rokonaimra hagyom, a kiket kár 
volt eddig is feláldoznom.

— Sejti Léonie, hogy ön végrendeletét megvál­
toztatta ?

— Nem hiszem.
— Egyelőre nem is szabad róla tudnia. Legyen 

óvatos, ravasz ellenféllel van dolga.
— Tudom; önt is a legnagyobb titoktartásra 

kérem tehát. Ne szóljon arról semmit, még nejé­
nek sem.

— Fogadom. A titok köztünk marad. Lelkiisme­
retesen fogom követni utasításait.

VII.
Ha az öreg orvos házában vihar dühöngött is, 

azok, a kik fiatal nejét a házon kívül látták, ezt nem 
is sejthették. Léonie ügyes színésznő volt, a ki min­
den álarezot tudott viselni, minden szerepet tudott 
játszani. Járásának folyvást meg volt az a gyermek­
ded kecsessége, mely egyik legfőbb báját képezte. 
Fátyola alatt szép vonásai azt a boldog gondtalan­
ságot tükrözték vissza, mely a jelen óra örömein 
kívül semmi mást nem kíván.

Gyakran járt át Luciehez most is, de mindig csak 
akkor, mikor Férarbel nem volt otthon. Visszanyerte 
szokott vidámságát és csintalanságát. Barátnéja cso­
dálkozott, hogy ilyen hamar elfeledte bánatát,ame­
lyet neki megvallott volt.

— Bolond voltam, viszonzá erre Léonie, — s 
ön jól mondotta, hogy csak képzelődtem. Annyira 
szeretem férjemet, hogy a legkisebb felhő, mely

— Az Eszter-bál. Fackh Gerö badacsonyi birtokos
következő nyilatkozatot teszi közzé: A badacsonyi birto­
kos úrnők f. hó 12-én egy hangversenynyel és tombolá­
val összekötött zártkörű tánczvigalmat akartak tartani, az 
ujonan épült és a badacsonyi nagyobb birtokosok tulaj­
donát képező «Hableány» szálloda termeiben, melynek 
esetleg megmaradandó tiszta jövedelme Solvmosi János- 
nénak lett volna kézbesítve. Ezen tánczvigaíom rendezé­
sét, mely f. évi augusztus hó 21-én lett megpendítve és 
augusztus hó 26-án elhatározva, birtokostársaim nejeinek 
megbízásából én vettem át és a meghívások az én ne­
vem aláírásával küldettek sz t. Midőn a meghívások na­
gyobb része már elment, olvastuk a lapokban a zala­
egerszegi slb. zsidóellenes zavargásokat és reá rövid 
időre megérkezett a bál megtartását betiltó kormánybiz­
tosi rendelet, melyre én a következő felterjesztésemet 
küldöttem be : «Méltóságos kormánybiztos ur! A tapol- 
czai szolgabirónak értesítése szerint méltóságod f. hó 
3-án 9-ik szám alatt kelt rendeletével a badacsonyi bir­
tokos úrnők által f. hó 12-ére tervezett jótékonyé?, lu 
tánczmulatság megtartását betiltotta, megemlítvén hivat­
kozott rendeletében, hogy a tilalom bizonyos «Eszter»- 
féle bálra vonatkozik. Ámbár e c/.im az általunk terve­
zett tánczmulatságra, az eredetben mellékelt meghívó 
jegy tanú. ága /zerint, nem illik, a szolgabiiu ur mind a 
mellett az általunk rendezendő bál megtartását betiltotta 
azon oknál fogva, mert a méltóságod áltál érintett bál 
senki által nem terveztetvén, a kormánybiztosi remi- let 
tárgyát csakis az általunk tervezett mulatság képezi,éti. 
Nem hiszszük ugyan, hogy a szolgabirónak ezen felfo­
gása méltóságod szándékával megegyezi élhető lenne, mi­
után mi sem politikai, s ni vallási, sem társadalmi vagy 
egyéb jellegű tüntetéseket rendezni vagy kezdeményezni 
nem akarunk s a tiltó rendeletben felhozott okoknak 
ellenünk való alkalmaztatása ellenében óvásunkat va­
gyunk kénytelenek kijelenteni; mind a melleti azon nem 
remélt e ötre, ha a hivatkozott rendelet csatiig an az 
általunk tervezett mulatság betiltására vonatkoznék,egész 
tisztelettel kérjük méltóságodat, hogy e rendeletét vissza­
vonni méltózlassék, következő okoknál fogva: A bada­
csonyi birtokosok egy uj szállodát építvén, annak meg­
nyitása f. évi július hu 14-én történt népünnepély ren­
dezésével. mely alkalommal már elhatározva lön, misze­
rint az előkelőbb közönség részére fog egy hivatottakból 
álló tánczmulatság rendeztetnL Minthogy e mulatságból 
remélhető tiszta jövedelmet a szálloda tulajdonosai ma­
guknak megtartani nem akarják, az által véltek a ke­
resztényi szeretetet leginkább gyakorolni és mulatságun­
kat látogatottabbá tenni, ha a remélhető tiszta jövede­
lem csekély összegét Solymosi Jánosáénak által engedik, 
ki a legutóbb lefolyt törvényszéki Ítélet értelmében elve­
szett gyermekének sorsáról bizonytalanságban lévén, hit- 
sorsosainak istápját már csak azért is megérdemli, hogy 
lelki szenvedései a nyújtandó anyagi segélyezés által né­
mileg enyliittessenek. Hogy épen e czél kitűzése szol­
gálna okul a hatósági beavatkozásra, ezt már azért sein 
gondolhattuk, mert a fentérintett bírói tárgyalás által ér­
dekelt zsidók az országos izraelita hivatal részéről na­
gyobb mérvű segélyezésekben részesittetvén, nem jutott 
tudomásunkra, hogy a segélyezés hatóságilag megakadd* 
lyo/tatott volna. De ezen kívül mi azt hLzzzük, hogy a 
mulatság megtartása a rendet megbontani nem fogja", a 
miért aifebadacsonyi birtokosok társadalmi ailasa és mű­
veltségi foka elég kezességet nyújt, mig ellenben a bál 
betiltása nemcsaK a közhangulat érzékeny megrontására 
leszen alkalmatos, hanem egyúttal azon feltevésre is 
alapos okot szolgáltatna, hogy a zsidók hatósági pártfo- 
golása oly társadalmi körökre is kiterjesztetik, melyek a 
zsidók elleni tüntetéseket nemcsak igazan sajnáljak, ha­
nem a lehető legnagyobb mérvbe kárhoztatják is. Ezek 
alapján méltóságod bölcs határozatának távirati utón le­
endő közlését kérve stb.» — Ennek eredménye az volt, 
hogy a kormánybiztos ur jónak látta a tilalmat indoko­
lás "nélkül továbbra is íentartani. Erre a lapokban úgy, 
mint magánlevelekben értesítettem a meghívottakat, hogy 
a tánczvigaíom, tőlem nem függő okok miatt, nem fog 
megtartatni.

— Tűz. B.-Kisfaludon e hó 10 én este 10 óra tájon
— mint lapunknak Írják — egy csűrben tűz támadt, 
melynek azonban tovább terjedését két ház s több mel­
léképületek leégése után szerencsésen sikerült megaka­
dályozni. Ez leginkább köszönhető Dragorick Kálmán, 
Boldizsár János, Billy Károly, Freiler József, Bodnár Já­
nos, Ölbey János és Kőim Hermann b.-kérész:úri lako­
soknak, kik látva a szomszéd községben a veszélyt s 
látva, hogy a közs gnek fecskendője nincsen, gyorsan a 
városét íipzták magukkal és segítettek a tüzet elfoj­
tani. — Árkoson e hó 18-án reggel a görög katholikus 
papilak és egy melléképület leégett. Semmi nem volt 
biztosítva. — Diszcsajó községében (Maros-Tordame- 
gyv) pár nap előtt 32 gazdának égett le mindene, háza, 
csűrje, gabnája.

— Az Indorcptatile. így hívják a franczia hajóraj most 
épülő óriás vértes-hajóját, melyet e hu 18-án eresztettek 
vízre Lurientben. Az Indomptable tornyos hajó, ár- 
bocz nélkül és két csavarral. A 84 méter hosszú, 18 
méter széles óriás liajótest aczéllemezekböl van össze- 
szegclve és harmadtól méter széles, 45 czeutiinéteres 
vértje van, mely egymaga 1.312,000 kilogrammot nyom. 
A két kerek toronyban egy-egy óriás-ágyú lesz; 42 czen- 
ti méteres torkaik 780 kilogrammos óriás hí vegeket fog­
nak okádni; az ágyú súlya maga 77,000 kilogramm 
lesz. Ezen kívül a hajó revolverágyukkal lesz ellátva, 
melyek legkitűnőbb védelem a torpedók ellen. A két 
csavart 6060 lóerejü gép fogja mozgatni, perczenkint 85 
—90 fordulatot tevén az 5 méter 70 ezentiméter száriiv- 
távulu csavarok. Az Indomptablet 1877-ben kezdték 
építeni; most már vizen van, de még legkevesebb két 
év kell teljes felszereléséhez. Az összes kiadások 10

vonzalmát elborítja, kétségbe ejt. Talán elbeszéltek 
neki valamit, alkalmasint minden rósz szándék nél­
kül; erre ő olyan szavakat intézett hozzám, a mik 
elszomorítottak, s képzelődésem azonnal rémképek­
kel ijesztgetett.

Nem tehetek róla, de nem bírok uralkodni benyo­
másaimon, s nem vagyok képes elnémítani nyíltságo­
mat. De az idő majd kigyógyit ebből, és az ön példája 
is Lucie. Meg kellett volna gondolnom, hogy férjem 
élete fáradságos munkában folyt le s hogy nem 
csoda, ha elméje nem túlságosan erős. Ha néha 
szenvedést okoz is, erről ő nem tehet, s nem vehe­
tem tőle rósz néven. Meg kell kétszereznem gyön­
gédségemet és gondviselésemet; ön segíteni fog ta­
nácsaival, s ha hall valamit, figyelmeztetni fog.

Igaz, meg akarom őt lepni, s önnek segítségemre 
kell lennie. Gyakran hallottam tőle emlegetni egy 
kis szekrényt, mely az ön férje dolgozó szobájában 
van; bizonyos vagyok benne, hogy nagyon örülne, 
ha neki is volna olyan. Ugyan jöjjön, mutassa meg.

— Nagyon szívesen, viszonzá Lucie.
S bevezette barátnéját férje szobájába.
Léonie, miután figyelmesen megnézte a kérdéses 

szekrényt, kiváncsi gyermek módjára állott meg, a 
műtárgyak, szobrocskák, festmények előtt, melyek a 
tozábs díszítették, s szakadatlanul csevegett, kérde­
zősködött.

Egy Írásokkal megrakott szék mellett elmenve, 
ruhájával lesodorta az Írásokat. Mialatt Lucie eze­
ket fölszedegette, ő odament a szekrényhez, rátá­
maszkodott s egy aczélmetszetnek a nézésébe lát­
szott elmerülve lenni, mely a falon csüngött.

— De most már hazamegyek, mondá, intézkedem 
a szekrény végett. Önnek is része lesz az örömben, 
melyet férjemnek okozni fogok.

VIII.
Pár nappal az 1851. deczember 2-iki államcsíny 

után történt. A kis Rouvray városa köztársasági 
érzelmű volt, s Férarbel orvost tekintették a párt 
legbefolyásosabb és legeszesebb vezérének. Jóllehet 
Férarbel sohasem kereste a kitüntetést, s termé­
szeténél és szerénységénél fogva a magányos életet 
szerette, meg akarták választani a megyei tanács 
tagjává, sőt komolyan szó volt arról is, hogy a tör­
vényhozó testületbe beválaszszák.

A párisi megdöbbentő események hire természe­
tesen még megnagyitva érkezett a kis községbe. 
Beszéltek vérontásról, elkeseredett harczokról, me­
lyek Francziaországnak számos városában folytak.

Lucie aggódott férje miatt; félt, hogy ő is benne 
lesz azoknak a névsorában, kiket a hatalom üldözni 
készült. Ez aggályos perczeinek egyikében lépett be 
hozzá Léonie.

— Tudja-e, kedvesem, mi a legújabb hir ? kérdé.
— Nem. Mi ?
— Azt mondják, hogy Párisból szörnyű rendele­

tek érkeztek; hogy az uj hatalom megbízottjainak 
szigorúan meg van hagyva, hogy könyörtelenek ^le­
gyenek mindazok iránt, a kik ellenséges érzületet

tanúsítanának, hogy fojtsanak vérbe minden ellen­
szegülést. Úgy látszik, hogy egyik-másik helység 
máris rettenetes jeleneteknek volt a színhelye.

— Oh, istenem! De legalább a mi vidékünkön 
nem lesz megzavarva a béke.

— Adja az ég! De férjem korántsem nyugodt. 
Úgy hiszi, hogy titkos küldöttek érkeztek ide, a kik­
nek feladata, kitörésre szítani a mozgalmat, mely­
nek elfojtása előre el van határozva. így azután 
rátehetik kezüket mindazokra, a kiktől meg akar­
nak szabadulni. A mint a templom mellett eljöt­
tem, ott izgatott csoportokat láttam. Tanácsolja 
férjének, hogy legyen óvatos.

— Az lesz. Nem természete, hogy izgatásokban 
részt vegyen. Sőt inkább mindenkinek a mérsékelt- 
séget ajánlja.

— Ez nem óvja meg az üldözéstől. Olyan könnyű 
rosszra magyarázni és elferdíteni azt, a mit valaki 
mond!

— Istenem! mit tegyek!
— Legjobb lenne, ha férje távol volna innen.
Lucie gondolkozott egy pillanatig, s azután Így

szólt:
— Az ön tanácsa megegyezik azzal, a mit egy 

ismeretlen adott, névtelen levélben. Íme, ezelőtt egy 
órával érkezett.

S odaadta Léonienak a levelet, melyben ez volt 
olvasható :

«Asszonyom!
Ha kedves önnek férje szabadsága és élete, gon­

doskodjék róla, hogy ma este ne legyen Rouvray- 
ben. Ellenségei vannak, a kik vesztére esküdtek, s 
ö sokkal kevésbbé ravasz, semhogy tőrbe ne csal­
hatnák. I)

— Ennek a titkos jóakarónak a tanácsa igen 
bölcs, mondá Léonie; de jó lesz, ha ezt a levelet 
megsemmisíti. Mert ha eltéved, bajba keverheti azt, 
a ki irta.

— Igaza van.
S tűzbe dobta az Írást.
— De hogy van az, mondá azután, — hogy nz 

illető ezt a tanácsot nem egyenesen férjemhez in­
tézte ?

— Mert úgy gondolkozik, hogy férje gyávaságnak 
tekintené, a veszély elől menekülni. Ha azt monda­
nék neki, hogy távozzék el, mert baj van, ezzel 
épen azt érnők el, hogy azúrt is itt maradna.

Lucie oda volt az aggódástól. Már szinte látta, 
hogy mint rohanják meg házukat s hurczolják el 
férjét, mint valami közönséges gonosztevőt. Kis 
leánykája, kit most hozott haza a dajkaságból, sírni 
kezdett. S most már nemcsak férjéért remegett, ha­
nem gyermekeiért is, kiknek szükségük van aty- 
jokra.

— El kell távoznia, mondá ez után. — Meg fogom 
kérni, hogy menjen el fiunkhoz.

— Jó gondolat, viszonzá Léonie, — de úgy in­
tézze a dolgot, hogy meg ne tudja, miért akarja 
távozásra bírni.

(Folytatása következik.)
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miniszter visszautasította Bouet javaslatát és el­
küldte Hongkongba.

A kopcnhágai találkozás, illetőleg Gladstone uta­
zása, melytől az angol miniszteriális lapok minden 
politikai jelentőséget el akarnak tagadni, noha sok­
felé egy angol-orosz-franczia követséget emlegetnek, 
mini a találkozás várható eredményét, szemben az 
osztrák-magyar-német-olasz szövetséggel, — élén­
ken foglalkoztatja általában az egész európai s 
különösen a németországi sajtót. A «NationalZtg.» 
szerint a kopenliágai találkozás csak akkor nyeri 
meg a kellő világítást, ha visszaemlékezünk Glad­
stone «hands o//'»-jára. Az Aleko pasa iránti ellen­
ségességben Anglia és Oroszország egyetértenek. A 
mi Bulgáriát illeti, Gladstone minden utat-módot el 
fog fogadni, mely lehetőleg visszautasító magatar­
tást biztosit Ausztria-Magyarországgal szemben. A 
Kreuzzeitung attól tart, hogy Gladstone Oroszor­
szággal való teljes egyetértésben szabad kezet akar 
magának biztosítani Egyiptomban.

Az ír part vezérei és O'Donnél, az ismeretes bot­
rányhős közt nyílt szakadás állott be. Parnell lapja 
O'Donnelt Paprika Jancsinak nevezi, a kinek ugyan 
néha sikerül egy-egy élez, de a kinek komolyan nem 
lehet venni egy szavát sem. A dolgot élére O’Donnél 
amaz indítványa állította, mely szerint Dublinba 
hirtelenében ir nemzeti parlamentet kell összehívni, 
Angolország megkérdezése nélkül. E képtelenség 
ellen természetesen felszólaltak az ir párt ildomo­
sabb vezérei, mire O'Donnél ur a saját lapjában ki- 
irta, hogy a dublini nemzeti parlament egybehivá- 
sát nem Lóid Spencer és szuronyai akadályozzák 
meg, hanem Parntll és környezete, kik a nép nyel­
vére zabolát vetnek. Szóval O’Donnél szinte haza- 
árulónak bélyegzi Parnellt, Healyra pedig azt írja, 
hogv «ál-intransigens». Parnell lapja különben (tán 
hogy ellensúlyozza O'Donnél vádjait, melyekre még 
is ad az ir nép), pár nap előtt egekig dicsőítette az 
áruló Carey gyilkosát és közlötte a megölt korona­
tanú holttestének vigyorgó rut arc-zképét; a rajzon 
láthatók voltak a párnát borító vérfoltok is. Ilyenek­
kel lazítják Dublinban az ir csőcseléket.

A római kúria és Schlözer ur közt létrejött meg­
állapodás magyarázatául tudni való, hogy a leg­
újabb német egyházpolitikai törvény értelmében az 
állam lemondott a segédlelkészeket illető bejelen­
tél kötelezettségről és még más engedményeket is 
tett a katholikus papság kiegészítésére nézve. 
Yíszontengedményül a plébánosok bejelentési kö­
telezettségét várta a német a kúria részéről, 
d" hiába, mert Rómában a helyett azt a ker­
ti* ! vetették föl: vájjon elfogadhatja-e az egy­
ház az államnak a segédlelkészeket illető engedmé- 
nvét. Alkalmiul erre Goszler kultuszminiszter amaz 
intézkedését használták fel, melyszerint a püspökö­
ket utasította, hogy a májusi törvényben előirt kép­
zettséggel nem biró papok alkalmazhatása végett 
dispenzácziót az államtól kérjenek, mely dispenzá- 
ezió adására a tavalyi egyházpolitikai törvény az ál­
lamot jogosítja föl. A kúria a dispenzáczió kérését 
csak ama fiatal lelkészeknek engedi meg, a kik ki- 
képeztetésüket a májusi törvény életbelépése óta 
nyerték. A plébánosokról szó sem volt a bejelentési 
kötelezettség elfogadásakor.

A Nord. Allgemeine Zeitung minden más közle­
ménynyel szemben kijelenti, hogy Schlözer Ró­
mába utazását nem siettette, hanem azért utazott 
vissza, mert szabadságideje letelt. Schlözer eluta­
zása előtt kérdést intézett Gasteinba, Bismarck 
herczeghez, ki a kérdésre hivatalos udvariasság­
gal igenlőleg válaszolt. Minthogy Schlözer kis ke­
rülőt tett, Rómába érkezése nem hogy előbb 
történt volna, hanem még 24 órai késedelmet 
szenvedett.

Zivatartól lehetett tartani, az eget sötét felhők bo­
rították. Komolyan aggódtam. Ön betegeinél járt a 
városban, kocsija itthon volt. Befogattam, s miután 
nejét megkértem, hogy igazítson útba, merre mehe­
tett Léonie, elindultam.

Alig voltam Rouvraytől negyed mértföldnyire, 
midőn a zivatar csakugyan kitört. A fákat szinte 
kicsavarta a dühös szél, a záporeső csapkodta a 
kocsit, az árkok piszkos folyókká lettek s ki áradtak 
az útra, meglassítva a lovak járását.

Sokáig várakoztam abban a majorban, a hol 
Léonienak lennie kellett volna. Ott senki sem látta. 
Aggódásomhoz most a gyanú is csatlakozott.

Visszaindultam, s hosszabb bár, de járhatóbb 
utat választottam. A zivatar nem szűnt meg, de már 
nem volt olyan heves; az cső sem volt már olyan 
sűrű, hogy nagyobb távolságra is el ne lehetett 
volna látni. Ilyen pillanatnyi szünet alatt láttam is 
a szomszédos ' kis erdőben egy férfit meg egy nőt, 
kik egy terebélyes gesztenyefa alatt húzódtak meg.

Villámként ötlött agyamba az a gondolat, hogy 
ez a nő Léonie lehet. Megállítottam a kocsit; de 
zörgése figyelmeztette volt a szerelmes párt; elsza­
ladlak a nélkül, hogy arezukat láthattam volna.

Hazatértemkor nőmet még mindig nem találtam 
otthon. A kandalló mellett vártam, kínos lelki küz­
delmek közt.

Végre hazajött; lábujjhegyen ment fel szobájába 
— de én mégis meghallottam lépteit s utána men­
teni. Úgy tetszett, mintha ruhája ugyanaz volna, 
melyet azon a nőn láttam, kit az erdőben elszaladni 
Útiam; de a virág, melyet emennek a kalapján lát­
tam, az övén nem volt meg.

Nvugodtságot színleltem. Ha arczom kifejezése, 
hangom reszketése mégis elárult, ezt eléggé igazol­
hatta, hogy távolléte miatt aggódtam.

Léonie bámulatos zavartalansággal beszélte el egy 
szegény leánynak a történetét, kit egy legény elcsá­
bított s kinek ö most a férjhez adásán fáradozik. 
Bőbeszédűsége s az aprólékos részletek sokasága 
annál gyanusabbnak tetszett, minél ügyesebben ki­
gondol! aak látszott az elbeszélés.
, Úgy tettem, mintha hinnék szavainak és szelíden 
nn gfedtem vigyázatlanságáért, a mely miatt nekem 
olyan kinő- perczeim voltak. Tekintetéből azonban 
észrevettem, hogy nem érzi magát teljesen nyu­
godtunk.

Reszketett nedves ruhájában és ágyba feküdt. 
Forróláz vett rajta erőt s bár nem vesztette el tel­
jesen eszméletét, érzékei és gondolatai összezava­
rodtak. Álma lázas, izgatott volt, arczkifejezése majd 
örömet, majd szomorúságot árult el.

Nem távoztam ágya mellől.
Kóros álomlátásában valami idegennel beszélt, 

kihez szenvedélyes szavakat intézett, melyeknek vá- 
logatatlansága megdöbbentő ellentétben volt a ren­
desen szintéit szemérmességgel. A Félix név gyak­
ran jött ajkára. Nyilván kedvese volt ez, a kivel az 
erdőben láttam.

Álma izgatottságában összetévesztette hangomat

Olaszországban a radikálisok által provokált bot­
rányok nem akarnak véget érni. A Romagnában 
most már a harmadik város színhelye a cesenaihoz 
hasonló eseményeknek. Legújabban a forlii Ischia- 
ünnepen rendeztek a radikálisok nagyszerű vereke­
dést, melynek az lett a vége, hogy a rendőrség és a 
karabélyosok fegyverrel mentek neki a tömegnek és 
sokakat megsebesítettek. Fortis radikális képviselő, 
ki állítólag a végett ment a nép közé, hogy azt jó 
szóval csillapítsa, zuzódásokat szenvedett. A szélső 
lapok a rendőrséget keményen támadták brutális 
eljárásáért, a kormánypárt újságai pedig erélyesnek 
dicsérték. A forlii községtanács falragaszokat bocsá­
tott ki a közönséghez, melyeken csodálatosan egye­
sül a békére intés és a rendőrség szidása. A csete­
paté színhelyén különben sok elszórt tőr és kés ma­
radt ; a mi egyéb jeleken kívül is bizonyítja, hogy 
a romagnai zavargások komoly jellegűek, melyek 
elég gondot fognak még adni az olasz kormánynak.

A svájezi terület semlegességének megsértéséről 
beszélnek most a svájezi lapok. Egy 2500 főnyi fran- 
czia hadtest az őszi hadgyakorlatok alkalmával át­
lépte Észak-Szavójában a svájezi határt, hadászati 
föladata lévén egy Svájczból jövő képzelt csapat 
támadását visszaverni. A manőver korán végződött, 
mert estefelé a franczia katonákat Ghéneben, az 
Eaux-Vivesben sőt Genfben lehetett látni. A genfi 
államtanács külön bizottságot nevezett ki ez ügyben, 
melynek föladata volta szövetségtanácsot fölszólítani, 
hogy az 1815-iki szerződés e megsértése ellen lépé­
seket tegyen. A szövetségtanács ennélfogva meg­
vizsgálta a szavójai semleges kérdést és — hir sze­
rint Olaszországgal egyetértve — jegyzéket fog Pá- 
risba küldeni, felvilágosítást kérendő. Franczia rész­
ről azzal mentegetőznek, hogy a franczia katonák 
tévedésből lépték át a svájezi határt; különben is 
nincs hatalom, mely inkább érdeklett volna Svájcz 
semlegességét illetőleg, mint ép Francziaország.

A spanyol miniszterválság, mely Alfonz király el­
utazta előtt s részben ép e miatt kitörő félben volt, 
a király távollétében természetesen nem intéztetett 
el s egy időre függőben maradt. Most a madridi 
lapok egyhangúlag azt újságolják, hogy Sagasta a 
király visszaérkezte után uj kabinet alakításával fog 
megbizatni.

Kidbából jelentik, hogy a spanyol számüzöttek a 
sziget néhány kerületében a feketék felkelését készítik 
elő, a hol a rablógarázdálkodás nagyban szerepel és 
a feketék közt az elégületlenségnek számos tünete 
jelentkezik. Dél-Af rikából érkező hírek szerint negy­
ven tüzér két kilenczfontos és egy Gasling-ágyuval, 
valamint egy svadronv dragonyos parancsot kapott, 
hogy szeptember 17-én Eszthoveba menjenek. Szük­
ségesnek tartják, hogy a rezervált területen valahol 
hatalmi jelt adjanak. Dabulamanzit, Csetevajo fivé­
rét, a kit nemrégiben elfogtak a natali hatóságok, 
mivel útlevél nélkül ment Natalba, rendőri fedezet 
alatt visszaküldöttek Zuluföldre.

Romániában egyre tatt még az izgatás a monar­
chiánkkal való megbékélés ellen. — Legújabban a 
Timpiil ir czikket e tárgyban, megfoghatatlannak 
találva azt, hogy a román kormány, csakhogy a du­
nai kérdésben engedményeket kapjon, az osztrák- 
magyar-némel szövetségnek a karjaiba veti magát. 
Még ha Ausztria-Magyarország annyira menne is, 
hogy lemondana a londoni szerződés által nyert jo­
gairól, ez még mindig nem volna ok arra, hogy Ro­
mánia kiszolgáltassa magát ennek az államnak, még 
pedig a nélkül, hogy az ország akarata megkérdez- 
tetett volna- Bratianu egész manőverje oda megy ki, 
hogy állását újból megerősítse egy pár évre, kívül­
ről támogattatván magát.

ÚJDONSÁGOK.
— szept. 19.

— Személyi híreit. Ö felsége a királyné és 
Mária Valeria főherczegnő ma délután egy órakor 
és 24 perczkor érkeztek külön udvari vonaton 
Mürzstegből Mödlingbe ; Laxenburgban a trónörö­
köspárnál tett látogatás után Schönbrunnba indul­
tak. — Jekelfalusy Lajos miniszteri tanácsos ma 
reggel Szegedre utazott. — A portugali trónörökös 
meglátogatja a svéd királyi családot Fredensborg 
várában. — Grivas görög tábornok Athénból 
Bécsbe érkezett. — Lászy Vilmos érdemes vidéki 
színigazgatót szélhüdés érte. — Lajos Viktor főlier- 
czeg Linczbe utazott. — A nápolyi király és ki­
rályné e hó 17-én érkezett Münchenbe.

— A király Szegeden. E hó 19-ikéről távirják : A 
király Szegedre érkezése alkalmával eddig a következő 
törvényhatóságok jelentettek be küldöttségeket: _ Báes-, 
Csanád- és Csongrádmegyék, Baja és Újvidék városok ; 
a klérus tagjai közül Haynald bibornok-érsek, Angyelics 
karlóczai patriarch a, Brankovics temesvári és Popovics 
bácsi püspök. Haynald bibornok-érsek átiratban értesité 
a polgármestert, hogy káptalanja képviselőivel együtt jön 
a felség előtt hódolatát bemutatni és felhívta a Csanádi, 
nagyváradi és erdélyi püspököket, hogy jelenjenek meg, 
vagy ha betegség által gátoltatnának, képviselőt küldje­
nek káptalanjaiknak legalább 2—2 tagjával. Bonnaz Csa­
nádi püspök tudatta, hogy a csanádi püspökség és káp­
talan képviselve lesz és az espercsségek fölhivattak, 
hogy Szegeden ö felsége előtt hódolatukat mutassák be. 
— itt megemlítjük, hogy Pálfy Ferencz polgármester a 
köztörvényhatósági bizottság tagjaihoz a. következő kör­
levelet intézte: «Köztudomású ma már azon örvende­
tes hir, hogy iegkegyelmesebb urunk, ö császári és apos­
toli királyi fölsége ez évi október hó 14-én városunkat 
legmagasabb látogatásával fogja szerencséltetni. Váro­
sunk és velünk együtt az ország nagy része kiváló ünnepet 
ül ama néhány nap alatt, a mit a legelső magyar ember, 
a Szeged népéről oly atyailag gondoskodó i irályi föl- 
ség falaink közt eltölt. Nagy és fényesen megje­
lenő küldöttségek hozzák a szomszédos törvényhatóságok 
részéről is az alattvalói ragaszkodás, szeretet és törhet- 
len hűség zálogát a királyi fölség elé. Az ünnepélyessé­
gek egész sorozata fog köztörvényhatóságunk részvételé­
vel lefolyni, melynél a külsőséget sem lehet figyelmen 
kívül hagynunk, nem főleg nekünk, a legnagyobb ma­
gyar város törvényhatóságának, a mely minden izében 
magyar. Van szerencsém ennélfogva a köztörvényható­
ság nagyon tisztelt tagjait eleve fölkérni, hogy a lefolyandó 
ünnepélyességeknél lehetőleg mindenki ünnepi magyar öl­
tönyben szíveskedjék megjelenni. A polgárőrség felszere­
lése és gyakorlatai már annyira elő vannak haladva, 
hogy a díszes csapat jövő vasárnap kivonulást tart és 
ez alkalomból bemutatja magát a közönségnek. A kivo­
nulásban részt vesz mind a két rendbeli csapat: a lo­
vas bandérium és a gyalogörség is. A közönséget min­
denesetre meg fogja lepni az a ritka szép látvány, mi­
dőn a polgárság szine-javából kikerült diszruhás csapa­
tot a régi festői polgári öltözékben lesz alkalma szem­
lélni. A banderisták elő nyilvános kivonulása egy ke- 
gyeletes és vallásos czéllal van összekötve ; ugyanis a 
belvárosi plebánia-templomba vonulnak, a hol ez alka­
lommal hálaistent'sztelet lesz azért, hogy megérték a 
szegediek azt az időt, midőn a katasztrófa által minde­
nétől megfosztott polgárság a hamvaiból föltámadt Sze­
ged szebb jövőjének ünnepén díszruhában részt vehet.

— Lovaskaszárnya Festmegyében. Czegléd vá­
rosa tudvalevőleg az iránt folyamodott a honvédelmi mi­
niszterhez, hogy egy egész lova sági ezred befogadására 
szolgáló laktanyát építhessen. A kormány, a törvényha­
tóság és a város között ez irányban megindult tárgyalá­
sok "folyama alatt azonban Czegléd városa ajánlatát visz- 
szavonván, a további teendők iránti javaslattétel végett 
a megye közgyűlése egy bizottságot küldött ki, mely bi­
zottság ma Földváry 'Mihály alispán elnöklete alatt 
értekezletet tartott. Az értekezleten Bossángi László 
bizottsági tag fejtegette annak előnyeit, ha a megye, 
melynek területén állandóan egy lovas ezred van elszál­
lásolva, a kaszárnyának önerejéből leendő felépítésére 
ajánlatot tenne a kormánynak, és a helyre nézve, a hol 
a kaszárnya felépítendő volna, Újpestet hozta javaslatba, 
mint e czélra minden tekintetben legalkalmasabbat, hol 
jelenleg is a lakosság nagy megterheltetésével lovasság 
van elhelyezve. Bossányi javaslatához képest a bizottság 
elhatározta, hogy a kaszárnya felépítését a megyének 
ajánlani fogja s a helyre nézve, az Újpest mellett felho­
zott okokat is méltányolva, a további adatok beszerzésére 
az indítványozó bizottsági tagot kérte fel, egyúttal ki­
mondotta, hogy ez előterjesztés tárgyalása vegeit, az ok­
tóberi közgyűlés előtt meg egy értekezletet fog tartani.

— Schliemann. a trójai kincsek felfedezője, jelenleg 
egy angol tengeri fürdőben időz családjával és dolgozik 
a trójai ásásokról szóló nagy müvén. E mü angol kiadása 
Londonban és Newyorkban egyszerre jelenik meg, a né­
met pedig Lipcsében Brockhausnál.

— A nápolyi Ischia-bizottság elnökétől, herczeg 
Sandonatotól, a következő sürgöny érkezett Türr tábor­
nokhoz, a budapesti napi sajtó Ischia-bizottságának el­
nökéhez : «A nápoly-tartományi Ischia-bizottság mélyen 
érzett szives üdvözletét s köszönetét fejezi ki önnek, tá­
bornok, és a budapesti Ischia-bizottság összes tagjainak 
s előmozdítóinak a Margitszigeten tegnap tartott jótékony 
czélu fényes ünnepélyért. Sandonato.

— A bécsi franczia nagykövetség. A bécsi újon­
nan kinevezett franczia nagy követ: gr. Foucher de La- 
reil, tegnap délután a külügyminisztérium részéről erte- 
sittetett, hogy nem 20-dikán, de 23-dikán reggel fo­
gadja ő felsége a nagykövetet. — A nagykövettel 
együtt Montmoirin nagykövetségi tanácsos, Vicomte de 
Bt auchene alezredes, gróf Susannet, Blenche kapi­
tány, gróf Pourtales katonai attaché és a harma­
dik nagykövetségi titkár, gróf Foucher veje, mr. 
Lacase fogadtatnak a király által. A megbízó level 
átadása után a nagykövet még több napig marad Becs: 
ben és ez alatt a bécsi különféle követségeknél teszi 
meg látogatását. Csak a Párisból való visszatérése után 
fogja fogadni a nála tisztelgőket. Gr. Foucher busz év 
óta nem látta Bécset; azelőtt hosszabb időt töltött az 
osztrák fővárosban. A nagykövetet egyátalán igen rokon­
szenves férfinak mondják.

— A magyarországi zsidóellenes zavargások és 
Amerika, Az Oesterreich isch-Amerikanische Zei­
tung ma ideérkezett számában a lap előkelő helyén a 
clevelandi magyar segítő-egyesület, a magyar biztosító* 
társaság, a Young Men’s Hungarian Benevolent and 
Social Union és a magyar nőegyesület hosszú nyilatkoza­
tát olvassuk, melyben az említett társulatok kijelentik, 
hogy e hó 2-án tartott összes ülésükön megbotránko­
zásukat fejezték ki a magyarországi zsidóellenes za­
vargások fölött és az üldözött magyar zsidókat 
azonnal meghívják Amerikába, a minden nemzetek 
e nagy menedékhelyébe, ha a magyar kormány vas karja 
elégtelennek bizonyulna megvédésökre. Az Amerikába 
menő magyar zsidók számára a clevelandi egyesületek 
nemcsak erkölcsi, hanem anyagi támogatást is igéinek 
és felszólítják az összes amerikai magyar társulatokat, 
hogy csatlakozzanak ez ügyben hozzájuk. A clevelandi 
egyesületek c közlésének mottója ez a két hibátlan ma­
gyarsággal kiszedett verssor : «Magyar vagyok s arczom 
szégyenben ég; Szégyenlenem kell, hogy magyar va­
gyok.» Petőfi.

— Keltbe jubileuma. Szeptember 18-án negyed szá­
zada volt, hogy gr. Moltke, ki 1832. óta szolgál mint 
tiszt a porosz hadseregben, a táborkar vezetésével meg- 
bizatott. 1857-ben vette át a mostani Vilmos császár, 
akkori trónörökös, a súlyosan beteg IV. Frigyes Vilmos 
porosz király helyett az uralkodást. Eleinte Manteuffel 
pártfogolta, ö juttatta mostani helyére, de csakhamar 
Vilmos trónörökös is megkedvelte. Moltke kinevezésével 
kezdte meg működését az a triász, melynek Németor­
szág, jobban mondva Poroszország annyit köszönhet. 
Moltke, Roun, Bismarck voltak a nevek, melyeket 
kezdtek sokat és egymás mellett emütm. Az osz­
trák-porosz háború , a franczia-porosz háború, mind 
arra való volt, hogy a nagy emberek dicsőségét emel­
jék. Moltke és Bismarck semmit sem vesztettek egymás 
által, sót az egyiknek dicsősége sugaraival elárasztó a 
másikat. Moltke hosszabb utazásokat tett a külföldön, 
mielőtt negyedszázad előtt állását elfoglalta. Vilmos császár 
azért szereti különösen Moltkét, mert végtelen hallgatag. 
Gyakran napokig sem lehet szavát hallani, mintha foly­
vást nagy terveken törné a fejét. Mióta neje meg­
halt, szótlansága szinte megdöbbentő. Majdnem bus- 
komorrá lett, mert a családi élet volt mindene, oáza 
küzdelmes életében, tömérdek gondja közt. Csodálatos, 
hogy a ki ágyúval, hadi tervekkel fog alkozott annyi év 
óta, magánéletében a legszelídebb. A virágok közt a 
rózsát legjobban szereti. Egyes rózsatőnél negyedóráig 
elidőz. A 25 éves mbileumot Németország minden kato­
nája megüli, mert Moltkénak a porosz katonaság közt 
csak barátja van, ellensége nincs. A német császár érté­
kes ajándékokkal lepi meg az aggastyánt e nagy napon.

— Az angol udvarból. Az angol udvari körökben 
nagy kíváncsisággal várják Coburg-Gotha Ernő herczeg 
emlékiratainak megjelenését s mivel a herczeg semmi 
áron nem akar tervétől elállani, megbíztak egy Keddie 
nevű skót hölgyet, hogy Írja meg Viktória királynő életé­
nek történetét. Ezt a könyvet gyorsan elterjesztik s való­
színűleg sok olyan részlet lesz benne, a mi élét fogja venni 
Ernő herczeg memoirjainak. Nyilvánosan ugyan tagadják, 
hogy a királynő maga szolgáltatta volna miss Keddiének 
az "adatokat, de annyi tény, hogy a nevezett hölgynél 
számos kézirata van a királynőnek. A királyné különben 
most testileg és szellemileg jól érzi magát s érdeklődik 
minden iránt. — Legutóbb Melbourne közelében 1000 
fontért vásároltatott magának rétek t és erdőket, me­
lyek 30,U(JU fontot érnek. A balmorali királyi ud­
varnál időznek jelenleg Zsófia Dorottya és Margit 
Beatrix porosz herczegnök, kik a tél nagyobb részét 
Angliában és ped.g a bornmouthi Rothesay Hou- 
seban fogják tölteni. A német trónörököspár az idén 
nem jön Angliába s ezt az arisztokrata körökben általá­
nosan sajnálják. E hó végén Ganadából hazaérkezik 
Lome marquis nejével Lujza herczegnövel és a Tek család 
tulajdonát képező Kensington palotában telepednek meg. 
Lujza hgnö igen ügyes festővé képezte ki magát s képei 
feltűnést keltettek a bosztoni kiállttá on. Lome marquis 
egyelőre nem vállal hivatalos állást. Beatrice herczegnő, 
kinek nem nagy szerencséje volt olaj festményeivel, most 
azt tervezi, hogy valamelyik londoni képes lap számára 
fog karczolatokat rajzolni. Érdekes lesz tudni, hogy mi­
lyen honoráriumot fog kapni a herczegnő, ki a keresmé- 
í vét jótékonyczélokra akarja fordítani. Az udvar rövid 
idő múlva visszatér Windsorba, mert ott tartják meg 
Battenberg Lajos herczegnek, kit most neveztek ki angol 
tengerész hadnagygyá, Viktória hesseni herczegnövel való 
egybekelését.

Az Eszter-bál. Fackh Gerö badacsonyi birtokos 
következő nyilatkozatot teszi közzé: A badacsonyi birto­
kos úrnők f. hó 12-én egy hangversenynyel és tombolá­
val összekötött zártkörű tánczvigalmat akartak tartani, az 
ujonan épült és a badacsonyi nagyobb birtokosok tulaj­
donát képező «Hableány» szálloda termeiben, melynek 
esetleg megmaradandó tiszta jövedelme Solvmosi János- 
nénak lett volna kézbesítve. Ezen tánezvigaíom rendezé­
sét, mel. f. évi augusztus hó 21-én lett megpendítve és 
augusztus hó 26-án elhatározva, birtokostársaim nejeinek 
megbízásából én vettem át és a meghívások az én ne­
vem aláírásával küldettek szét. Midőn a meghívások na­
gyobb része már elment, olvastuk a lapokban a zala­
egerszegi stb. zsidóellenes zavargásokat és reá rövid 
időre megérkezett a bál megtartását betiltó kormánybiz­
tosi rendelet, melyre én a következő felterjesztésemet 
küldöttem be : «Méltóságos kormány biztos ur! A tapol- 
czai szolgabirónak értesítése szerint méltóságod f. hó 
3-án 9-ik szám alatt kelt rendeletével a badacsonyi bir­
tokos úrnők által f. hó 12-ére tervezett jótékonyrzélu 
tánczmulatság megtartását betiltotta, megemlítvén hivat­
kozott rendeletében, hogy a tilalom bizonyos «Eszter»- 
féle bálra vonatkozik. Ámbár e c/.im az általunk terve­
zett tánczmulatságra, az eredetben mellékeit meghívó 
jegy tanú. ága szerint, nem illik, a szolgubiru ur mind a 
mellett az általunk rendezendő bál megtartását betiltotta 
azon oknál fogva, mert a méltóságod által érintett bál 
senki által nem terveztetvén, a kormánybiztosi rend. let 
tárgyát csakis az általunk tervezett mulatság képezi.éli. 
Nem hiszszük ugyan, hogy a szolgabirónak ezen leito- 
gása méltóságod szándékával megegyeziethető lenne, mi­
után mi sem politikai, s m vallási, sem társadalmi vagy 
egyéb jellegű tüntetéseket rendezni vagy kezdeményezni 
nem akarunk s a tiltó rendeletben felhozott okuknak 
ellenünk való alkalmaztatása ellenében óvásunkat va­
gyunk kénytelenek kijelenteni; mind a mellett azon nem 
remélt e étre, ha a hivatkozott rendelet csakug; an az 
általunk tervezett mulatság betiltására vonatkoznék,egész 
tisztelettel kérjük méltóságodat, hogy e rendeletét vissza­
vonni méltóztassék, kővetkező okoknál fogva: A bada­
csonyi birtokosok egy uj szállodát építvén, annak meg­
nyitása f. évi július íió 14-én történt népünnepély ren­
dezésével. mely alkalommal már elhatározva lón, misze­
rint az előkelőbb közönség részére fog egy hivatottakból 
álló tánczmulatság rendeztetnL Minthogy e mulatságból 
remélhető tiszta jövedelmet a szálloda tulajdonosai ma­
guknak megtartani nem akarják, az által vélték a ke­
resztényi szeretetet leginkább gyakorolni és mulatságun­
kat látogatottabbá tenni, ha a remélhető tiszta jövede­
lem csekély összegét Solymosi Jánosnénak által engedik, 
ki a legutóbb lefolyt törvényszéki Ítélet értelmében elve­
szett gyermekének sorsáról bizonytalanságban lévén, hit- 
sorsosainak istápját már csak azért is megérdemli, hogy 
lelki szenvedései a nyújtandó anyagi segélyezés által né­
mileg enynittessenek. Hogy épen e czél kitűzése szol­
gálna okul a hatósági beavatkozásra, ezt már azért sem 
gondolhattuk, mert a fentérintett bírói tárgyalás által ér­
dekelt zsidók az országos izraelita hivatal részéről na­
gyobb mérvű segélyezésekben részesittetvén, nem jutott 
tudomásunkra, hogy a segélyezés hatóságilag megakadá- 
lyoztatott volna. De ezen kívül mi azt hiszszük, hogy a 
mulatság megtartása a rendet megbontani nem fogja, a 
miért aibadacsonyi birtokosok társadalmi állása es mű­
veltségi foka elég kezességet nyújt, mig ellenben a bál 
betiltása nemcsak a közhangulat érzékeny megrontására 
leszen alkalmatos, hanem egyúttal azon feltevésre is 
alapos okot szolgáltatna, hogy a zsidók hatósági pártfo­
gó lása oly társadalmi körökre is kiterjesztetik, melyek a 
zsidók elleni tüntetéseket nemcsak igazán sajnáljak, ha­
nem a lehető legnagyobb mérvbe kárhoztatják is. Ezek 
alapján méltóságod bölcs határozatának távirati utón le­
endő közlését kérve stb.» — Ennek eredménye az volt, 
hogy a kormánybiztos ur jónak látta a tilalmat indoko­
lás "nélkül továbbra is fentartanL Erre a lapokban úgy, 
mint magánlevelekben értesítettem a meghívó,lakat, hogy 
a tánezvigaíom, tőiéin nem függő okok miatt, nem fog 
megtartatni.

— Tűz. B.-Kisfaludon e hó 10 én este 10 óra tájon 
— mint lapunknak írják — egy csűrben tűz támadt, 
melynek azonban tovább terjedését két ház s több mel­
léképületek ieégese után szerencsésen sikerült megaka­
dályozni. Ez leginkább köszönhető Dragorich Kálmán, 
Boldizsár János, Billy Károly, Freiler József, Bodnár Já­
nos, Ölbey János és Kohn Hermann b.-kérész:úri lako­
soknak, kik látva a szomszéd községben a veszélyt s 
látva, hogy a közs gnek fecskendője nincsen, gyorsan a 
városét íipzták magukkal és segítettek a tüzet elfoj­
tani. — Árkuson e hó 18-án reggel a görög katholikus 
papilak és egy melléképület leégett. Semmi nem volt 
biztosítva. — Diszcsajó községében (Maros-Tordame- 
gye) pár nap előtt 32 gazdának égett le mindene, háza, 
csűrje, gabnája.

— Az Indornptable. így hivják a franczia hajóraj most 
épülő óriás vértes-hajóját, melyet e hu 18-án eresztettek 
vízre Lorientben. Az Indornptable tornyos hajó, ár- 
boez nélkül és két csavarral. A 84 méter hosszú, 18 
méter széles óriás hajótest aczéllemezekböl van össze- 
szegelve és harmad fél méter széles, 45 czeuthuéteres 
vértje van, mely egymaga 1.312,000 kilogrammot nyom. 
A két kerek toronyban egy-egy óriás-ágyú lesz; 42 czen- 
timéteres torkaik 780 kilogrammos óriás Üvegeket fog­
nak okádni; az ágyú súlya maga 77,000 kilogramm 
lesz. Ezen kívül a hajó revolverágyuk ka] lesz ellátva, 
melyek legkitűnőbb védelem a torpedók ellen. A két 
csavart 6000 lóerejü gép fogja mozgatni, perczenkint 85 
—90 fordulatot tevén az 5 méter 7ti czentiméter szárny- 
távolu csavarok. Az Indomptablet 187/-ben kezdték 
építeni; most már vizen van, de még legkevesebb két 
év kell teljes felszereléséhez. Az összes kiadások 10

amazéva! s felháborító dolgokat kellett hallanom. 
Mikor pedig fölébredt, rettegő tekintettel nézett rám, 
mintha attól félne, hogy álmában elárulta magát, s 
ravasz kérdéseket intézett hozzám, hogy megtudja : 
valóban úgy volt-e. Hizelgett, szerető szavakkal hal­
mozott el.

Betegsége alatt, mely rövid ideig tartott, eszembe 
jutott átkutatni fiókjait, a mit addig sohasem tet­
tem, mert természetem irtózott a gyanakvástól. S 
találtam is e fiókokban olyan erkölcstelen könyve­
ket, a minőkre tisztességes nő szemét sem vetheti. 
E trágárságokkal szerette lelkét beszennyezni.

Ez a nő a kiszámított gonoszság és bűn megteste­
sítése, minden tette, minden szava gondosan mérle­
gelt. Vagy szörnyetegnek született, vagy a legundo­
kabb bűnök iskolájában nevelkedett.

Nem volt bátorságom ahhoz, hogy számadásra 
vonjam. Éreztem, hogy kifogna rajtam. De olyan 
gyakran visszatért arra az állítólagos házassági 
ügyre — természetesen, hogy gyanúmat eloszlassa 
és tapogatózzék -— hogy egyszer megkérdeztem 
párlfogoltja csábítójának a nevét.

— Minden áron akarja tudni"? viszonzá. Miért 
kívánja, hogy eláruljak egy titkot.

— Nem Félix a neve'? szólék én, egyenesen a 
szemébe nézve.

Hátra ugrott, mint a megsebzett párduez s egy 
pillanatig megdöbbenve, elfuladva maradt. De csak­
hamar visszanyerte önuralmát.

— Nem értem. Mit akar ezzel mondani?
— Ha nem érted, miért ejtett kérdésem za­

varba ?
-— Mert attól félek, hogy valami utógondolata 

van, a melyet nem akar kifejezni, mert pár nap 
óta velem szemben való magaviseleté egészen meg­
változott, mert olyan bizalmatlanságot tanúsít irán­
tam, a milyenhez eddig nem voltam szokva. Oh 
nem érdemeltem meg ilyen föltevéseket!

— Föltevéseket! Bizonyos vagy abban, hogy ez a 
szó találó ?

— Ha nem föltevés, akkor hát mi? Kedvesem, 
ön elhiszi a mendemondákat, a melyeket terjesz­
tenek.

— Magad vádoltad te magadat.
— S ön a láz izgatottságában kiejtett szavaknak 

ad hitelt! Vonzalmának valóban igen gyöngének 
kellett lenni, hogy ily csekélyes ok is megingathatta. 
Előre kellett volna látnom, hogy a szerencsétlenség, 
mely engem és enyéimet olyan sokáig üldözött, is­
mét utói fog érni; boldogságom nem lehetett tartós.

Könnyezni, zokogni erőlködött. El voltam rá ké­
szülve. Hideg maradtam; az ablak mellé állottam 
s kinéztem az útra. De a mint elfordultam, meglát­
tam arczát egy tükörben, mely egy másik tükör ké­
pének a mása volt. Az az arcz inkább bosszúságot 
és dühösséget fejezett ki, semmint fájdalmat.

Azóta nem beszéltünk egymással. Léonie néha 
mélyen elszomorodottoak, máskor izgatottnak, ide­
gesnek látszik, mintha szabadulni akarna valami 
ostromló gondolattól: az ember azt hinné, hogy

sajnál s elmezavartól félt. Czélzásaiból, szavaiból 
azt lehet kiérteni, mintha elmém egy darabig zava­
rodott lett volna, s szerepét annyi ügyességgel játszta, 
hogy néha azt kérdezem magamtól, hogy csakugyan 
nem valami lidéreznyomás bántott-e.

De ez csak gyávaságom sugallata, mely lehetet­
lenséggel akar áltatni. Nem tudok belenyugodni 
szerencsétlenségembe. A boldog napok alatt, a ké­
nyelemben és jólétben, a melylyel körülvett, elvesz­
tettem erélyességemet.

Megvalljam-e önnek, barátom? Félek ettől az 
asszonytól. Azt kérdezem magamtól, nem fog-e 
bűnre is vetemedni, csakhogy megszabaduljon tőlem. 
Visszariadok a végleges szakítástól. S mint a gyönge 
lelkek, folyvást találok valami ürügyet arra, hogy 
elhatározásomat későbbre halaszszam.

— Tudja Léonie azt, hogy ön látta őt az er­
dőben ?

— Nem hiszem. Az ön kocsiján voltam. Azt 
hiheti, hogy ön volt.

— Most már értem egynémely szavát, melyet ed­
dig nem tudtam magamnak megmagyarázni. Nyil­
ván azt képzeli, hogy én figyelmeztettem önt.

— Meglehet. Akkor önnek is ellensége lesz. A 
napokban beszélek vele. Addig is pedig elhatároz­
tam, hogy kapzsiságában fogom sújtani. Öröksé­
gemre számit; átadtam neki egy végrendeletet, 
melyben őt nevezem ki egyetemes örökösömnek. 
Ebben pedig, a melyet most önnek átadtam, min­
den vagyonomat rokonaimra hagyom, a kiket kár 
volt eddig is feláldoznom.

— Sejti Léonie, hogy ön végrendeletét megvál­
toztatta ?

— Nem hiszem.
— Egyelőre nem is szabad róla tudnia. Legyen 

óvatos, ravasz ellenféllel van dolga.
— Tudom; önt is a legnagyobb titoktartásra 

kérem tehát. Ne szóljon arról semmit, még nejé­
nek sem.

— Fogadom. A titok köztünk marad. Lelkiisme­
retesen fogom követni utasításait.

VII.
Ha az öreg orvos házában vihar dühöngött is, 

azok, a kik fiatal nejét a házon kivül látták, ezt nem 
is sejthették. Léonie ügyes színésznő volt, a ki min­
den álarezot tudott viselni, minden szerepet tudott 
játszani. Járásának folyvást meg volt az a gyermek­
ded kecsessége, mely egyik legfőbb báját képezte. 
Fátyola alatt szép vonásai azt a boldog gondtalan­
ságot tükrözték vissza, mely a jelen óra örömein 
kivül semmi mást nem kiván.

Gyakran járt át Luciehez most is, de mindig csak 
akkor, mikor Férarbel nem volt otthon. Visszanyerte 
szokott vidámságát és csintalanságát. Barátnéja cso­
dálkozott, hogy ilyen hamar elfeledte bánatát,ame­
lyet neki megvallott volt.

— Bolond voltam, viszonzá erre Léonie, — s 
ön jól mondotta, hogy csak képzelődtem. Annyira 
szeretem férjemet, hogy a legkisebb felhő, mely

vonzalmát elborítja, kétségbe ejt. Talán elbeszéltek 
neki valamit, alkalmasint minden rósz szándék nél­
kül; erre ő olyan, szavakat intézett hozzám, a mik 
elszomorítottak, s képzelődésem azonnal rémképek­
kel ijesztgetett.

Nem tehetek róla, de nem bírok uralkodni benyo­
másaimon, s nem vagyok képes elnémítani nyíltságo­
mat. De az idő majd kigyógyít ebből, és az ön példája 
is Lucie. Meg kellett volna gondolnom, hogy férjem 
élete fáradságos munkában folyt le s hogy nem 
csoda, ha elméje nem túlságosan erős. Ha néha 
szenvedést okoz is, erről ő nem tehet, s nem vehe­
tem tőle rósz néven. Meg kell kétszereznem gyön­
gédségemet és gondviselésemet; ön segíteni fog ta­
nácsaival, s ha hall valamit, figyelmeztetni fog.

Igaz, meg akarom őt lepni, s önnek segítségemre 
kell lennie. Gyakran hallottam tőle emlegetni egy 
kis szekrényt, mely az ön férje dolgozó szobájában 
van; bizonyos vagyok benne, hogy nagyon örülne, 
ha neki is volna olyan. Ugyan jöjjön, mutassa meg.

— Nagyon szívesen, viszonzá Lucie.
S bevezette barátnéját férje szobájába.
Léonie, miután figyelmesen megnézte a kérdéses 

szekrényt, kiváncsi gyermek módjára állott meg, a 
műtárgyak, szobrocskák, festmények előtt, melyek a 
tozábs díszítették, s szakadatlanul csevegett, kérde­
zősködött.

Egy írásokkal megrakott szék mellett elmenve, 
ruhájával lesodorta az Írásokat. Mialatt Lucie eze­
ket fölszedegette, ő odament a szekrényhez, rátá­
maszkodott s egy aczélmetszctnek a nézésébe lát­
szott elmerülve lenni, mely a falon csüngött.

— De most már hazamegyek, monda, intézkedem 
a szekrény végett. Önnek is része lesz az örömben, 
melyet férjemnek okozni fogok.

VIII.
Pár nappal az 1851. deczember 2-iki államcsíny 

után történt. A kis Rouvray városa köztársasági 
érzelmű volt, s Férarbel orvost tekintették a párt 
legbefolyásosabb és legeszesebb vezérének. Jóllehet 
Férarbel sohasem kereste a kitüntetést, s termé­
szeténél és szerénységénél fogva a magányos életet 
szerette, meg akarták választani a megyei tanács 
tagjává, sőt komolyan szó volt arról is, hogy a tör­
vényhozó testületbe beválaszszák.

A párisi megdöbbentő események hire természe­
tesen még megnagyitva érkezett a kis községbe. 
Beszéltek vérontásról, elkeseredett harczokról, me­
lyek Francziaországnak számos városában folytak.

Lucie aggódott férje miatt; félt, hogy ő is benne 
lesz azoknak a névsorában, kiket a hatalom üldözni 
készült. Ez aggályos perczeinek egyikében lépett be 
hozzá Léonie.

— Tudja-e, kedvesem, mi a legújabb hir? kérdé.
— Nem. Mi ?
— Azt mondják, hogy Párisból szörnyű rendele­

tek érkeztek; hogy az uj hatalom megbízottjainak 
szigorúan meg van hagyva, hogy könyörtelenek lle­
gyenek mindazok iránt, a kik ellenséges érzületet

tanúsítanának, hogy fojtsanak vérbe minden ellen­
szegülést. ügy látszik, hogy egyik-másik helység 
máris rettenetes jeleneteknek volt a színhelye.

— Oh, istenem! De legalább a mi vidékünkön 
nem lesz megzavarva a béke.

— Adja az ég! De férjem korántsem nyugodt. 
Úgy hiszi, hogy titkos küldöttek érkeztek ide, a kik­
nek feladata, kitörésre szítani a mozgalmat, mely­
nek elfojtása előre el van határozva. így azután 
rátehetik kezüket mindazokra, a kiktől meg akar­
nak szabadulni. A mint a templom mellett eljöt­
tem, ott izgatott csoportokat láttam. Tanácsolja 
férjének, hogy legyen óvatos.

— Az lesz. Nem természete, hogy izgatásokban 
részt vegyen. Sőt inkább mindenkinek a mérsékelt- 
séget ajánlja.

— Ez nem óvja meg az üldözéstől. Olyan könnyű 
rosszra magyarázni és elferdíteni azt, a mit valaki 
mond!

— Istenem! mit tegyek!
— Legjobb lenne, ha férje távol volna innen.
Lucie gondolkozott egy pillanatig, s azután így

szólt:
— Az ön tanácsa megegyezik azzal, a mit egy 

ismeretlen adott, névtelen levélben. Íme, ezelőtt egy 
órával érkezett.

S odaadta Léonienak a levelet, melyben ez volt 
olvasható :

«Asszonyom!
Ha kedves önnek férje szabadsága és élete, gon­

doskodjék róla, hogy ma este ne legyen Rouvray- 
ben. Ellenségei vannak, a kik vesztére esküdtek, = 
ő sokkal kevésbbé ravasz, semhogy tőrbe ne csal­
hatnák. »

—- Ennek a titkos jóakarónak a tanácsa igen 
bölcs, mondá Léonie; de jó lesz, ha ezt a levelet 
megsemmisíti. Mert ha eltéved, bajba keverheti azt, 
a ki irta.

— Igaza van.
S tü/.be dobta az Írást.
— De hogy van az, mondá azután, — hogy az 

illető ezt a tanácsot nem egyenesen férjemhez in­
tézte ?

— Mert úgy gondolkozik, hogy férje gyávaságnak 
tekintené, a veszély elől menekülni. Ha azt inonda- 
nók neki, hogy távozzék el, mert baj van, ezzel 
épen azt érnők cl, hogy azért is itt maradna.

Lucie oda volt az aggódástól. Már szinte látta, 
hogy mint rohanják meg házukat s hurczolják el 
férjét, mint valami közönséges gonosztevőt. Kis 
leánykája, kit most hozott haza a dajkaságból, sírni 
kezdett. S most már nemcsak férjéért remegett, ha­
nem gyermekeiért is, kiknek szükségük van aty- 
jokra.

— El kell távoznia, mondá ez után. — Meg fogom 
kérni, hogy menjen el fiunkhoz.

— Jó gondolat, viszonzá Léonie, — de úgy in­
tézze a dolgot, hogy meg ne tudja, miért akarja 
távozásra bírni.

(Folytatása következik.)
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viliié frankra vannak előirányozva, de valószínűleg sok- 
kol többe fog kerülni az eddig páratlan liadi-hajo, 
melyre ráillik neve: a Győzhetetlen.

— • Szökevény vaskó esi» czim alatt említve volt 
lapunkban, hogy Tiszolez állomásról tolatás közben 
két Kocsi megszökött, a lejtőn luf le rohant es csak 
Nvustván alól a 19-ik számú őr tartóztatható. föl, miután 
názv fákat rakott eléje stb. Erre vonatkozólag azt írják 
lapunknak, hogy nem a 19-ik számú őr tartóztatta töl a 
kocsikat, hanem egy Szabó nevű kalauz _ vezetese alatt 
Csanderna mozdonyvezető és Zsuliva tiltó mozdony nyal 
küldettek utána. A kalauz ügyességgel, süt testi épsége 
ve>ZL‘iveztetésével fogta cl a kocsikat. A szerencsétlenség 
lehető elhárítása végett, a mozdony szel kocsiján foglalt 
beivel és onnan sikerült neki a 19 és 2ó-as számú örház 
közt a koC'ikat a mozdonvhoz akasztani. Nem utolsó 
Iáivá v volt, mikor a legnagyobb sebességgel a lejtőn 
rohanó kocsikat beakasztotta és a szerencsétlenségnek 
elejét vette.

— Esztergályos strike Becsben. Az osztrák fővá­
rosból a következőket írják a tegnap kezdődött eszter- 
cálvos .-trikóra vonatkozólag. A munkaadóknak a bizott- 
s:iir memorandumot nyújtott at és föltételeit következők­
ben adta elő. Először i~ követelik, hogy az összes mun­
kások a műhelyekben dolgozzanak; *a női munkára ne 
használtassanak; munka közvetítés behozatala, melyet a 
bécsi esztergályosok fennálló egyesülete végezne ; a liz 
órai munka behozatala; megszüntetendő a hálóhelyekkel és 
az I tkezéssel való ellátás; a vasárnapi munka teljes 
megszüntetése ; a bérnek szombaton való kifizetése. Az 
emlékirat a «mélyen tiszteit munkaadó urak»-hoz van 
czimezve és nyugodt, tisztes nyelven van fogalmazva, 
me’iv kerülni szándékszik minden viszályt.

— Nazarénus apostol. Székesfehérvárról Írják e hó 
17-ikéröl : A városi rendőrség vasárnap letartóztatta 
Guti Pétert, a csurgói nazarériusok apostolát. Ez az em­
ber valóságos vallási őrjüngó, ki nem elégszik meg azzal, 
hogy 6 kövesse az egyedül üdvözítő nazarénus vallást, 
hanem ha egy kissé több pálinkát iszik, akkor aztán 
meg akar menteni mindenkit az örök kárhozattól, s erő­
vel arra akarja bírni, hogy kövesse az ő vallását, mely­
nek sarkelve: nem dolgozni, adót nem fizetni, az asz- 
szímvt a háztól elverni stb. Ezelőtt pár hóval a szőlő­
hegyen akart működni a buzgó hittérítő, de csúful járt, 
mert hatalmasan elverték. Vasárnap is ilyen czélból jött 
a vírusba s midőn a nádor-utezában torokszakadva kia­
bálta az egyedül üdvözítő nazarénus vallás főbb tételeit, 
egy konstabler megfogta s bekísérte. Ma haza tolonczoz- 
ták Csurgóra. Mig a városháznál lógva volt, nem evett 
egv fal ltot sem. Az őrjöngő ezelőtt pár évvel jómódú 
birtokos ember volt; később azonban mindenét elfecsé­
relte.

— Hajótörések az atlanti oczeánon. New-York­
ból jelentik, hogy az utóbbi héten az atlanti tenger egész 
partvonalán erős vihar dühöngött. A borzasztó orkán a 
Hatterasfok táján keletkezett és órán kint 93 mérttöldnyi 
sebeséggel haladt tova, összetépve a távirati huzalokat, 
miáltal nem lehetett jelezni a hajótöréseket. Smithville 
é- Eszak-Carolina mellett 13 hajó és az összes rév- 
kalauz csoinakok elmerültek. Halifaxból jelentik, hogy 
Sable-Island mellett egy hajó elmerült, négy halászbárka 
pedig 14 személylyel nyomtalanul eltűnt. St. Johns es 
Ujfundland közelében 5 jármű szenvedett hajótörést és 
17 ember hall a tengerbe. Az «Independent» nevű olasz 
gőzös 100 emberrel a fedélzetén, Long-Island mellett 
zátonyra jutott és igen veszélyes helyzetben van.

—- Elgázolta a vonat. Tiszolczról Írják lapunknak e 
hó 18-árúl : Ma a göinöri vonalon, a Tis/.olcz-Feled felé 
menő vasúti vonat, a 12. sz. a. őrháznál, az őrnek egy 
6—7 éves leánykáját elgázolta. A kis leány ép akkor fu­
tott a mozdony ele, mikor a vonat arra robogott.

— Ügyvédnők Olaszországban. Rómából Írják : 
Az olasz sajtó pár hét óta ismét azzal a kérdéssel fog­
lalkozik, hogy a nők egyetemi tanulmányaik bevégeztével 
és az államvizsgálat sikeres kiállása után bocsáttassanak-e 
a gyakorlati pályám. Csak egy hónappal ezelőtt került 
ez a kérdés tényleges eldöntése a mikor a turini 
ü_ védi kamara egy Polt nevű kisasszonyt ügyvédi 
gyakorlatra bocsátott és az ügyvédi lajstromba felvett. A 
lajstromba való iktatás heves kitörésekre adott alkalmat 
u-v. liogv a képviselőhöz alelnüke Sponligati ügyvéd és 
CÍiiaves éxminiszíer, szintén ügyvéd a turini ügyvédi 
kamara lajstromából kitömhették magukat. E két 
ügyvédhez hasonlóan vélekedett a nápolyi ügyvédi ka­
mara, azaz a nőket eltiltotta az ügyvédség gyakorlatától. 
A sajtó erélyesen támadja meg ezt a határozatot, mivel 
a fennálló törvényekbe ütközik. Ceci tanár az ez ügy fe­
lett keletkezett vita alkalmából a «Popolo Romano»-ban 
visszapillantást vet az ily viszonyokra alkalmazható olasz- 
és más országbeli törvényekre és rendeletekre. Ennek a 
visszapillantásnak értelmében Jecolajo közoktatásügyi mi­
niszter idejében mindkét nembeli egyetemi hallgatók 
egyenjoguaknak nyilváníttattak. Ez egyenjogúsítás követ­
keztében Olaszországban az a nézet uralkodik, hogy oly 
nőket, kik minden vizsgán megfeleltek, a gyakorlatról 
nem lehet leszorítani s ezt annyival inkább nem, mert 
ellenkező értelmű törvény nem létezik.

— Sikkasztások a Vatikánban. A római «Ras- 
segna* egy nagy botrányról lesz említést, mely a vatikán 
fel-e köreit foglalkoztatja. Giulin Lenti, a sidai érsek, ki 
a római pápai udvari ál előkelő állást tölt be, utódjai 
által azzal vádoltatott, hogy bizonyos legatumokból, meg 
nem engedett módon jutott osztalékhoz. Már IX. Plus 
pápa idejében, mikor Lenti a vice-gerente állásra Ró­
mába hivatott, czirkáltak hasonló hírek, melynek azon­
ban név- zett főpap egy pápai irattal elejét vette. A 
hiányokat mindazálial meg nem szüntethette. A püspö­
kök," kik az érsek volt egyházmegyéiben tisztüket elfog­
lalták, a hiányos legátumok kezelésétől vonakodtak és a 
tábornoki kongregaczióhoz fordultak,» Ferrieri bibornok- 
ban lelkes támogatóra találtak. A kongregáczió Lenti 
érseket 25,000 frank visszafizetésre ítélte, melyet Capo- 
tandi hagyatékán i jogtalanul sajátított el. Az érsek áll­
hatatosan bizonyítja ártatlanságát és vonakodik az össze­
get visszafizetni. Közben a bihomokok, ha Lenti érsek­
kel rokonszenveznek, vagy ellenszenveznek is, igyekez­
nek nézeteikkel, rábeszéléseikkel a pápára hatni, hogy a 
kongregáczió határozatát valami módon megsemmisítse, 
mert Lenti előkelő állása mellett, ez rósz hatással lenne 
a katliolikus világra. Hogy mit határoz a pápa, a.ég 
bizonytalan. Tény azonban, hogy a tábornoki kongregá- 
czió egyhangúlag nyilatkozott az érsek ellen, kinek állása 
most már tarthatatlan. Lenti állása, mint Roma «Vice- 
Gerente»-je igen előkelő bizalmi állá n A pápa tudvale­
vői eg maga a római tartomány érseke és metropolitája. 
Mint ilvennék Róma városa részére van főhelyettes bi- 
born ka, kinek ismét al vicariusa is van «Vice Gerente 
di Roma» név alatt, ki a valóságos érseke az örök vá­
rosnak. O a lelkészek feje, a kolostorok igazgatója és az 
ereklyék fentaríásúnak gondnoka.

— Ketsé gbeesett agg asszony. Szederkényben 
van es ka »a-Zsuzsanna nevű 90 éves agg asszony, ki évek 
óta azon panaszkodott, miért nem veszi őt el már a 
magasságbeli, hisz ilyen korban úgyis teher az élet, te­
ller az ember magának és másnak. Abbeli félelmében, 
hogy a tél ismét szigorú lesz, eledele kevés lesz, öngyil­
kos" módon akart véget vetni életének. Vilin oldattal 
akarta magát meggyilkolni, de megmentették a még 
hátralevő életnek. Panaszkodott, hogy meghalni sem 
hagyj-.k.

— Titokteljes lövés. A Frankfurter Z itung-nak ir-
j :k Heidelbergbói, hogy c hu 15-én a neuhurgi apátság 
egyik szobájának ablakán, hol Haymerle osztrák-ma- 
gvar külügyminiszter özvegye lakik, belőttek. A tettest 
még nem sikerült kikutatni, valamint azt sem, hogy bü- 
nös széi idék vagy könnyelmű tréfa következménye volt-e 
a lövés, mely az egész házat nagy rémületbe ejtette.

— Gyilkosság a tanyán. Szegedről Írják e hó 
18-dikáról: Napok óta valóságos rém mese tárgyátké­
pezi az alsótanyáknn, hogy Bünde János tanyásgazda mi- 
Képeri ölte meg sógorát, a tőszomszédságában lakó Far­
kas Csamangó J zsef üreg gazdát. Az öreg Csamangó 
egyedül maradt otthon a tanyán az elmúlt szombat este 
s~a másnap vasárnap reggel haza érkezett hozzátartozói 
mindenfelé hasztalan keresték-kuiatták az eltűnt öreget. 
E'wszer csak előállt a szomszédgazda, Bünde János és 
nv-zturve szólt a Gsamangó-csaladbeliekbez, hogy sohase 
We,sék az óreget, mert csak ö tudja, hol van, s ezután 
bev.il otta hogy az éjszaka megölte és holttestét egy kö­
zeli liumnkbuczKába elásta. Örült beszédnek tartották 
volna bönde János vallomását, ha az a meggyilkolt 
öreg indues1 ét a földből, a helyszínén, a hová elásta, 
elő neu. kerítette volna. A bűnbánó gyilkost azonnal el­
fogták, s ,t vizsgálatot megindították. Bünde János töre- 
deluir.sen bevallotta a szomorú éjszaka történetét. Hold­
világ éjszaka volt szombaton este s a szép időben 11 
óra iáiban is kiint járt még a tanya földjén. Egyszer 
csak h.tnforma kiáltást hallott a Gsamangóék tanyája 
felül, mint mikor valaki örömében ujjong. Így hang­
it; a kiáltás, vallja Bünde János, aki erre elhatározta, 
Cosy megnézi, ki örül olyan nagyon a Csamangú-tanyán. 
’esz 'he ment oda. Alig tette be a lábát a tanya udvarába, 
az or jt Csamangó állt meg előtte s azt se kérdezve ki

mi vagy, a kezében levő furkos bottal úgy arczába 
T.usu:t, hogy két foga ugrott ki azonnal a helyéből. Bün­
del erre e futotta a méreg s a felé mért második csa- 
Pa=t mér úgy kerülte ki, hogy az öreget átölelte s vele 
dm iiiodni kezdett Iszonyú küzdelem fejlődött ki köztük, 
fWíli,dt a bottal Bünde mégis kapott egy másik csapást 
homlokára. Ez busz.lelte fel aztán oly nagyon, hogy jó- 

®iz[uéletét vesztve, torkon ragad la az öreget s a 
1°.™, meiyet a k.-zei,ól csavart ki olyan két ütést 

H, Kjére, hogy ott a dulakodás helyén rög- 
1 SZuruyel halt. — Ekkor eszmélt csak s jött

iszonyú tettének tudatára. Eltemette a holttestet, de 
nein tudta azzal együtt eltemetni lelkiismeretét, mely 
addig kínozta, mig mindent he nem vallott. Így beszélte 
el a szerencsétlen ember az esetet, melynek a lialált- 
hozó ütésekre vonatkozó részével a dr. Aigner által ma 
délelőtt megejtett orvosi vizsgálat teljesen összevág. Csak 
a végzetes verekedés okát borítja homály. A szomszéd 
rokonok nem éltek épen rossz viszonyban, hogy bosszúra 
lehetne következtetni, de viszont azt is bajos elhinni, a 
mit Bönde vall, hogy Csamangó minden ok nélkül tá­
madta meg. A vizsgálat, mely folyamatban van, lesz hi­
vatva a gyilkosság valódi okát kideríteni.

Gyilkosságok. Pécsről írják e hó 18-ilikaról: 
Wertheimer Salamon illocskai lakos, még a múlt szom­
baton Pécsett volt üzleti dolgokban. Hazatérte utáni na­
pon, e hó 17-én, saját házában egy eddig ismeretlen 
tettes által megtámadlatott, s három fejszecsapással le­
ültetett. így találtatott lakása küszöbén. Egy napig még 
éli, mig iszonyú kínok között a halál véget vetett szen­
vedésének. A tettes a nála talált 8 frt készpénzt is el­
vitte. Tekintve, hogy a meggyilkolt különben szegényes 
viszonyok közt élt, a községben született, ott fel nevel­
kedett és egyátalában a mint a részvétnyilvánulásból is ki­
derül, a községben köztiszteletben állott, a gyilkosság 
oka csak magánbosszu lehet. A vizsgálatot a dárdai szol- 
gabiróság rögtön megindította. Ugyancsak Pécsről írják : 
Poszterből Antal nyugalmazott bányász e hó 15-én 
reggel 5 órakor Suhayda Anna nevű napát, mert a ke­
nyeret nem akarta a pékhez elvinni, fejszével agyon­
vágta. A meggyilkoltat a colonial kórházba szállították, 
a tettes pedig rögtön jelentkezett a rendőrségnél, mely 
az ügyészségnek adta át. — Scheidet Tamás napszá­
mos e napokban azzal a panaszszal ment a rendőrség­
hez, hogy neje eltávozott tőle s kérte a rendőrséget, 
állítólag megszökött nejét szállítaná hozzá vissza. Ki- 
hallgattatván ez ember, csakugyan kitűnt, hogy neje 
eltávozott tőle nővérének férjéhez, Radocsay rendőrhöz, 
de azon okból, mert 16 hó óta ágyban fekvő beteg, 
férje eltartani nem képes, annál kevésbbé ápolni, mert 
Seheideléknek, bár az asszony tehetősebb, rosszul 
ment sorsuk. Scheidelnének van egy háza, melynek 
azonban haszonélvezője ennek atyja, kivel rosszul bán­
tak, annyira, hogy ez ókét a lakásból kitette, sót 
a hátralékos lakbérért perelte is. A bíróság zárt 
rendelt Sebeidéi bútoraira, ez zártörést követett eí s igy 
fogságba került. Midőn a fogházból kikerült, nejét bete­
gen találta s el akarta küldeni a kórházba, de a nő nővé­
réhez ment. Ezen Scheide! felbőszült, s követelte, hogy 
neje iiozzá vitessék vissza, mert félt, hogy neje megmá­
sítja végrendeletét s örökösévé nem öt, hanem nővérét 
teszi. Érdekes e tárgyban a rendőrségnél tett vallomása, 
melyben azt mondja, hogy neje ót többször bujtogatta, 
gyilkolná meg ipját, de ö ezt azért nem tette, mert be­
látta, hogy neje csak azért szeretné ezt, hogy igy apjától 
is, ki házának haszonélvezője, meg férjétől is, ha ezt 
bezárnák, megszabadulna. Követelte, hogy megszökött 
neje visszatérjen hozzá. Ennek eleget tenni nem volt 
képes a rendőrség, mert Sebeidéinek lakása nein volt, 
hová beteg nejét szállíthassa. Scheide! ezen annyira el­
keseredett, hogy szombaton délután 1 órakor nejéhez 
ment, azt revolverrel mellbe lőtte, aztán saját szájába 
golyót röpített. A nőt kórházba szállították, a gyilkos 
szörnyet halt.

Rövid hírek. jKossuth Lajos arczképeiből a 
legújabb küldemény párisi kirándulói számára meg- 
érkezethUrvári Lajoshoz. — Becsből Írják, hogy a 
28 éves Bruckenberger zománczoló segéd cziánkáli- 
val megmérgezte magát. — Manheimból Írják: 
Az itteni polgármestert, Mont, egy rovott múltú 
egyén, kinek nem adott munkát, az utczán megtá­
madta és több sebet ejtett rajta. — Izabella spa­
nyol királynőnek Dován keresztül való utazásakor 
három duroszt (15 frank) kellett űzetnie, mert ko­
csiján nem voltak meggyujtva a lámpások.— Neu- 
stadtban (Morvaország) Zina Ferencz ottani lakos 
meggyilkolta mostoha atyját Matysek Mártont, ki 
bizonyos bérösszeget nem űzetett ki neki. — 
Trientből írják, hogy Knapp kapitány öngyilkos 
módon végezte ki magát; a kapitány 60 éves volt. 
— Jean Piccolo és Kis Józsi, két törpe, ki tiz év 
előtt országszerte ismert nevüek voltak, ismét mu­
togatják magukat pénzért.

= Bűnös hivatalnok. A budapesti főadóhivatal 
egyik alsóbbrendű tisztviselőjét, Sterbinszky Istvánt, 
felebbvalói sikkasztáson és okmányhamisitáson érték, 
minek következtében hivatalától felfüggesztették és át 
fogják adni a fenyitő törvényszéknek. Sterbinszky már 
23 évvel ezelőtt adópénztárnok volt Budán, bizonyos 
rendetlenségek miatt fegyelmi vizsgálat alá került. A 
vizsgálat teljes 22 esztendeig tartott és elbocsájtással 
végződött. A múlt évben ismét kinevezték Sterbinszky! 
az ó-budai adóhivatalhoz napidijasnak, hol egészen a f. 
évi augusztus 1-ig maradt, a midőn III. osztályú adó­
tisztté léptették elő s mint ilyen követte el az okmány- 
hamisitást és sikkasztást.

= Agyongázolt a Kőbányáról jövő tehervonat egy 
fiatal embert, ki — mint tegnap említettük — öngyil­
kossági szándékból a sínekre vetette magát. Ma kiderült, 
hogy az öngyilkos Reisz Budog 17 éves könyvivé, kit a 
könnyelmű élet vitt a szomorú lépésre.

= A fővárosban forgalomban levő összes egy 
és kétfogatu bérkocsik újból meg lógnak számoztam! 
s ennek eszközlésével a fővárosi rendőrség bízatott meg. 
E végből az összes fővárosi bérkocsi-tulajdonosoknak 
jármüveikkel újból való megszámozás végett, október 
hóban a fűkapitányságnál annyival is inkánb jelentkez­
niük kell, mert a határidő letelte után a régi számokkal 
való közlekedés nem engedtetik meg.

= Aki a Rókusbán akar lakni. Egy korcsmái ve­
rekedés alkalmával Breuer József molnárt úgy hely­
benhagyták, hogy bekerült a Rókus kórházba s pár napig 
őrizte az ágyat. Tegnap vidáman elhagyta a nagy épüle­
tet, érzékeny búcsút véve szobatársaitól és első dolga 
volt leinni magát egész a sárga földig. A reggeli órák­
ban nagy zsivaj verte föl a Rókus kórházat. Egy besáro­
zott ember erőnek-erejével be akart hatolni a kórte­
rembe, mondván, hogy ott van a lakása, s miután össze 
van verve, le akar feküdni. Az ápolók a lármázúban föl­
ismerték Breuert és fölvilágosítani akarták, hogy nincs 
semmi baja, menjen haza békével. A részeg molnár hi­
tét azonban nem lehetett megingatni s kénytelenek vol­
tak a főkapitányságra vitetni.

= A tolvaj czipész. Hogy a múlt havi botrányos 
utczai zavargásokban és különösen a kerepes! úti bolt- 
feltörésekben nem csak foglalkozás nélküli munkások és 
csirkefogók, hanem mesteremberek is vettek részt, a kö­
vetkező “eset bizonyltja : Pár nap előtt a rendőrségnek 
besúgták, hogy Zsatko Imre népszínház utczai czipész 
több tárgyat rejteget, melyek a feltört boltokból kerül­
tek ki. “ — Nyomban motozást tartottak Zsalkonál és 
csakugyan találtak nála 3 darab esernyőt és 3 nyakken­
dőt, melyek a kii abolt Freund-féle kereskedésből va­
lók. — Zsatko beismerésben lévén, az ügyészségnek át­
adták.

= A kapu alatt. Érdekes jelenet folyt le tegnap 
este a nádor utcza 84. számú ház kapuja alatt. Mis- 
kolczi Kati 26 éves napszámos nő dolga végeztével egy 
barátnéjával élénk beszédbe bocsátkozott különféle napi 
és helyi érdekű kérdések fölött. Mikor ezeken túl estek, 
magasabb és elvontabb dolgok fölött cserélték ki esz­
méiket, s a női becsület fogalmának detinicziója fölött 
oly heves vitába bocsátkozták, hogy előbb szidalmakkal, 
majd ököllel támadtak egymásra. Mikor a két asszony a 
legjobban verte egymást, kút ismeretlen férfi jelent meg 
s minden udvariasságot és méltányosságot mellőzve, 
együttesen földre teperték Miskolczi Katit és véresre pá­
tiul ták. Aztán egész nyugalommal elsétáltak. A súlyosan 
megsérült asszonyt bevitték a Rókusba.

= Egy vendéglős öngyilkossága. Kőbányán köz­
beszéd tárgyát képezi egy ottani köztiszteletben álló ven­
déglős öngyilkossága, melyről a következőket jelentik : 
A ‘ maglód!" utcza 11. szám alatt lakó Tóth Samu 58 
éves vendéglőst ma reggel szobája ajtaján felakasztva 
tiitálták. Tóth semmi iratot sem hagyott hátra, miből 
öngyilkosságának okát csak sejteni is lehetne. Családja 
val a legjobb lábon élt, és anyagi viszonyai rendezettek 
voltak. Holttestét bonczolás végett a Rókus-lmlottas há­
zába szállították.

— Hit akartak ? A gyapju-utezai Tisza-féle üzlet
elölt ma éjféltájba, két gyanús egyén tanakodott mélyen 
elmerülve. A rend éber őre, ki a sarkon állomásozott, 
feléjük ment, mire ezek futásnak indultak. Az egyik 
azonban nem bírta sokáig s kezébe került a rendőrnek, 
a ki bevitte a kapitány ághoz. Ott Feigold József foglal­
kozás nélküli csavargóra ismertek benne. Megszökött 
társát nyomozzák._________________________________

— Champagne! borok, melyek a kedvelt franczia
mód szerint készíttetnek , előnyösen megszerezhetők 
Hölle J. M. itteni első magy. champagner gyárában, ki­
nek készítményei a legnagyobb kiállításoknál első dijak­
kal, valamint .") kir. felsége a walesi herczeg személyes 
elismerésével tüntettek ki. Tool.

ZSIDÓELLENES ZAVARGÁSOK.
A söjtöri zavargások ügyében Jeszenszky alügyész 

már befejezte a vizsgálatot és igen sok erdekes részletét 
derített napfényre. A rablásra his-Baksa Ferenc* adott

jelt puska lövéssel a Dcutsch-féle ház udvarán, mire a 
falu túlsó részéről azonnal viszonozták a lövést. Ez volt 
a jeladás a fosztogatásra. A parasztok mindenfelől elősiet­
tek és a Deutsch-haznál találkoztak. A rablás néma csend­
ben ment végbe, senki nem szólott egy szót sem, csak halk 
füt tyentésekkel adtak egymásnak jelt. A rablóit tárgyakat 
letakart arczu nők vitték el rögtön a helyszínéről és a 
falu utczáin osztoztak meg a következőkép : megkérdez­
ték egymástól, hogy mit hoztak a kirabolt házból s az­
tán az egyesek szükséglete és kívánsága szerint szétosz­
tották. Midőn a söjtöriek augusztus 28-án és 29-én ta­
pasztalták, hogy a fosztogatást háborithatlanul végezhetik, 
azt hitték, hogy katonaság ezután sem jön a faluba. 
Ezért elhatározták, hogy a következő napon, augusztus 
30-án sorba veszik a község többi izraelitáit, nevezetesen 
a jómódú Stolczer családot. Az esti órákban össze is 
gyűltek a falu alján levő kertek mellett s várták, hogy a 
sötétség beálljon. Egyszerre azonban trombita hang és 
lovak dübörgésé ütötte meg a füleiket, mire mindnyájan 
földre hasaltak és néma csöndben nézték, mint halad el 
mellettük egy század dragonyos. Ekkor tanácskoztak s 
elhatározták, hogy a 100 lovastól nem rettennek meg, 
hanem föltett szándékukat végrehajtják, bízva abban, 
hogy a kerteken át könnyen elmenekülhetnek a lovasok 
elöl. Mivel azonban rövid idő múlva gyalogosok is ér­
keztek a faluba, a rabolni vágyó tömeg szétoszlott.

*
Zalaegerszegről táviratozzák, hogy a söjtöri kath. 

lelkészhez irt fenyegető levelek tárgyában az ügyészség 
több gyanús egyénnel iráspróbát tartott. Ezeket szakér­
tőknek adják át véleménymondás végett. Jeszenszky al­
ügyész ma benyújtotta a törvényszékhez a vádlevelet, 
amely fölött legrövidebb idő alatt határozatot fognak 
hozni. A vádlevél három egyén ellen kéri a statariális 
eljárás elrendelését. E három személy közül az első : 
Kis Boksa Ferencz söjtöri lakos. Négy tanú erősiti, 
hogy halálos fenyegetésekkel rémilgette a kirabolt Deutsch 
cselédségét és ö volt az első, ki fejszével bezúzta 
Deutschnál a konyha ajtaját. Végül tanú van arra is, 
hogy a rablóit portékákból egy részt magaval vitt; — a 
második Horváth József szintén söjtöri lakos, ki maga 
beismeri, hogy a rablásban részt vett; — a harmadik
Hornján Pál szentlászlói illetőségű, ki ellen két tanú 
bizonyítja, hogy portékákat vitt magával a rablas szín­
helyéről. — Tegnap Egerszegen aláírási ivet köröztek a 
polgárőrségen való részvételre. Eddigelé közölj 200 pol­
gár iratkozott alá. — Zala-Szent-Grothról tegnap 
küldöttség érkezett a kormánybiztoshoz s arra kérték, 
hogy a katonaságot távolítsa el, minthogy a polgárőr.-ég 
a rendet fen tudja tartani. A kormánybiztos megígérte, 
hogy kérésüknek lehetőleg eleget tesz. — Neumann- 
tip allart tábornok tegnap Zala-Lövőre ment, az ottani 
helyőrséget megszemlélendő.

SZÍNHÁZ, művészét.
— A nemzeti színház drámája és operája — e több 

mint negyven év óta összenőtt siámi ikrek, a jövő év­
ben már, mint tudva van, meg lógnak válni egymástól. 
A megállapodások — a «Fővárosi Lapok» szerbi* — már 
meg is történtek. A két műág a mai épületben már 
csak a jövő évi junius hó végéig működik együtt. De 
már ápril elsejétől fogva a két műág pénzkezelése is két 
felé lesz választva. A júliusi szünet után a drámai sze­
mélyzet magában marad a mai hajlékban s augusztusban 
és szeptemberben még nem fog minden este játszani, 
hanem az igazgatóiul függ, hogy belátása szerint hány 
előadást tartson, vagy folyvást játszasson egy-egy héten. 
Október elsejétől fogva azonban folyvást minden este 
lesz előadás. Az operai személyzet a jövő év augusztusá­
ban és szeptemberében nem log előadásokat tartani, ha­
nem készül az októberi megnyitásra és nagy játékrendre. 
A jövő évben tehát julius elsejétől szeptember végéig 
nem fogunk Budapesten hallani operát. Október elsejé­
től fogva az uj dalszínházban hetenkint háromszor vagy 
négyszer szándékoznak játszani. De azt hiszszük, hogy 
eiébb-utóhb ott is minuen este nyitva lesz a : zinház, 
mert az opera- és ballet-szernélyzet (némi szaporítással) 
meggyőzné a napi játékrendet, de meg egy milliókba 
került gyönyörű müintézet nem is arra való, hogy he­
tenkint három nap zárva álljon. A várszínházban a nem­
zeti színház személyzete a közelgő idényben (október 
elejétől márczius végéig) tartja legutolsó előadási soro­
zatát. Azontúl mind a két műágnak elég gondot ad a 
saját otthoni játékrendje. A várszínház téli állomása lesz 
egy-egy jobb vidéki színtársulatnak.

— A nemzeti színházból. Turolla Emma k. a. 
vendégmüvésznö a jövő héten ismét kétszer fog fellépni 
a nemzeti színházban és pedig mind a kétszer oly sze­
repben, a melyet még színpadunkon nem énekelt. Ne­
vezetesen kedden 25-én «Faust»-ban lép fel Margaretha 
szerepében, szombaton 29-én pedig a «Bűvös vadászi­
ban fogja énekelni Agatha szerepűt. A vendégmüvész- 
nötol az idény alatt mint uj szerepeket még Salomet 
fogja hallani a közönség Massenet «Heródiás»-ában és 
«Giocondá»-ban a czimszerepet. — A jövő Csütörtökön 
«Orpheus» kerül szilire a «Renaissance» balettel. Drá­
mai részről szerdán «Tücsök a hangyáknál» és a «Sevil­
lai borbély», pénteken «Egy párisi regény» és vasárnap 
«Az ember tragédiája» negyedszer. «Az ember tragédiá- 
já»-ból, mely holnapután e hó 21-én kerül először 
szilire a nemzeti színházban, ma délelőtt tartották meg 
a jelmezes főpróbát.

— A német színházban holnap este kerül először 
színre Laube «Böse Zungen» czimü darabja. Weiner 
kisasszony, mint Frau von der Strass és Oszmar ur 
mint Soda ez alkalommal nagyobb szerepekben mutatják 
be magukat. A többi szerepek Rozen és Chauvet kis­
asszonyoknak, továbbá Blazei, Franker, Weisz és Gelling 
uraknak vannak kiosztva. — Pénteken a «Furcsa há­
ború» czimü operette kerül színre uj betanulással és 
részben uj szereposztással. Elza szerepét Stein kisasszony 
játsza.

SPORT.
— Udvari vadászat. Az uralkodó e hó 17-én reggel 

Rudolf trónörökös, a spanyol és szerb király, valamint 
nagy számú udvari kísérettel Mürzzuschlagba érkezett. 
Az urak mindnyájan vadászöltönyben voltak s gyalog 
indultak az Altenberg melletti zaintlwändre. Itt sürü 
köd borította a vidéket, úgy, hogy fel akartak hagyni a 
vadászattal. Rövid tanácskozás után mégis kiadták a 
rendeletet a hajtás megkezdésére és csakhamar hat zergét 
lőttek le. Az uralkodó két zergebakot, a spanyol 
király egy zergebakot, a szerb király egy özbakot és Ru­
dolf "trónörökös egy zergebakot lőtt; a másik három zer­
gebakot Mondel báró táborszernagy, Rosenberg gróf őr­
nagy és dr. Wiederholer udvari tanácsos ejtették el. A 
vadászat végeztével az uralkodó és vadásztársasága át­
mentek Neubergbe, hol királyné ő felsége várta ókét. 
Mindnyájan a közös ebédhez ültek a neubergi kastély­
ban ; ebéd után a királyné visszatért Mürzstegbe, a va­
dásztársaság pedig Mürzzuschlagon keresztül Bécsbe.

— Galamblövészetet és csolnakversenyt ren­
deztek Szarvason az Anna-ligetben az óvoda javára. A
ömblövés első diját, szép hímzett vadásztáskát Mihá- 
yi István földbirtokos, a második dijat, tölténytartó, 

Bráznovszky Ferencz, a harmadik dijat, az óvodások 
szép szalagos kosarát Zlinszky István nyerte. A csol- 
nakversenyben Beöthy Pál 8-ad éves gimnazista, Beöthy 
Algernon orsz. képviselő ti a lett a győztes két verseny­
társa : Oláh Miklós és Sarlay Pál fölött. Másodiknak 
Oláh Miklós érkezett. A sport-mulatság után táncz kö­
vetkezett az úri kaszinó helyiségeiben.

FŐVÁROSI ÜGYEK.

A főváros közgyűlése.
— szept. 19.

A nyár óta mit sem változott a kép, mely a közgyűlé­
seken elénk szokott tárulni. Egyes, több oldalról előre­
tolt tárgyaknál figyelem és érdeklődés, egyéb — bár 
fontos — ügyekben figyelmetlenség s a terem odaha- 
gyása. Ma egyedül a Bakácstéri építkezés vonta magára 
a közfigyelmet; egy kétemeletes nagy ház, a melyben a 
plébániától kezdve a tánezteremig több rendbeli mulató­
helyek rendeztetnek be, nem mintha a fővárosnak 
feladata volna ilyen etablissementokat nyitni, hanem, 
mert a Ferenczvárosért is kell valamit tenni s ott 
minden alkalmas társadalmi központ hiányzik. A 
többi kerületek többnyire kaptak már egyet-mást 
városi épületekben ; azért adták meg egyértelmüleg 
a Ferenczváros kormánypárti klubjának is a mit kért. 
Ezenkívül említésre méltó mozzanat az a határozat is, 
hogy Szegeden a király ottléte alkalmával a főváros nem 
képviselteti magát. A főpolgármester vitte keresztül ezt 
a határozatot a tanács ellenére ; sokan remélik, hogy a 
főpolgármester következetes marad magához oly alka­
lommal is, mikor arról lesz szó, hogy — Bécsbe menjen 
a küldöttség. A közgyűlésről ez a tudósítás értesít:

A. nyári szünet után a mai első közgyűlés gazdag 
tárgysorozattal s a tagok nagy részvétével nyílt meg. — 
Báth főpolgármester üdvözlő szavai után az elnöki beje­
lentések történtek.

A király születés-napja s a királyi család öröme alkal­
mából tett hatósági intézkedések s a bécsi küldöttség el­

járása tudomásul szolgáltak s a közgyűlés megéljenezte 
a főpolgármester kijelentését, hogy u felsége a főváros­
nak királyi üdvözletét küldi. A tanács nyomban megbí­
zást nyert, hogy a kis Erzsébet főherczegnő születése 
alkalmából tett alapítványok létesítése tárgyában a leg­
közelebbi közgyűlés elé tegyen már előterjesztést.

A főpolgármester közli azután, hogy a kijelölő választ­
mány az üresedésben levő tanácsnoki állomásra kije­
lölte : Nagy Lajos, Kun Gyula, Biró Antal, Csendics 
Gyula, Rózsa Péter és Matuska Alajos urakat. A válasz­
tás a legközelebbi közgyűlésen megy végbe.

Auguszta német császárnőnek a fővároshoz intézett 
köszönő irata a berlini közegészségügyi kiállításon való 
részvételért tisztelettel tudomásul vétetvén, a levéltárban 
fog megőriztetni.

Felolvasták Szeged város meghívását a király-látoga­
tásra. Szeged fölkéri Budapest hatóságát, hogy ő felsége 
ottani látogatása alkalmára — miután az ország több 
részéből fognak akkor odagyülni — ha részt kíván venni 
a tisztelgésben s tagjai közül el akarnának Szegedre 
rándulni némelyek, azok névsorát f. hó 25-ikéig küldje 
meg, mert az elszállásolásról hamarabb gondoskodni 
kell. A tanács nevében Kamermayer erre oly indít­
ványt tett, hogy a főváros küldöttséget meneszszen Sze­
gedre, melynek tagjai a főpolgármester vezetése alatt 
4-en a tanácsból, 4-en a közgyűlésből lennének vá­
lasztva. De ez ellen a főpolgármester emelt szót, 
mert a főváros testületi képviseltetésre felhiva nincsen : a 
meghívóban egyesekről van csak szó, minélfogva a kül­
döttségmenesztés mintegy kizártnak látszik. Ugyanily ér­
telemben szólt Helfy Ignácz s szavazás utján elhatá­
rozta a közgyűlés, hogy meghíva mint testület nem lévén, 
küldöttségileg Szegeden nem képviselteti magát. Egyesek, 
ha tetszik, hivatalos színezet nélkül, jelentkezhetnek.

Most az interpellácziók kerültek sorra. Bernátsky 
Antal a molnár-utezában nemrég történt tűz alkalmával 
Édernél talált dynamitra utalva, kérdi: vannak-e a rob­
banó anyagok tartására valami szabályok ? S egyszers­
mind megsürgette az igazgatói lakások ügyében még jú­
nius hóban tett indítványát. Futtaki meg a gimnáziu­
mokból kiszorult tanulók érdekében kért intézkedéseket 
egy interpelláczióban. Mindezen kérdésekre a jövő köz­
gyűlésen felel a polgármester.

A napirendre vett tárgyak közül első sorban vették 
elő a Bakács-térre tervezett iskola, papiak, elöljáróság, 
tánczterein, kávéház, magánlakások tarka tömegét magá­
ban foglalandó épület terveit s költségvetését, mert el­
nök utalt a tárgy fontosságára. Nem kevesebb, mint 278 
ezer írt beépítéséről van szó, tárgyaltassék az ügy még 
sokak jelenlétében. Alkér tanácsnok előadta, hogy már 
bizonyos elvi határozat van ezen épületre ; de a mos­
tani tervek minden illetékes bizottság meghallgatása és 
közös helyeslése mellett tetemes változtatást mutatnak 
föl, mikre a közgyűlés szentesítését kéri. A közgyűlés a 
javaslatot egyhangúlag, minden ellenvetés nélkül elfo­
gadta.

Több telekeladás! és bérleti tárgy vétetett most elő. 
Nem volt kifogása a közgyűlésnek az ellen, hogy a váczi 
temetőből Nicholson W. Fülöp gyárosnak /U55 □ öl 
eladassék; de a Gregersen-féle ajánlatot a Csepel rak­
parti területből 4000 ölnek megvétele iránt a tanácshoz 
utasította vissza, mert utólag ugyané területnek □ öléért 
Büttgers gyáros Gregersennél 4000 forinttal igéit töte 
bet; csak ennél a tárgynál volt némi eszmecsere; a többi 
előterjesztést, mi ezután következett, némán hallgatta 
meg és fogadta el a közgyűlés. Nevezetesen a pénzügyi 
bizottság több rendbeli telekeladási és telekbérleti ja­
vaslatait, miket egyenkint felsorolni nem érdemes; 
a közvágóhídi korcsma-bérletet, mely a jelenlegi bér­
lőé maradt; elfogadta a tűzrendészet! szabályra 
tett miniszteri észrevételeket s utasitá ennek értelmében 
a tanácsot, a táneztermekre stb. külön tűzbiztonsági 
szabályt alkotni; egyhangúlag megszavazta az ischiai 
szerencsétlenek javára javaslatba hozott nyulezezer 
frankot; aliptó-szent-miklósi tüzkárosultak felsegélyezésére 
megszavazott 500 forintot ; elfogadta a zugligeti Liba- 
schinszky-iéle telek kisajátítása ügyében készült előter­
jesztést, a Buttenbiller-utcza csatornázását, a Hu­
ny ady-tér bekavicsolását, a svábhegy-zugligeti össze­
kötő ut építésénél kivetett útépítési járulékok ügyében 
bemutatott javaslatot, s az artézi kút vizének bérbe­
adását a legtöbbet Ígérő Spiller és társa részére, egyér­
telmüleg a tanácsi inditványnyal jóváhagyta.

Az állam vasúti hivatalnokok és szolgák kérvénye a 
közpenti pályaudvar mellett háztelkekért a tanácsnak 
adatott ki.

A lipútváro-i templomépités czéljára jóváhagyták a 
községi alap 20,000 frtos előlegezését; tudomásul vet; 
ték a mérnöki hivatal újjászervezését illető miniszteri 
leiratot s több nyugdíjazást eszközöltek, a melyek közül 
kiemelendő, hogy Barna tanácsnok özvegye megkapja 
a boldogult 23 éves szolgálata után öt megillető nyugdi­
jat, a gyermekek azonban, apjok érdemeire való tekin­
tettel, lejenkint nem 47 frt, hanem 100—100 irt neve­
lési pótlékot kapnak. — Több érdekes tárgy holnapra 
maradt.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A budapesti népoktatási 5kör választmánya e 

hó 20-án, csütörtökön, U. u. 5 órakor, a magyar tud. 
akadémia egyk kistermében ülést tart.

— A budapesti tud. egyetemi gyógyszerészet­
ien hallgatók segély- és önképzo-egyletének í. hó 
16-án tartott bizottmányi ülésén megválasztattak: El­
nöknek Kriegner Kálmán. Alelnüknek Jeszenszky Sán­
dor. Főjegyző s titkárnak Óváry Dezső. Aljegyzőknek 
Tóth Gyula és Megay Arthur. Pénztárnoknak Szendy 
János. Ellenőrnek Bogdán Zsigmond. Könyvtárunknak 
Czigányi Béla. Háznagynak Kovács L. Mihály.

— A magyar jogász ifjúság orsz. egyesületének 
tagjai, mióta az alapszabályaik jóvá vannak hagyva, 
mindinkább szaporodnak. A vidéki .joggyakorló ifjúság is 
hová-tovább kezdi fölismerni az egyesülés szükségét; az 
ország különböző részeiből csaknem naponta érkeznek 
kérdezösködések az egyesület id. elnökéhez. Eddigelé 
leginkább a bírósági joggvakornokok foglalnak el tartóz; 
kodó álláspontot, a mi nem is csoda, mert csekély, havi 
25 frt segélydijukból legfontosabb önfentartási szükség­
leteiket sem bírják rendesen födözni. Az egyesület tevé­
kenységének megindultával úgy látszik e részről külön 
intézkedésekre lesz szükség. Az egyesület pénztárnoka : 
Karátsony Antal jelenleg fegyvergyakorlaton lévén, távol­
léte alatt tennivalóit Váraüy Károly ügyvédjelölt vette át. 
Az id. választmány felkéri a tagokat és gyűjtőket, hogy 
fizetéseiket nála (ujvilág-utcza 27. sz. 11. eui., 11. ajtó; 
d. u. 1—2 óra közt teljesítsék.

— Am. kir. József műegyetemi segitő-egyesiv 
let felkéri mindazokat, kikueK nevelőre, bázitanitora, 
rajzolóra stb. szüksége van, hogy a ni. e. segitő-egyesü- 
lethez (Műegyetem D 27.) forduljanak, hóimét minden­
kor alkalmas és képesített fiatal embereket ajánl az egye­
sületi bizottmány.

— A pesti izr. hitközség képviseletének vá­
lasztása október hóban turtatik meg, a választó bizott­
ság az alapszabályok vonatkozó határozmányaináljiogva 
intézkedett, hogy a választók névjegyzéke már most 
közzététessék. Figyelmeztetnek a hitközségi tagok, hogy 
a választók névjegyzéke mostaniul kezdve szeptember 
25-ig a templom és zsinagóga előcsarnokaiban kifüg­
gesztve van, megjegyzendő egyúttal, hogy netalán! fel­
szólamlások a választók jegyzekéből történt kibagyalás 
vagy jogosulatlan személyeknek abba történt fevelele 
ellen, legkésőbb szeptember 25-ig vagy személyesen vagy 
irásilag julentendúk be és szeptember 23., 24. és 25-én 
délután 3—5 óráig fognak a hitközségi ülésteremben tár­
gyaltatni.

— Az orvostanhallgatókat segélyzö-egyesület
bizottsága í. hó 19-én következőkép alakult meg : Elnök: 
Noghe Kálmán IV, alelnök: Fratrics Kálmán V; titkár : 
Preisz Hugo IV ; főjegyző : Pullák Gyula IV ; pénztáros: 
Szakácsy Gyula II ; ellenőr : Temesváry Rezső 111; fő- 
könyvtáros: Bruck Pál V; aljegyzők : Korányi Sándor I, 
Brichta Mihály 1; alkönyvtárosok : Érti Géza 111, Né­
met József 1, háznagy Weinberger Zsigmond 111 éves 
orvostanhall, a lók. Bizottsági tagok : Pákozdy Károly 
V, Szilárd Bertalan V, Geyer József IV, Lantos Enni 
IV, Bäcker József 111, Demko Béla 11, Felsenburg Gusz­
táv 11, Kegl Henrik 11, B. Szabó István 1 éves orvos­
tanhallgatók. Póttagok: Roóz Sándor V, Tliurszky Pál 
III, Friedlich Vilmos 11 éves orvostanhallgatók.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A Samassa-Grosz rágalmazás! ügyet tárgyalta 

ma a kir. kúria 111. büntető tanácsa BerczeL Béla el­
nöklete alatt; az ügy előadója dr. Suhaj Imre volt. Az 
előzményeket illetőleg megemlitendök, hogy Grosz Ig­
nácz debrői bérlő beperelte volt Samassa Jánost, az egri 
érsek édesatyját. Grosz ugyanis egy Samassa János ellen 
indított kártérítési perben azt állította, hogy ő a kápolnai 
korcsmát Samassa Jánostól, mint az egri érsek teljha­
talmú megbízottjától kibérelte, mindazonaltul ez a bérle­
tet másnak adta. E perben Samassa János esküt tett 
arra nézve, hogy a szóbeli szerződés nem köttetett meg 
végleg s hogy u ez alkalommal nem állította magát az 
érsek teljhatalmú megbízottjának. Ez eskü folytán Grosz 
pervesztett lett s hamis eskü miatt feljelentést tett Sa­
massa János ellen. A bűnvádi eljárást mind a három 
bíróság megszüntette s most Samassa János indított rá­
galmazás! pert Grosz ellen. Az egri törvényszék Grosz 
Ignáczot rágalmazás vétsége miatt 3 íavi fogságra ítélte.
A kir. tábla azonban a rágalmazás v.lilj.t és kövei kvz- 
rnényei alól felmentette. A kir. kúria bűnösség lekmte- j 
lében az első bíróság Ítéletét hagyta helyben s Grosz j

Ignáczot a btk. 260. 5-ba ütköző rágalmazásban tálul la 
vétkesnek; tekinluHel azonban az enyhítő körülményekre 
nevezetesen vádion büntetlen előéletére, 1U tagból a hó 
családjára, kiket hosszabb letartóztatása érzékenyen -uj- 
tana, s arra, hogy ez a btk. életbe lépte elöli köveitelett 
el, mikor is enyhébben büntettetett; ezért ul 150 forint 
pénzbírságra, nem fizethetés esetén pedig 15 napi fog­
házra Ítélte.

— Elnapolt sajtépör. A kir. főügyészségnek Mau­
rer Károly és Paul Gyula ellen a Szabolcs.hí gyei köz­
lönyben megjelent antiszemita czikkekérí 7. :;t át sajtó­
perben az esküdtszéki végtárgyalás f. hó 29-ikére volt 
kitűzve a debreczeni sajtóbiróság előtt. Most a tárgyalást 
bizonytalan időre elnapolták.

GYÁSZROVAT.
Aradi Geröné, született Bainville Emilia asszony, 

elhunyt Nagy-Kanizsán, 27 éves korában. Aradi szil- 
igazgató szeretett nejét gyászolja az elhunytban. A holt­
testet Kanizsáról Szegedre a családi sírboltba szállítják.

A hivatalos lap szept, 19-iki számából.
,Kinevezés. A kolozsvári in. kir. pénzügyigazgatóság 

Éltes Ignácz számgyakornok-jelöltet díjtalan számgva- 
kornokká; a veszprémi királyi törvényszék elnöke Ta- 
mnsits Márton kir. törvényszéki dijnokot s kiszolgált 
altisztet a pápai kir. járásbírósághoz Ii-od osztályú hi­
vatalszolgává nevezte ki.

ÁLapszabálymegerösítés. A m. kir. belügyminisz­
teriül,' által az alföldi önkéntes tűzoltó-egyletek 
kerülő szövetségének alapszabályai a bemutatási zára­
dékkal elláttattak.

Uj postahivatal. Folyó évi szeptember hó 21-én za- 
lamegyei Kozmadombja községben postahivatal lép 
életbe. — Ezen postahivatal kézbesítő körét Kozma­
dombja, Kerkakutas és Kerkakálóczfa községek fogják 
képezni. Folyó évi szeptember hó 21-én zalamcgyei 
Háshágy községben uj postahivatal lép életbe. Ezen 
postahivatal kézbesítő körét Háshágy, Börönd, Vaspör, 
Ozmándbük és Egy házasbük fogja képezni.

TÁVIRA TOK.
Kassa, szept. 19. (0. É.) József foherczeg kíséreté­

vel az esti vonattal városunkba érkezett. A zord esős 
idő daczára nagy számmal megjelent közönség többszö­
rös lelkes éljenzéssel fogadta a föherczegct, kit a város 
nevében Münster polgármester, a megye részéről 
Darvas főispán és Comáromy alispán s a honvédség 
nevében Máriássy altábornagy üdvözölt. A főhcrczeg 
a jelenvoltakkal barátságosan kezet szorítva, a tűzoltók 
által képezett sorfal előtt ment végig a főispán fogaiéhoz, 
melyen a városba hajtatott. A foherczeg, mint rendesen, 
most is a «Schalkhäz» vendégfogadóba szállt. Megérkezése 
után Kees hadtestparancsnok és Sch uster püspök tisztel­
gett a fthgnél és a kassai dalárda nevében Yillnoltcr városi 
alszámvevő kért engedélyt, hogy a dalárda képességét a 
foherczeg előtt bemutathassa, mit a főherczez megenge­
dett. A dalárda ma esti 9 órakor a Schalkház éttermé­
ben fog nehány dalt énekelni. A gyakorlatra a foherczeg 
holnap reggeli 8 órakor fog lovagolni. A gyakorlatban 
részt vesz következő hadrendben: déli csoport a 78-dik 
honvéd gyalogdandár és pedig a 10 és 11 -ik féldandár 
49., 40., 4L, 34., 35. és 36. zászlóalj, 2 század lovas­
ság, 1 üteg, 1 sebesültvivö kocsi, az északi csoport 16. 
féldandár és pedig az 53., 54. zászlóalj, 2 század lovas­
ság, fél üteg, és egy sebesültvivö kocsi. A déli cso­
portot Szánky ezredes dandár-parancsnok ; a 10 dik 
féldandárt Wildner Károly alezredes, a tizenegyedi­
ket Kovács Leo őrnagy, az északit Pletúnyi Sándor 
őrnagy vezényli. Döntnökök : Adler Sándor, Jani- 
csek Ottó és Zoltán Elek alezredesek. Az egész gya­
korlatot Kovács György tbk vezényli, kihez Hazay Samu 
főhadnagy, mint vezérkari tiszt van beosztva. A gyakor­
lat feltevése: a déli csoporton egy elkülönített dandár 
Bazilikáról Kassára indul. A «Vörös rák» tájékán a dan­
dárparancsnok megtudja, hogy az ellenfél elhagyta Ka>- 
sát é - a szepesi országúton visszavonul, az északi cso­
porton az északi fél Kassáról visszavonul. — A 
szepesi országúton azt a jelentést veszi, hogy egy 
erős ellenséges oszlop a «Vörös rák»-túl a Bankó 
irányában előnyomni, a déli csoportnak dandár- 
parancsnoka ez okból elhatározza mau át a Ban­
kótól délre fekvő magaslatokon mutatkozó ellenséget 
erélyesen megtámadni és Bankó elfoglalása által az el­
lenség visszavonulását veszélyeztetni, az északi csoport 
parancsnoka ellenben Bankónál parancsot kap a Bankó­
tól délre fekvő magaslatokat megszállni és az' k szívós 
védelme által a zömnek visszavonulását a csermely- 
völgyben lehetővé tenni. A találkozás délről menetosz­
lopban éllel a vörösráknál történik, a Miszloka-hidnál 
arczczal éjszaknak biztositó csapatok kiküiünitése nélkül, 
éjszakról menetoszlopban az éllel Bankónál biztosító 
csapatok kiküiünitése nélkül a gyakorlat 9 órakor kez­
dődik.

Lúgos, szept. 19. Tegnapelőtt véget értek az itt 
összpontosított hét honvéd zászlóalj kisebb sza­
bású gyakorlatai. Tegnap az 5. és 6. féldandárból 
alakult 45. honvéd gyalogdandár négy magasabb lét­
számú zászlóaljra osztatott s kora reggel elhagyta 
a sátortábort és e két féldandár kel-két zászló­
alj nól összelőve, reggel 8 órakor megtámadta az olló­
sági utón Lugos leié menetelő képzelt nagyobb had­
testet, melyet állásaiból kiűzni roll a feladat. Mindkét 
csapat minden tekintetben megfelelt föladatának. A nagy 
hadgyakorlaton mint döntnökök szerepeltek Boxiche- 
vich és br. Bibra őrnagyok, Görgey altábornagy az 
érdekes gyakorlat befejezése után megbeszélést tartott a 
gyakorlat eredményeiről.

Szeged, szept. 19. (0. É.) Branko udvar szállás­
mester a királyi biztos jelenlétében megszemlélte a bér- 
húz és a városháza helyiségeit, hol ú felsége és az ud­
vari személyzet elszállásolva lesz. Intézkedett a termek 
beosztása iránt, utasítást adott a bútorzatra nézve, azután 
a közös hadseregbeli kaszárnya istállóit és színjeit szem­
lélte meg, hol az udvari fogatok elhelyezve lesznek. 
Jekelfalussy Lajos minisztertanácsos és Stesser osztály- 
tanácsos ma a déli vonattal ideérkeztek az ö felsége és az 
udvari személyzet elszállásolása ügyében. A bevonulás­
nál ő felségét a városháza lépcsócsarnokaban szegedi 
hölgyek fogják fogadni, Szeged hölgyeinek hálája és hó­
dolata ieléiii Pálfy Ida kisasszony élő virágokból re­
mekművű bokrétát fog n királynak átnyújtani. A város­
háza lépcsőin 120 előkelő család beli hajadon fehér ru­
hában két coloinieban képez sorfalat és ú felsége fül me­
netelekor virágokat hint útjára. A próba világítás a szín­
házban Tisza királyi biztos jelenlétiben tegnap este tar­
tatott meg teljes sikerrel.

Bées, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Alfonz spanyol király és Milán szerb ki­
rály ma délután 3 óra 35 perczkor a nyugoti vasút 
gyorsvonatával Homburgba utaztak, a nemet csá­
szár meghívására, résztveendők a nagy hadgyakor­
latokon. A királyok kívánatára minden hivatalos 
búcsú elmaradt; csak kevés hivatalos személyiség 
jelent meg a pályaházban, ezek közt Don Augusto 
Conte spanyol követ, Pogicsevics Milán szerb követ, 
mindketten a követség személyzetének kíséretében. 
Alj'onz és Milán király -|4 órakor jelent meg, mind­
kettő saját kíséretével, valamint Albrecht, Jenő, 
Vilmos és Piujner főherczegek, Erzsébet és Maria 
főherczegnök, továbbá Vilmos nassaui herczeg. Öt 
perczczel később megérkezett a király szárnysegé­
dével, Bakó őrnagygyal és az udvari váróterembe 
ment, hol már a magas személyek egybe voltak gyü­
lekezve. Mikor megadták a jelet az indulásra, ő fel­
sége ismételve melegen szorított kezet a két király- 
lyal. Alfonz király erre elbúcsúzott anyósától, 
Erzsébet főherczegasszonytól, megcsókolva kezét 
és arczát, aztán Mária főherczegnőtől és a 
főherczegektől. Milán király is szives búcsút 
vett az uralkodóház tagjaitól. Ép mikor a vo­
nat megindult, sebes léptekkel érkezett a pá. 
lyaházba Alfréd edinbuigi herczeg, ki ma reggel 
jött meg Bécsbe gróf Festetlek Tasziló birtokairól. 
Ugyanezzel a vonattal akart Londonba utazni, még 
volt idő, hogy gyorsan beülhessen a szalonkocsiba. 
Sir Henri Elliot angol követnek már nem volt ideje, 
hogy az edinburghi herczeg előtt tiszteleghessen.

Lemberg, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) Né­
mely lengyel képviselők, hogy némileg megkönnyítsék 
annak a tiltakozásnak a hatását, melyet a ruthen képvi­
selők a lengyel tartománygyülés többsége ellen általá­
ban emeltek, egy határozati javaslat ú ján szándékoztak a 
ruthen kérdés megoldását kezdeményezni. Ez okbui a 
kormányt felszólították: hatna oda, hogy keleti Gácsor- 
szuguan val l mennyi lengyel hivatalnok szerezze me.. 
a ruthen nyelv ismeretét és a ruthen beadványt



ruthen nyelven intézzék el. E javaslat ellen azonban 
számos lengyel vezérférfi azzal az állítással lépett tol, 
hogy ennek az indítványnak elfogadásával hivatalos tor­
mában erősítenék meg a ruthéneknek az ellenok emelt 
erőszakoskodás miatti panaszát. A már elkészített es 
tizenkét aláírással ellátott javaslatot erre visszavontak.

Lemberg, szept. 19. (Az «Egyetértés» tavirata.) A 
ruthén klub még nem jutott megállapodásra a lengye­
lekkel szemben tartandó magatartás iránt, a mennyiben 
néhányan perhorreszkálják az eddig folytatott politikát s 
a lengyelekhez való félremagyarázliatlan közeledést aján­
lanak, mig mások az eddigi politika mellett akarnak ma-
raidnz, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) Lienba­
cher sajtópöie Kirchmair ellen abbanmarad, a meny­
nyiben a két perlekedő fél közt kiegyezés jött létre. 
Lienbacher e szerint visszavonja a tartomány gyűlésén 
Kirchmair ellen intézett sértő szavait, utóbbi pedig alap­
talanoknak nyilvánítja a feltételesen alkalmazott serté­
seket s igy Lienbacher panasza tárgytalanná válik.

Lemberg, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) Dr. 
Sniolka a képviselőház elnöke ma tudtára adta az ide­
való ügyvédi kamarának, hogy ügyvédségének további 
gyakorlatáról lemond.

Berlin, szept. 19. (Az «Egyetértés» tu­
dósítójának távirata.) A német császárnak az 
orosz czárral való találkozásáról szóló hírek 
egymással ellentmondók. A «National Ztg.» 
arról értesül, hogy a találkozást eredetileg 
csakugyan szeptember hó második felére ter­
vezték, de a tervet aztán elejtették. A látoga­
tás valószínűleg szeptember végén fog meg­
történni, mit a «Börsen Courier» ama 
jelentése is megerősít , hogy a czár 
Kopenhágában való tartózkodását e hó 
29-ig meghosszabbította. Ezzel szemben a 
«Deutsches Tagblatt» azt állítja, hogy a czár 
21-én érkezik Sxvinemundeba két napi idő­
zésre, hol a német császár, a koronaörökös és 
koronaörökösné fogadják. Ez utóbbi verzió 
annyiban valószínűtlen, hogy a császár jelen 
fog lenni a Niederwald-szobor leleplezésénél.

Berlin, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) Azokról az engedményekről, a melye­
ket spanvol körökben a király utazásától várnak, az 
hallatszik, hogy azok alkalmasint Spanyolországnak 
az államok közt való állására vonatkozó bizonyos 
rangemelésben fognak nyilvánulni. Valószínű, hogy 
a spanyol kormánynál levő követeket a nagykövetek 
ran. java emelik.

2-uris, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) John Le- 
moinne a «Journal des Debats»-ban czikkezik. A »Nord­
deutsche Allgemeine Zeitung» és «Times» czikkeit tag­
lalva kifejti, hogy Fraiicziaország Németország részéről 
nem vár rokonszenvet, mivel elismeri, hogy erre joga 
nincs. A mi azonban Angliát illeti, kijelenti, hogy Fran- 
cziaország nem fogja magát ámittatni azokkal a színlelt 
manifesztácziókkal, melyeket a rosszakarat és az ellen­
séges indulat napról-napra jobban megczáfolnak.

Paris, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) A roya­
lista «Clairon» egy szenzácziót kedvelő botránylap azt 
írja, hogy levelezője előtt egy orosz tábornok oda nyilat­
kozott, hogy Oroszország háborút viselni készül. A tá­
bornok hozzá teszi, kogy szívesebben látná, ha Oroszor­
szág még egy ideig gyüjtené erejét.

Paris, szept. 19. Marchand, a római franczia nagy­
köve Lég másodosztályú titkára, a bécsi franczia nagykő- 
vétséghez első osztályú titkárrá; Lacaze ugyanoda má­
sodosztályú nagykövetségi titkárrá és Suzannet gróf, 
ki jelenleg Bécsben van, a rio de janeiroi franczia nagy­
követség titkárjává neveztetett ki.

Pária, szept. 19. Ferry elutazásának napja Jurába 
még nincs meghatározva.

Paris, szept. 19. A reggeli lapok által közölt 
hírek, hogy Waddington, Ferry és Czeng marquis 
által tegnap tartott értekezleten jelen volt, megezá- 
foltatik, nemkülönben megczáfoltatnak ama hírek 
is, melyek a kamarák korábbi egybehivásáról szól­
tak. A kamarák ugyanis csak október 20. vagy 25-én 
fognak összeülni.

Paris, szept. 19. Ferry miniszterelnök legKöze- 
lebbröl ismét tanácskozni fog Czeng marquis kliinai 
nagykövettel.

Paris, szept. 19. Mint a «Temps» jelenti Cour­
bet tengernagy hivatalosan az összes Tonkingban 
levő tengeri és szárazföldi haderő főparancsnokává 
neveztetett ki.

Róma, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
«Bersaglieri» jelentése szerint Gladstone a legköze­
lebbi napokban ide érkezik.

London, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Czeng marquis állítólag nincs nagyon megelégedve 
a franczia ellenjavaslatokkal, melyek Ferry memo­
randumában érvényre emelkednek. A khinaiakra 
nézve különösen elfogadhat lan a francziáknak az a 
kívánsága, hogy protekturátusát egész Tonkingra 
kiterjeszsze. A khinai diplomáczia most tapasztal­
hatja, hogy Ferry még Challemel-Lacournál is sok­
kal makacsabb." A tárgyalások további folyamán 
mindkét részen alighanem mérsékeltebb lesz a han­
gulat.

London, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Gladstone Kopenhágába való uta­
zásáról a Pálmái Gazette félhivatalos czikket kö­
zöl. Ha a koppenhágai találkozás teljesen politikai 
jellegű is volt volna, a mint hogy a valóságban tel­
jesen magántermészetű volt, mégis minden olyan 
következtetés, mintha Anglia Németország és 
Ausztria-Magyarország ellen akarna opponálni, 
teljesen helytelen. Anglia magatartása Orosz, 
országgal szemben, mely három év óta vala­
mivel barátságosabb, a mi nem annyira po­
zitív közeledésnek, mint a régi káros féltékenység 
elmúlásának tulajdonítandó , még mindig legke­
vésbé sem jelenti azt, mintha Angliának kevésbé 
barátságos hangulata volna Németország iránt. Az 
a gondolat, mintha Oroszország most Angliában ke­
resne szövetségest Németország ellen, még nevetsé­
gesebb mintha most Oroszország Francziaország szö­
vetsége után jár e czélból. Ha Oroszország Németor­
szággal háborúba keverednék, Anglia bizonyára 
egyiket sem segítené a másik ellen. E háború kü­
lönben sem olyan szükségképen való, mint azt né­
melyek el akarják hitetni. A balkáni háború kitöré­
sét megakadályozni nehéz feladat lehet, de német 
és orosz államférfiak keresztülvihetik. Könnyíti a 
feladatot az, hogy Anglia ott önérdek nélkül és Né­
metország európai hegemóniáját méltányolva, ba­
rátságban kíván maradni Oroszországgal úgy Euró­
pában, mint Ázsiában, mint mindkét rész barátja, 
kikkel a régi jó viszonyt fenn akarja tartani. (AT. 
Fr. Pr.)

London, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) 
A «Times» s a napilapok legtöbbje nem tulajdoní­
tanak politikai jelentőséget Gladstone s az orosz 
czár találkozásának. A «Saint James Gazette» azon­
ban elitéli Gladstonenak Kopenhágában tett láto­
gatását, mint igen ártalmas ballépést.

Trieszt, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A Pármában megjelenő «Lavoratore» czimü 
újságot »Z odavaló államügyész elkoboztatta egy czikk 
miatt, mely telve volt az osztrák császár ellen irányuló 
sértésekkel.

Szófia, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudó­
sítójának távirata.) A konzervatív és szabad­
elvű pártok közt kompromissum jött létre. A 
minisztérium a két orosz tábornokkal együtt 
lemondott és a lemondást a fejedelem elfogadta. 
(N. Fr. Pr,)
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Christiania, szept. 19. A birodalmi törvényszék 

Selmer államminiszter védőjének a törvényszék lo 
tagja ellen emelt kifogásolását elvetette. A tárgyalás ok­
tóber hó 4-én lesz.

Pétervár, szept. 19.Tolstoj gr. szabadságidejéről vissza­
tért és ismét átvette a belügyminisztérium vezeteset. A 
czár Wannovsky hadügyminiszternek f. hu u-dikén ken 
rendkívül kegyes iratával a Newski Sándor-rendet ado­
mányozta.

Belgrad, szept. 19. A skupstinába a választá­
sok este befejeztettek. A kormánypárt teljes győzel­
met aratott. Pavlovics Jevta és Pavlovics Mihály ha­
ladópártiak 901 szavazattöbbséggel választattak meg.
A szabadelvű jelöltek 596, a radikálisok 273 szava­
zatot kaptak.

Belgrad, szept. 19 A skupstinába a választások ma 
a városházán óriási részvét mellett megkezdődtek. Délig 
a kormánypárt volt előnyben. — A szavazás este fog vé­
get érni.

Belgrad, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
reakezionáriusok és radikálisok közt a fúzió a kormány 
ellen irányuló közös választási mozgalom czéljábol az 
utolsó órában létrejött. Az ide való radikálisoknak az 
előbbiek 12,000 frankot (rubelt?) adtak választási ezé- 
lokra.

Krakó, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Varsóból jelentik, hogy Gurkó az orosz hivatalno­
koknak meghagyta, hogy egy év lefolyása alatt any- 
nyira elsajátítsák a lengyel nyelvet, hogy a lengyel 
közönséggel közlekedhessenek.

Szófia, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) Biegelé- 
ben báró osztrák-magyar diplomácziai ügynök szabadsá­
gáról ide visszatért, hogy részt vehessen a belgrád-kon- 
stantinápolyi vonal kiépítés ről a sobranjeben tolytatott 
vitákban.

Szófia, szept. 18. A nemzetgyűlés mai ülésén 
Simeo elnök kivételével, ki még nem érkezett meg, 
valamennyi képviselő megjelent. Az ülésen felolvas­
tatott a válaszfelirat, melynek a vasúti szerződésié 
vonatkozó része következőleg hangzik: «A nemzet­
gyűlés a fenséged által jelzett szerződést meg fogja 
fontolni és oly határozatot fog hozni, mely be fogja 
bizonyítani, hogy Bulgária nemzetközi kötelezettsé­
geit tiszteletben tartja.» A válaszfeliratban a nem­
zetgyűlés, továbbá a nemzet egyhangú óhajára azt 
kívánja, hogy az alkotmány a fejedelem által meg­
jelölendő módosításokkal ismét helyreállitassék, 
hogy az ország tartós fejlődése és függetlensége biz­
tosítva legyen. A felirat e része élénk helyeslésre 
talált s a nemzetgyűlés a Gregoic által felolvasott 
válaszfeliratot közfelkiáltással elfogadta s azt a kép­
viselők — Sobolev kivételével — mindnyájan alá­
írták. A nemzetgyűlés tagjai ezután a fejedelmi pa­
lotába mentek, hol Sándor fejedelem látható meg­
indulással vette át a válaszfeliratot és kijelenté, 
hogy a legrövidebb idő alatt oly irányban fog dön­
teni*, a mint azt a nemzet egyhangúlag kívánja.

Pétervár, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Corr. Miljutin és Loris-Melikov visszautasítot­
ták azt az ajánlatot, hogy elfogadjákVannovszki után 
a hadügyminiszteri tárczát, és pedig Miljutin min­
den indokolás nélkül, Loris-Melikov pedig tekintet­
tel arra a rendetlenségre, meiy az orosz hadsereg­
ben Vannovszki működése következtében uralko­
dik. Tolstoj gróf hosszabb ideig tartó szereplésében 
általában és határozottan kétkednek, minthogy az 
ö sistemája, mely nemcsak őt kárhoztatja tétlen­
ségre, hanem az idegen tevékenységet is akadá­
lyozza s egyúttal számos és tekintélyes ellenséget 
szerzett neki.

Pétervár, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósí­
tójának távirata.) Lobawv-Rostovsov herczeg, a 
bécsi orosz nagykövet hat havi szabadságot kapott, 
ez idő alatt Oroszországban fog élni. A herczeg, 
úgy hallatszik, a szabadság után rövid időre tér 
csak vissza Bécsbe és azután véglegesen megválik 
ez állásától.

Bukarest, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr. Az ellenzék erősen készül a Bratiano külügyi po­
litikája ellen való tüntetésekre. Arról beszélnek, bogy a 
pénzügyminiszter kilép a kabinetből, helyét hir sze­
rint — a kabinet egy másik tagja foglalná el, és ez utób­
binak helyébe egy uj erő lép a kabinetbe.

Belgrad, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr. Sándor bolgár tvjedelem meghívása következte­
ben, a hadügyminiszter két magasrangu katonatisztet 
küldött Szófiába, hogy részt vegyenek ott azon a had- 
gi/ukurlatun, a mely Szófia és Kujazuvo közt ma 
kezdődik. A hadgyakorlatokon 15,000 ember vesz részi.

Bukarest, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
román kormány pályázati felhívás következtében a 
Bukarest megerősítésére szükséges 500 millió darab 
téglának szállítására egy belga, társaság vállalkozott, 
mely Romániában állít fel téglagyárakat.

Konstantinápoly, szept. 19. (Az «Egyetér­
tés» távirata.) Pol. Corr. Ghazi Mukthar pasának a 
német hadgyakorlatokra való elküldésében itt a 
szultán újabb nyilatkozatát látják, mely a szultán­
nak Németország iránt érzett barátságát tünteti elő. 
A szultán politikájának az a czélja, hogy Törökor­
szág lépjen be az európai állami rendszerbe, s ez­
által kikerüljön elszigetelt állapotából, czélja to­
vábbá az, hogy Törökország barátságos viszonyba 
lépjen valamennyi hatalommal, első sorban Német­
országgal és a vele szövetséges államokkal.

Trieszt, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) Augusztus havának harmadik heté­
ben Bombayban és környékén 632 koleraeset fordult 
elő. Khandes kerületben a kolera hevesebben kezd 
jelentkezni s a belső tartományokban is mindinkább 
terjed a ragály.

Port-Szald, szept. 19. Az Alexandiából érkező utasok 
és szállítmányokra nézve fennálló vesztegzár rnegszün- 
tettetelt.

Alexandria, szept. 19. Egyes kolera-esetek 
még mindig fordulnak elő. — Thuillet tr., a fran­
czia kolera-bizottság tagja, kolerában meghalt.

Zendülés Horvátországban.
Zágráb, szept. 19. (0. É.) Ma rendzavarásról 

semmiféle hivatalos hir sem érkezett és a hírlapok 
sem közölnek semmi újabbat e tekintetben, csupán 
a lefolyt zavargásokról Írnak. A mozgalom minde­
nütt teljesen lecsillapult; némely vidékről már a 
katonaság is visszavonatott. Hir szerint a magyar 
országgyűlésen megjelenő horvát képviselők köre 
f. hó 26-án vagy 27-én értekezletet tart Budapes­
ten. Pejacsevich gr. és neje elutaztak Zágrábból.

Zágráb, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) A Národne Novine mai czikke ráutal, 
hogy a nemzeti párt, mely eddig tétlenül nézte az 
ellenzék üzelmeit, életjelt ad magáról és távolról 
sincs szándékában lemondani vezérszerepéről. A 
czikk mindenekelőtt elmondja, hogy az ellenzék ab­
ban csalódott, mintha az összes pártok egyoldalulag 
fognának élj árni az ország érdekében. Az ellenzék 
elismerte a nemzeti párt hazafias magatartását a czi- 
nier kérdésben és elismerte azt is, hogy ez volt a veze­
tő ; és most a nemzeti párt ellen ebből tőkét akarnak 
csinálni. A Pozor napról-napra egyikkezével amagyart 
üti, a másikkal pedig a nemzeti pártot, ugyanazon 
erővel lázitván a tömeg szenvedélyeit a magyarok 
és a nemzeti párt ellen. A szélsőbal «férfiai» füty­
köst és fejszét használnak, bebizonyítandó a nem­
zeti pártbeli képviselőknek és választóknak, hogy 
ezentúl csak a Starcsevics Dávid és Antal egyedül 
üdvözítő elveihez kell magukat tartamok és jövőre 
csak ezek jelöltjeire szabad szavazniok. A horvát 
parasztok lázadásáról tessék gondolni, a mit tet­
szik ; de ha az ember egy tekintetet vet a térképre, 
és a horvát választási rendszerre, egy pillanatig 
sem kételkedhetik, hogy kinek a müve ez. A szlavó­
niai parasztok nagyobb adót fizetnek, mint a hor- 
vátok és a határőrvidékiek. A községi igazgatás Szla­

vóniában aligha jobb, mint Horvátországban és a 
határon; a szlavón parasztság bizonyára van olyan 
hazafias és főivilágosodott, mint a horvát és határ­
őrvidéki. Miért vannak hát csöndességben a szla­
vóniai parasztok, miért nem veri agyon és kínozza 
elöljáróit, plébánosait, tanítóit és főldesurait? Egy­
szerűen azért, mert a jogi párt nem vert jobban 
gyökeret Szlavóniában. Sőt tévább menve: még 
Horvátországban és a határőrvidéken sem támadtak 
fel a czimer, a magyar zászló vagy korona ellen az 
olyan választókerületekben, mely jogi párti képvi­
selőt választott, vagy a hol nem is volt szándéka 
a pártnak jelöltjét keresztülvinni. A parasztok 
csak azokban a kerületekben lázadtak föl , a 
hol a jogi párt az utóbbi választáskor kisebbség­
ben maradt és a hol a párt a községi elöljárók, 
a papság, tanítók, földbirtokosság, szóval az irány­
adó elemek hallatlan terrorizálása által és a ma­
gyar czimer, magyar zászló és elviselhetetlen 
nagy adók elleni mozgalom ürügye alatt akarja 
jelöltjeit besegíteni a következő tartománygyü- 
lésbe. Különben az ily elbánásban részesült 
választók processualiter is bizonyíthatják, kik 
azok az emberek, a kik Horvátországban és a 
határon a lázadást előidézték és hogy ezt minő utón 
módon tették. Mi csak a fölkelés ártatlan áldoza­
tait sajnáljuk. De meg van az a jó oldala is, hogy 
jövőre meglátjuk: vájjon a jogi párt szabadsághősei­
nek még mindig van-e bátorsága lármát ütni a tarto- 
mánygyülésen és a lapokban, hogy őket a kormány és 
közegei terrorizálják a választásokon.Ezekaz urak csa­
lódnak, ha azt hiszik, hogy a nemzeti párt gróf Pe­
jacsevich bán visszaléptével széjjel fog zülleni és 
forgácsai idegen pártczélokra fognak használtatni.
A nemzeti párt e szomorú dolgokból azt a tanulsá­
got vonta, hogy mennyit lehet adni ellenzéki társaik 
loyalitására és jövőre e szerint a tapasztalása sze­
rint fog viselkedni.

Tisza Kálmán választói közt. 
Nagyvárad, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudó­

sitójának távirata.) Tisza Kálmán miniszterelnök, 
a város országgyűlési képviselője a mai alföldi vo­
nattal érkezett ide. A nagyváradi polgárság ünne­
pélyesen fogadta a vasúti pályaháznál, hova roppant 
néptömeg vonult ki. Mikor a vonat megérkezett 
és a miniszterelnök kilépett a vasúti kocsiból, Sál 
Ferencz polgármester a város nevében röviden 
üdvözölte, mire Tisza szintén röviden válaszolt s 
ezután a sorfalakat képezett tűzoltók és a nagy kö­
zönség éljenzése közt Sál polgármesterrel kocsiba 
ült és a főutezán át a nyári színkörbe hajtatott, a 
hol tiszteletére Mosonyi színigazgató díszelőadást 
rendezett. A miniszterelnök mintegy fél óráig idő­
zött a színkörben s azután fiának Tisza Istvánnak 
és Tarkovics miniszteri tanácsosnak kíséretében a 
«Rózsabokor» kerti helyiségébe ment, hol tisztele­
tére a polgárság bankettet rendezett. Az itt már 
összegyűlt közönség felállva és éljenezve fogadta 
Tiszát. Az első fogás után a pohárkőszöntők sorát 
Sál Ferencz polgármester nyitotta meg, éltetve a 
királyi családot, utána Márkus Lajos ügyvéd szó­
lalt fel, s hosszabb, nagy tetszéssel fogadott 
beszédében Tisza Kálmánra emelte poharát.

Az erre támadt zajos éljenzések lecsőndesülése 
után Tisza Kálmán emelkedett fel helyéről, s általá­
nos csöndben kezdte el beszédét.

Tisza Kálmán mindenekelőtt köszönetét 
fejezte ki a nagyváradi polgárságnak azért, 
hogy alkalmat adtak neki a Nagyváradon való 
megjelenésre, és arra, hogy itt némelyeket el­
mondjon. Midőn poharat emel, nem szándé­
kozik hosszasabban beszélni, mert ez nem 
magyaros szokás, de engedelmet kér arra, 
hogy a parlamentarizmus más államférfiai 
példájára kizárólag foglalkozhassék két kér­
déssel, azzal a két kérdéssel, melyet az előtte 
szóló is felemlített beszédében. A horvát 
ügyet és a másik napirenden lévő kérdést 
illetőleg a meggyőződése az, hogy ha 
egyszer némelyek megkisérlették, hogy ut- 
czai zavargások utján intézzenek el politikai 
és társadálmi differencziákat, minden, felada­
tának magaslatán álló kormánynak legelső 
feladata az, hogy ha kell, erőhatalommal is be­
bizonyítsa az ilyen kísérletek hiábavalósá­
gát. A második feladata pedig a kormány­
nak, ha az első már teljesítve van, az, hogy 
a mérséklet erényét gyakorolja. A történelem 
tanítja, hogy valahányszor hatalom ilyen 
esetekben tulment a kellő határon, rövid 
ideig élvezhette ugyan győzelmét, de előbb- 
utóbb mégis csak a hatalom bánta meg. Hogy 
megnyeri-e a mérséklet kifejthetésére a tör­
vényhozást, azt nem tudja, de ha nem nyeri 
meg, fájni fog ugyan neki, hogy épen ilyen 
kérdés miatt kell odahagynia helyét, de azért 
elviselendi.

Áttérve az antiszemitizmusra, vagy mint 
népszerűén nevezik, zsidókérdésre, legelőször 
annak ad kifejezést, hogy legjobban fáj neki 
a csalódás, mely elfogta akkor, mikor ta­
pasztalta, hogy az országban nincsen olyan 
zug, a hol dudva ne ütötte volna fel 
fejét. Pedig nem kellene felednünk, hogy 
hazánknak sok ellensége van ; minden bajt, 
mit másutt csak lokális bajnak tekintenének, 
nálunk az állam terhére róvják. Ne feledjék 
továbbá, hogy mi mentette meg annyi vész 
között hazánkat a végromlástól, az, hogy 
nálunk a türelmesség évtizedekkel azelőtt 
összetörte a felekezeti türelmetlenség bé­
kéit, mint mikor a törvényhozásban ez 
szóba került. Épen ezért, nálunk nem anti­
szemitizmusnak, hanem a becsület kérdésének 
kellene tekinteni. Mert nézzük meg: mianyil- 
vánulása ? A jelszó antiszemitizmus, és az 
eredmény rablás és ennek következtében mély 
szocziális baj rejlik benne. Kifejezi tehát szóló 
azt a meggyőződését, hogy ilyen kérdésben 
nem lehet mindent a kormánytól várni, ha­
nem társadalmi utón kell orvosolni a bajt, 
még pedig akként, hogy csak egy megkülön­
böztetést kell ösmerni, azt, hogy ki becsületes 
ember és ki nem. A ki becsületes, az ne kérdje 
a másik becsületestől, hogy milyen módon 
imádja istenét, hanem ölelje magához, a ki 
pedig nem becsületes, azt lökje ki köréből. 
Poharát vallás- és pártkülönbség nélkül 
Nagyvárad polgáraira emeli, kik bizonyára 
megvalósítani Iják ez eszméket!

Hosszan tartó zajos éljenzés követte a miniszter- 
elnök felköszöntőjét s csak az éljenzés lecsöndesü- 
lésével szólalhatott fel Gyalokay Lajos törvényszéki 
elnök, ki szintén Tiszára emelte poharát.

Utána Ritoók Zsigmond az ügyvédi kamara el­
nöke a Tisza-családot éltette. Komlóssy Pál, a nagy­
váradi függetlenségi párt egyik tagja Tiszát élteti e 
szavakkal: Addig éljen, mig a honnak él.

Tóth Ferencz iparos szintén Tiszára, Németh Ká­
roly br. Dőry József főispánra. Tisza István Nagy­
várad városára emelt poharat.

Dr. Kohut Sándor főrabbi ékes és nagy figyelem­
mel hallgatott beszédben Tiszát Jozsuéhoz hason­
lítja, a ki tudott eljárni mindeniknek előszeretete 
szerint, ha a közjó engedte, de másrészt tudott 
szembeszállni is azokkal, még ha a közvélemény 
nyilvánult is ellene. Végül Tiszáért üríti poharát. 
A miniszterelnök pár köszönő szó után tizenegyed- 
fél órakor a közönség zajos éljenzései közt távozott 
el, s ezzel a díszvacsora véget ért.

A tisza-eszlári pör utóhangjai Sza­
bolcsmegye közgyűlésén.

Nyíregyháza, szept. 18.
(Az «Egyetértés» tudósítójától.)

Szabolcsmegye évnegyedes közgyűlése mai napon 
vette kezdetét és oly heves vitával, mely a megye ter­
mében már régi idők óta el nem hangzott.

Gräfi József főispán megnyitván a közgyűlést, meg­
ragadja az alkalmat, mely az uralkodó családban előfor­
dult örvendetes esemény óta először nyílik a szeren­
cse kívánat kifejezésére; és indítványozza, hogy ezen 
szerencsekivánat a miniszterelnök utján feliratilag juttas­
sák ő felségéhez és a trónörökös elé. Az indítvány éljen­
zés és helyeslés közt fogadtatott el.

A tiszaeszlári bünper befejezése után nem mel­
lőzheti el, hogy dicsérettel meg ne emlékezzék Szabolcs­
megye és Nyíregyháza városa közönségének higgadt, 
nyugodt, békés magatartásáról, mely az izgalmas 1 és 
fél év alatt meg nem változott, nyugodt maradt, és a 
felsöséget tiszteletben tartotta. A közigazgatási tisztvise 
lök csaknem kivétel nélkül megfeleltek kötelességüknek 
és igy volt lehetséges, hogy a megye teljes nyugalomban 
volt és maradt mindvégig, és kormánybiztos kirendelése 
nélkül is átélte azon fatális napokat. Szerencsét kíván 
ehhez, az egész megye közönségének, és teljes őszinte 
elismerését fejezi ki.

Ezután olvastatott az alispánt időszaki je­
lentés, mely első sorban kiemeli, hogy a tiszaeszlári 
bünper folyamata alatt a közrend meg nem háborittatott 
sehol a megye egész területén, és hogy a nyugalom 
megtartására semmi rendkívüli eszközök alkalmazására 
szükség nem volt, és sem a személyi, sem a vagyoni 
biztonság meg nem támadtatott; — és ha tekintetbe 
vétetnek ezzel szemben a messze földön előfordult ese­
mények, akkor ez eddigi magatartás biztosítékot nyújt 
mindenkorra nézve.

A jelentés pontoukint kivántatván tárgyaltatni, e rész­
hez hozzá szólnak első sorban :

Vidovich Ferencz, ki örvendetes tudomásul veszi a 
jelentést, de interpellálja a főispánt ama hírek iránt, 
melyek szerint a közönségben a dolog más színben áll, 
és mely szerint a főispán intézkedett volna s pedig min 
denütt közvetlenül, daczára az 1870:40. sarkalatos tcz. 
rendelkezésének.

Erre Zoltán János alispán kijelenti, hogy a főispán 
rendelkezéséről hivatalos tudomással nem bírt.

Vidovich erre megjegyzi, hogy az alispán feleletéből 
tehát az derül ki, hogy a kormánybiztos meg volt, a mi 
ellen pedig tiltakozik.

Gräfi József főispán : A mit tett azért felel, nem vonul 
az államhatalom sánczai közé védekezendő és felvilágositá 
sül előadja, hogy a megye autonómiáját nem csorbította 
eljárása a hivatolt tcz. 51. 52. §-ain alapul. Rendőri 
esetekben flagrans az intézkedés. Őrködni kellett, és ha 
nem járt volna úgy el, a miként igen, akkor a megye, 
dicsőség helyett gyalázotot aratott volna. Praeventiv kel 
lett intézkedni. Saját felelőssége latba vetésével óvta és 
tartotta fenn a rendet; és ha köszönetét nem is várt, 
de az, hogy még vádoltassék és eljárása helytelenittes- 
sék, az reá nézve meglepő.

Gr. Vay Ádám: Nem hiszi, hogy a hivatolt törvény 
intentiója az lenne, hogy a municzipalis kormányzat egé­
szen alá ásassék. Midőn a főispán ur dicsérőleg emléke­
zik meg az eseményekről, akkor ő imminens veszély lé­
tezését nem gondolja lehetőnek, ragaszkodik Vidovich 
érveléséhez (Helyeslés.)

Gräfi főispán : A kormány rendeletéi nem kerülhet­
nek tárgyalás alá, különben törvényesen járt el az immi­
nens veszély létében. Azért emlékezik meg dicsérőleg, 
hogy a posteriori nem történt semmi; de mert a hiva­
talnokok részéről nem történt előre intézkedés azért 
kellett neki előre intézkedni; ő senki intézkedését, nem 
keresztezte, azt senki sem mondhatja, ő csak ott intéz­
kedett, a hol senki más nem.

Kállay János is ellentmondást talál a főispán előadá­
sában, és ha a belügyminiszter rendelkezett, akkor nin­
csen sértés, ha azonban nincsen rendelet a belügymi­
nisztertől, akkor a főispán túllépte jogkörét, mely utóbbi 
esetben az eljárást megrója.

Gräfi főispán: Nincs joga szólónak az ö eljárását meg. 
róni, azt tagadja. (Kállay János közbeszól: «tehát tör­
vénytelen eljárás.»)

Fráter Sándor: Az előtte szólókkal ellentétben nem 
hogy nem hibáztatja, de igen, nagyon is helyesli a főis­
pán eljárását és kereken tagadja, hogy a főispán tör­
vénytelenséget követett volna el. A közszabadságnak 
egyik legsarkalatosabbika a házjog. Elévitlietetlen joga 
a szabad polgárnak oda egyedül azt bebocsátani, a kit 
akar. Ámde ha a város ég, a tűz tovább harapódzása 
meggátlása végett a hatóság az oltás érdekében egy há­
zat fel is törhet, sőt azt tenni köteles. A főispán sem tett 
mást; köszönettel adózik érte neki; csak egy észrevétele 
van, talán nem is kritika, és ez az, hogy nagyobb erélyt nem 
fejtett ki a csirájában való elfojtására amaz a közérdekre 
veszélyes és végzetes előítéletnek, mely már az egész 
társadalmat érinti, és a különben is nyomasztó gondok­
kal terhelt produktiv munkást leginkább sújtja, ő óhaj­
totta volna, hogy az államhatalom itteni képviselője töb­
bet tett legyen ama áram elharapódzása ellen, mit ő 
buta antisemitizmusnak nevez (hosszan tartó 
zaj ! Eláll kiáltások). Az alispán ama nyilatkozatára, 
hogy ő magán utón igen, de hivatalosan nem tudta a főis­
pán beleavatkozását, megjegyzi, hogy nem érti azt, hogy 
valaki valamit magánúton látva, arra hivatalosan szemet 
hunyjon; keresi a parlamentáris kifejezést, hogy sze­
mélyt ne sértsen meg, mi legkevésbbé czélja, de arra, 
a mit mondani akar, mást nem tud találni, pedig sze­
reti az enyhe kifejezést, mint: hivatalos képmuta- 
tás (Nagy zaj. Eláll! kiáltások.)

A főispán felhívja szólót, e kifejezés visszavonására. 
Fráter Sándor kijelentette ezen kifejezés megtétele 

előtt is, hogy személyt sérteni épen nem volt czélja, de 
dologi kritikát gyakorolni joga van. (Zajos «eláll» ki­
áltások.)

A főispán: Egyedül neki van joga szólótól megvonni 
a szót, arra azonban, hogy azt tegye, miután szónok 
kijelenti, hogy sérteni szándéka nem volt, már ok nincs.

Fráter (A nagy zaj végre lecsillapultával igy foly­
tatja) Nehéz az előítéletek ellen küzdeni, de ö daczára a 
rosszalásoknak, ki meri mondani, hogy mindazon baj, 
mely ma közgazdaságunkra reá nehezedik, kulturális 
haladásunknak jelentékeny akadályát képezi, azon köz­
szerencsétlenségnek oka, hogy már oda sülyedtünk, hogy a 
polgári jogegyenlőség, lelkiismeret szabadsága kétség tár­

gyát képezi, hogy a polgárok productiv munkásság helyett 
önvédelem improduktív teendőit vannak kény­

szerülve végezni (Növekvő zaj, eláll ! eláll I) és ki meri 
mondani, hogy egyik jelentékeny oka ama adminisztra­
tív rendszerben keresendő, melynek szellemét az alispán 
urban találja. (Hosszan tartó nagy zaj.)

Zoltán János alispán: Miután Fráter Sándor ur kije­
lentette, hogy személyes sértést nem akart elkövetni, ő 
tehát csak visszautasítja a képmutatásról való meg­
jegyzését. Elismeri a kritika jogosultságát. Igen 

tudja azt, hogy az ö vállaira nehezedett a 
felelősség a megye fővárosában is. Lehet, hogy hi­
bás, hogy közbe nem lépett, de őszinte meggyőző­
dése szerint nem tulajdonított még amaz inczidens- 
nek sem jelentőséget, mely egy bizonyos egyén kiutasí­
tásával végződött annak idejében ; és mert meg volt 
nyugodva és hitte, hogy a polgármester tudni fogja kö­
telességét, a mit meg is tett. Nem állott tehát elő sem­
minek szüksége, és ö hozzá sem hivatalosan, sem pri­
vatim semmi panasz nem érkezett. Újból visszautasítja a 
mondottakat. (Helyeslés.)

Szoboszlay József kiemeli, hogy itt helyben soha 
nyugtalanság nem volt, mert Nyíregyháza népe még 
csak a tárgyaláson sem volt, hanem járt a maga dolga 
után, és így nagy következetlenséget talál a főispán elő­
adásában.

Gräfi főispán: Nem ismerheti el a következetlenség 
vádját. Béke lehet 2—300 ezer ember közt is, de a rendet 

2—300 ember is megbonthatja, mint az Zalában törtéi t. 
Itt nem frázisokkal, hanem tényekkel kell számolni, 

dolog nem volt népszerű, odiózus volt, és örvendtek.
hogy a főispán cselekedett, most pedig vád akar emel­
tetni. (Helyeslés. Más részről zaj.)

Ha e tekintetben határozatot provokálnak, tessék azt 
formulázni. (Felkiáltások: Napirendre !) E felett tehát 
napirendre tértek.

Olvastatott folytatólag az alispáni jelentés, mely 
szerint a tisztikar intézkedett, és a rágalmazási per meg- 
indittatott Dr. Heuman Ignácz ellen, azon nyilatkozata 
folytán, melyet tudvalevőleg a tiszaeszlári per tárgyalá­
sakor tett.

Gál Elek indítványozza, hogy mondja ki a köz­
gyűlés, hogy megütközéssel értesült Dr. Reu­
mán megbotránkoztató eljárásáról; és a tiszti­
kar eljárását helyeslöleg tudomásul veszi. (He­
lyeslés.)

Gräfi főispán : Ezen kérdésnek az elintézése a tvszéktől 
várandó és nem bíráskodható a felett, a kinek ügye 
másutt áll elbírálás alatt (Felkiáltások : Elfogadjuk 
az indítványt!) Nagy zaj közben a főispán kimondja a 
határozatot, hogy az indítvány elfogadtatik, mialatt Frá­
ter Sándor és mások szólni kívánnak, de a határozat 
kimondása után nem szólhatnak.

Folytattatott a tárgyalás a közigazgatás egyéb ágazatai­
ról szóló alispáni jelentés felett.

*

Nyíregyháza, szept. 19. (Az «Eg et értés» tudósító­
jának távirata.) Szabolcsmegye törvényhatósági bizottsá­
gának mai közgyűlésén megjelent dr. Heumann Ig­
nácz megyebizottsági tag is s a tegnap történtek követ­
keztében leköszönt több rendbeli választmányi állásáról. 
A főispán kijelentette, hogy az ő bizalmát továbbra is 
bírja, felhívja tehát ama tiszteletbeli állások megtartá­
sára, melyeket tőle nyert. Heumann tagadólag vála­
szolt. — Heumann holnap a budapesti lapokban nyi­
latkozik. (Lásd lapunk nyiltterét)

KÖZGAZDASÁG.
Baja,zszept. 9. (Búd. Cor.) A budapesti nemzeti 

bizottság által helyi bizott-ágok alakítása czéljából ki­
küldött albizottság gr. Zichy Jenő elnöklete alatt ma 
városunkba érkezett, hogy itt a helyi bizottságot megala­
kítsa. Zichyvel dr. Szvetenay. Miklós, Mudrony Soma, 
Hüttl Tivadar, Steinacker Ödön és Toldy Ferencz is 
ideérkeztek. Az érkezőket itt kitüntető ünnepélyességgel 
fogadták. A város értelmisége a hajóállomásnál várta a 
vendégeket, kiknek jöttét mozsárlövések jelez'ék. Jan- 
lcovics főispán a bizottsági tagokat a hajón, Drescher Ede 
polgármester pedig a parton üdvözölték igen szívélyesen. A 
küldöttség nevében gr. Zichy mondott köszönetét a fogadta­
tásért. Szállására térve Z'chy az itteni ipartársulati kül­
döttségek tisztelgését fogadta, hazafias szavakban 
minden egyes küldöttségnek lelkére kötvén a kiállítás orszá­
gos érdekeit s buzdítván őket a kiállításon való részvé­
telre. A küldöttségek fogadása után a vendégek nehány 
látogatást tettek s azután Jankovich főispán ven­
dégszerető házához gyűltek ebédre, melyen felköszön­
tésekben sem volt hiány. Az elsőt Jankovich főispán 
mondta Zichy Jenő grófra, mig Zichy Sándor Béla bács- 
megyei és Jankovich Baja városi főispánokat éltette. 
Mudrony Soma az itteni kiállítási bizotiságot, Sándor 
Béla főispán pedig Baja város képviselőjét éltették. A 
küldöttség már hozzálát teendőihez.

Szathmár-Németl, szept. 19. A szathmár-nagy- 
bányai vasútvonalon a kisajátítási munkálatok nagy 
gyorsasággal közelednek befejezésükhöz. A kisajátítási jog­
biztos: Szlávy Olivér orsz. képv. közbejöttével négy érdekelt 
kivételével valamennyi féllel barátságos egyezség utján 
váltattak meg a földterületek. A vasul építkezése is ja­
vában foly, a mennyiben egyszerre három helyen láttak 
hozzá a földmunkálatokhoz és alapos kilátás van rá, 
hogy a vonal Szinyérváraljáig már november havában 
átadható lesz a közforgalomnak. — Az építkezéseket 
Fritz Müller és társa ezég eszközli, melynek építési iro­
dája egyelőre Szatlimáron van. A kisajátítási ügyekre 
nézve Szlávy szintén fiókirodát nyitott Szatlimáron és 
képviseltetésével Kepes Gyulát bízta meg.

Kassa, szept. 19. (0. E.) A mai gabonavásárra, ár­
pát kivéve, igen kevés gabonanemü hozatott. Az üzlet 
lanyhán folyt le. Vevők további árcsökkenések reménye­
ben tartózkodók. Árak hektoliterenként: búza 3.70— 
7.25, rozs 5.10—5.50, árpa 4.20—4.75, zab 2—2.25, 
tengeri 4.9J—5.10.

Szeged, szept. 19. (0. É.) A nagy gabonaüzlet­
ben árhanyatlás állott be. A búza ára 25—30, a rozsé 
10—15 krral csökkent. A forgalom az eladók tartózko­
dása miatt csekély volt. Eladatott mintegy 5000 inni. 
gabona, és pedig : 500 mm. 79 klgros búza _9.35 frt, 
300 mm. 781/« klgros búza 9.25 frt, 1100 mm. 78 klgros 
búza 9.05—9.10 frt, 500 mm. rozs 6.75—C.80 frt,_ 300 
mm. árpa 6.85 frt, 800 mm. kukoricza 6.10—6.25 frt, 
200 mm. zab 6.30 frt. — A mai lietipiaczra körül­
belül 1100 mm. gabona hozatott be. Hoztak uj csöves 
kukoriczát is, mely azonban nem kielégítő minőségű és 
5.50—5.75 írtjával kelt.

Temesvár, szept. 19. (0. £.) A terményüzletben re- 
akczió állott be, mely valószínűleg nem a legutolo. Az 
árak mintegy 20 krral csökkentek. Jegyzések: búza 
75—78 k. 8—8.90 írtig, rozs 6.40—6.50, árpa 6.60— 
6.70, zab 6.40—6.50, tengeri 6.20—6.25 frt, szesz nyers 
32—32.50 frt, finomítva 34—34.50 frt hordó nélkül.

Fiume, szept. 19. (0. É,) A «Stefanie» Adria-gőzös 
elindult; Barcelonába 137,192 klgr. szeszt, 30,000 klgr. 
babot és 2118 klgr. bútort, Cadixba 133,938 klgr. szeszt 
és Rouenba 240,1)00 klgr. lisztet, 30,000 klgr. babot, 
2609 klgr. gyúgyíüvet, 2200 klgr. bútort és 62,428 urb
parcbettát visz. A «Kedar» Adria-gőzös 489,280 klgr. 
liszt, 50,000 klgr. bab, 10,160 klgr. keményítő es 
57,000 klgr. ásványviz-rakománynyal Liverpoolba indult.

Bécs, szept. 19. A kereskedelmi és iparkamara mai 
ülésén felolvastatoit a trónörökös udvarmesterének le­
vele. A hitelezők egyesületének megkeresésére vonatko­
zólag, hogy a kamara kérelmet intézzen a kereske­
delmi minisztériumhoz, hogy a magyarországi 
zavargások által súlyosan fenyegetett kereskedelmi 
érdekek megóvására megfelelő intézkedéseket tegyen, a 
kamara jelentése oda nyilatkozik, hogy meg kell vallani, 
hogy a magyar kormány a rend fentartására a legere >e 
sebb intézkedéseket tette. A bécsi piacz ama bizonyos 
vidékek teljes fizetésképtelenségét előidéző szerencsét en 
események által sokféle kárt szevedelt ugyan, a jelent s 
mind a mellett annál kevésbé ajánlja a hitelezők 
sülete kérvényének benyújtását, mert a helyzet az utvb i 
napokban javult. A kereskedelmi kamara jelentést ievo 
osztályai szükség esetén minden tőlök telhetőt meg fog* 
nak tenni, hogy a kereskedők érdekeit megvédjék

Bécs, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Mint a «W. Alig. Ztg.» megbízható forrásból ér­
tesül, már elhatároztatott, hogy a kormány mindjan a 
birodalmi gyűlés megnyitása után törvényjavaslatot tog 
benyújtani a Ferencz József és prága-duvi vasút államo­
sítása ügyében.



ruthen nyelven intézzék el. E javaslat ellen azonban 
számos lengyel vezérférfi azzal az állítassál lépett 101, 
hoev ennek az indítványnak elfogadásával hivatalos tor­
mában erősítenék meg a ruthéneknek az ellenok emelt 
erőszakoskodás miatti panaszát. A már elkészitett es 
tizenkét aláírással ellátott javaslatot erre visszavonta*.

Lemberg, szept. 19. (Az «Egyetértés» tavirata.) A 
ruthén klub még nem jutott megállapodásra a lengye­
lekkel szemben tartandó magatartás ir.mt, a mennymen 
néhányan perhorreszkálják az eddig folytatott politikát s 
a lengyelekhez való félremagyarázhatlan közeledést aján­
lanak, mig mások az eddigi politika mellett akarnak ma-
r Linz, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) Lienba­
cher sajtópüie Kirchmair ellen abbanmarad, a meny­
nyiben a két perlekedő fél közt kiegyezés jött letre. 
Lienbacher e szerint visszavonja a tartomanygyulesen 
Kirchmair ellen intézett sértő szavait, utóbbi pedig alap­
talanoknak nyilvánítja a feltételesen alkalmazott serté­
seket s igy Lienbacher panasza tárgytalanná válik.

Lemberg, szept. 19- (Az «Egyetértés» távirata.) Dr. 
Smolka a képviselőház elnöke ma tudtára adta az ide: 
való ügyvédi kamarának, hogy ügyvédségének további 
gyakorlatáról lemond.

Berlin, szept. 19. (Az «Egyetértés» tu­
dósítójának távirata.) A német császárnak az 
orosz czárral való találkozásáról szóló hírek 
egymással ellentmondók. A «National Ztg.» 
arról értesül, hogy a találkozást eredetileg 
csakugyan szeptember hó második felére ter­
vezték, de a tervet aztán elejtették. A látoga­
tás valószínűleg szeptember végén fog meg­
történni, mit a «Börsen Courier» ama 
jelentése is megerősít , hogy a czár 
Kopenhágában való tartózkodását e hó 
29-ig meghosszabbította. Ezzel szemben a 
«Deutsches Tagblatt» azt állítja, hogy a czár 
21-én érkezik Swinemundeba két napi idő­
zésre, hol a német császár, a koronaörökös és 
koronaörökösné fogadják. Ez utóbbi verzió 
annyiban valószínűtlen, hogy a császár jelen 
fog lenni a Niederwald-szobor leleplezésénél.

Berlin, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) Azokról az engedményekről, a melye­
ket spanvol körökben a király utazásától várnak, az 
hallatszik, hogy azok alkalmasint Spanyolországnak 
az államok közt való állására vonatkozó bizonyos 
rangemelésben fognak nyilvánulni. Valószínű, hogy 
a spanyol kormánynál levő követeket a nagykövetek 
ran. java emelik.

Zr^riB, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) John Le- 
niuinne a «Journal des Debats»-ban czikkezik. A «Nord­
deutsche Allgemeine Zeitung» és «Times» ezikkeit tag­
lalva kifejti, hogv Francziaország Németország részéről 
nem vár rokonszenvet, mivel elismeri, hogy erre joga 
nincs. A mi azonban Angliát illeti, kijelenti, hogy Fran­
cziaország nem fogja magát ámittatni azokkal a színlelt 
manifesztácziókkal, melyeket a rosszakarat és az ellen­
séges indulat napról-napra jobban megczáfolnak.

Paris, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) A roya­
lista «Clairon» egy szenzácziót kedvelő botránylap azt 
Írja, hogy levelezője előtt egy orosz tábornok oda nyilat­
kozott, hogy Oroszország háborút viselni készül. A tá­
bornok hozzá teszi, kogy szívesebben látná, ha Oroszor­
szág még egy ideig gvüjtené erejét.

Paris, szept. l9. Marchand, a római franczia nagy­
követség másodosztálvu titkára, a bécsi franczia nagykö­
vetséghez első osztályú titkárrá; Lacaze ugyanoda má­
sodosztályú nagykövetségi titkárrá és Suzannet gróf, 
ü jelenleg Becsben van, a rio de janeiroi franczia nagy- 
követség titkárjává neveztetett ki.

Paris, szept. 19. Ferry elutazásának napja Jurába 
még nincs meghatározva.

Paris, szept. 19. A reggeli lapok által közölt 
hírek, hogy- tVaddington, Ferry és Czeng marquis 
által tegnap tartott értekezleten jelen volt, megezá- 
fultatik, nemkülönben megczáfoltatnak ama liirek 
is, melyek a kamarák korábbi egybehivásáról szól­
tak. A kamarák ugyanis csak október 20. vagy 25-én 
fognak összeülni.

Paris, szept. 19. Ferry miniszterelnök legKöze- 
lebbről ismét tanácskozni fog Czeng marquis kliinai 
nagykövettel.

Paris, szept. 19. Mint a «Temps» jelenti Cour­
bet tengernagy hivatalosan az összes Tonkingban 
levő tengeri és szárazföldi haderő főparancsnokává 
neveztetett ki.

Róma, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
«Bersaglieri» jelentése szerint Gladstone a legköze­
lebbi napokban ide érkezik.

London, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Czeng marquis állítólag nincs nagyon megelégedve 
a franczia ellenjavaslatokkal, melyek Ferry memo­
randumában érvényre emelkednek. A khinaiakra 
nézve különösen eífogadhatlan a francziáknak az a 
kívánsága, hogy protekturátusát egész Tonkingra 
kiterjeszsze. A khinai diplomáczia most tapasztal­
hatja, hogy Ferry még Challemel-Lacournál is sok­
kal makacsabb." A tárgyalások további folyamán 
mindkét részen alighanem mérsékeltebb lesz a han­
gulat.

London, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Gladstone Kopenhágála való uta­
zásáról a Pálmái Gazette félhivatalos czikket kö­
zöl. Ha a koppenhágai találkozás teljesen politikai 
jellegű is volt volna, a mint hogy a valóságban tel­
jesen magántermészetű volt, mégis minden olyan 
következtetés, mintha Anglia Németország és 
Ausztria-Magyarország ellen akarna opponálni, 
teljesen helytelen. Anglia magatartása Orosz, 
országgal szemben, mely három év óta vala­
mivel barátságosabb, a
zitiv közeledésnek, mint a

mi nem annyira pő­
rééi káros féltékenység

elmúlásának tulajdonítandó , még mindig legke­
vésbé sem jelenti azt, mintha Angliának kevésbé 
barátságos hangulata volna Németország iránt. Az 
a gondolat, mintha Oroszország most Angliában ke­
resne szövetségest Németország ellen, még nevetsé­
gesebb mintha most Oroszország Francziaország szö­
vetsége után jár e czélból. Ha Oroszország Németor­
szággal háborúba keverednék, Anglia bizonyára 
egyiket sem segítené a másik ellen. E háború kü­
lönben sem olyan szükségképen való, mint azt né­
melyek el akarják hitetni. A balkáni háború kitöré­
sét megakadályozni nehéz teladat lehet, de német 
és orosz államférfiak keresztülvihetik. Könnyíti a
feladatot az, hogy Anglia ott önérdek nélkül és Né­
metország európai hegemóniáját méltányolva, ba­
rátságban kíván maradni Oroszországgal úgy Euró­
pában, mint Ázsiában, mint mindkét rész barátja, 
kikkel a régi jó viszonyt fenn akarja tartani. (N. 
Fr. Pr.)

London, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) 
A «Times» s a napilapok legtöbbje nem tulajdoní­
tanak politikai jelentőséget Gladstone s az orosz 
czár találkozásának. A «Saint James Gazette» azon­
ban elitéli Gladstonenak Kopenhágában tett láto­
gatását, mint igen ártalmas ballépést.

Trieszt, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A Pármában megjelenő «Lavoratore» czimü 
újságot í-z odavaló állaraügyész elkoboztatta egy czikk 
miatt, mely telve volt az osztrák császár ellen irányuló 
sértésekkel.

Szófia, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudó­
sítójának távirata.) A konzervatív és szabad­
elvű pártok közt kompromissum jött létre. A 
minisztérium a két orosz tábornokkal együtt 
lemondott és a lemondást a fejedelem elfoqadta. 
(N. Fr. Pr,)
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Christiania, szept. 19. A birodalmi törvényszék 

Seltner államminiszter védőjének a törvényszék la 
tagja ellen emelt kifogásolását elvetette. A tárgyalás ok­
tóber hó 4-én lesz.

Pétervár, szept. 19.Tolstoj gr. szabadságidejéről vissza­
tért és ismét átvette a belügyminisztérium vezetését. A 
czár Wannovsky hadügyminiszternek f. ho u-dikén keit 
rendkívül kegyes iratával a Newski Sándor-rendet ado­
mányozta.

Belgrad, szept. 19. A skupstinába a választá­
sok este befejeztettek. A kormánypárt teljes győzel­
met aratott. Pavlovics Jevta és Pavlovics Mihály ha­
ladópártiak 9G1 szavazattöbbséggel választattak meg.
A szabadelvű jelöltek 596, a radikálisok 273 szava­
zatot kaptak.

Belgrad, szept. 19 A skupstinába a választások ma 
a városházán óriási részvét mellett megkezdődtek. Délig 
a kormánypárt volt előnyben. — A szavazás este fog vé­
get érni.

Belgrad, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
reakczionáriusok és radikálisok közt a fúzió a kormány 
ellen irányuló közös választási mozgalom czéljábol az 
utolsó órában létrejött. Az ide való radikálisoknak az 
előbbiek 12,000 frankot (rubelt?) adtak választási ezé- 
lokra.

Krakó, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Varsóból jelentik, hogy Gurkó az orosz hivatalno­
koknak meghagyta, hogy egy év lefolyása alatt any- 
nyira elsajátítsák a lengyel nyelvet, hogy a lengyel 
közönséggel közlekedhessenek.

Szófia, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) Elegeié­
ben báró osztrák-magyar diplomácziai ügynök szabadsá­
gáról ide visszatért, hogy részt vehessen a belgrád-kon- 
stantinápolyi vonal kiépítés ről a sobranjeben tolytatott 
vitákban.

Szófia, szept. 18. A nemzetgyűlés mai ülésén 
Simeo elnök kivételével, ki még nem érkezett meg, 
valamennyi képviselő megjelent. Az ülésen felolvas­
tatott a válaszfelirat, melynek a vasúti szerződésié 
vonatkozó része következőleg hangzik: «A nemzet­
gyűlés a fenséged által jelzett szerződést meg fogja 
fontolni és oly határozatot fog hozni, mely be fogja 
bizonyítani, hogy Bulgária nemzetközi kötelezettsé­
geit tiszteletben tartja.» A válaszfeliratban a nem­
zetgyűlés, továbbá a nemzet egyhangú óhajára azt 
kívánja, hogv az alkotmány a fejedelem által meg­
jelölendő módosításokkal ismét helyreállitassék, 
hogy az ország tartós fejlődése és függetlensége biz­
tosítva legyen. A felirat e része élénk helyeslésre 
talált s a nemzetgyűlés a Gregow által felolvasott 
válaszfeliratot közfelkiáltással elfogadta s azt a kép­
viselők — Sobolev kivételével — mindnyájan alá­
írták. A nemzetgyűlés tagjai ezután a fejedelmi pa­
lotába mentek, hol Sándor fejedelem látható meg­
indulással vette át a válaszfeliratot és kijelenté, 
hogy a legrövidebb idő alatt oly irányban fog dön­
teni, a mint azt a nemzet egyhangúlag kívánja.

Pétervár, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Corr. Miljulin és Loris-Melikov visszautasítot­
ták azt az ajánlatot, hogy elfogadjákVannovszki után 
a hadügyminiszter! tárezát, és pedig Miljutin min­
den indokolás nélkül, Loris-Melikov pedig tekintet­
tel arra a rendetlenségre, meiy az orosz hadsereg­
ben Vannovszki működése következtében uralko­
dik. Tolstoj gróf hosszabb ideig tartó szereplésében 
általában és határozottan kétkednek, minthogy az 
6 sistemája, mely nemcsak őt kárhoztatja tétlen­
ségre, hanem az idegen tevékenységet is akadá­
lyozza s egyúttal számos és tekintélyes ellenséget 
szerzett neki.

Pétervár, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósí­
tójának távirata.) Lobanov-Rostovsov herczeg, a 
bécsi orosz nagykövet hat havi szabadságot kapott, 
ez idő alatt Oroszországban fog élni. A herczeg, 
úgy hallatszik, a szabadság után rövid időre tér 
csak vissza Bécsbe és azután véglegesen megválik 
ez állásától.

Bukarest, szept. 19- (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr. Az ellenzék erősen készül a Bratiano külügyi po­
litikája ellen való tüntetésekre. Arról beszélnek, bogy a 
pénzügyminiszter kilép h kubinetööl, helyét hír sze- 
(int — a kabinet egy másik tagja foglalná el, és ez utób­
binak helyébe egy uj erő lép a kabinetbe.

Belgrad, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. 
Corr. Sándor bolgár tejedelem meghívása következté­
ben, a hadügyminiszter két magasrangu katonatisztet 
küldött Szófiába, hogy részt vegyenek ott azon a had­
gyakorlaton, a mely Szófia és Kujazuvo közt ma 
kezdődik. A hadgyakorlatokon 15,000 ember vesz részt.

Bukarest, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
román kormány pályázati felhívás következtében a 
Bukarest megerősítésére szükséges 500 millió darab 
téglának szállítására egy belga társaság vállalkozott, 
mely Romániában állit fel téglagyárakat.

Konstantinápoly, szept. 19. (Az «Egyetér­
tés» távirata.) Pol. Corr. Ghazi Mukthar pasának a 
német hadgyakorlatokra való elküldésében itt a 
szultán újabb nyilatkozatát látják, mely a szultán­
nak Németország iránt érzett barátságai tünteti elő. 
A szultán politikájának az a czélja, hogy Törökor­
szág lépjen be az európai állami rendszerbe, s ez­
által kikerüljön elszigetelt állapotából, czélja to­
vábbá az, hogy Törökország barátságos viszonyba 
lépjen valamennyi hatalommal, első sorban Német­
országgal és a vele szövetséges államokkal.

Trieszt, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) Augusztus havának harmadik heté­
ben Bombayban és környékén 632 koleraeset fordult 
elő. Khandes kerületben a kolera hevesebben kezd 
jelentkezni s a belső tartományokban is mindinkább 
terjed a ragály.

Fort-Szatd, szept. 19. Az Alexandiából érkező utasok 
és szállítmányokra nézve fennálló vesztegzár megszün- 
tettetett.

Alexandria, szept. 19. Egyes kolera-esetek 
még mindig fordulnak elő. — Thuillet tr., a fran­
czia kolera-bizottság tagja, kolerában meghalt.

Zendülés Horvátországban.
Zágráb, szept. 19. (0. É.) Ma rendzavarásról 

semmiféle hivatalos hir sem érkezett és a hírlapok 
sem közölnek semmi újabbat e tekintetben, csupán 
a lefolyt zavargásokról írnak. A mozgalom minde­
nütt teljesen lecsillapult; némely vidékről már a 
katonaság is visszavonatott. Hir szerint a magyar 
országgyűlésen megjelenő horvát képviselők kőre 
f. hó 26-án vagy 27-én értekezletet tart Budapes­
ten. Fejacsevicli gr. és neje elutaztak Zágrábból.

Zágráb, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) A Národne Novine mai czikke ráutal, 
hogy a nemzeti párt, mely eddig tétlenül nézte az 
ellenzék tizeiméit, életjelt ad magáról és távolról 
sincs szándékában lemondani vezérszerepéről. A 
czikk mindenekelőtt elmondja, hogy az ellenzék ab­
ban csalódott, mintha az összes pártok egyoldalulag 
fognának eljárni az ország érdekében. Az ellenzék 
elismerte a nemzeti párt hazafias magatartását a czi- 
mer kérdésben és elismerte azt is, hogy ez volt a veze­
tő ; és most a nemzeti párt ellen ebből tőkét akarnak 
csinálni. A Pozor napról-napra egyik kezével amagyart 
üti, a másikkal pedig a nemzeti pártot, ugyanazon 
erővel lázitván a tömeg szenvedélyeit a magyarok 
és a nemzeti párt ellen. A szélsőbal «férfiai» füty­
köst és fejszét használnak, bebizonyítandó a nem­
zeti pártbeli képviselőknek és választóknak, hogy 
ezentúl csak a Starcsevics Dávid és Antal egyedül 
üdvözítő elveihez kell magukat tartaniok és jövőre 
csak ezek jelöltjeire szabad szavazniok. A horvát 
parasztok lázadásáról tessék gondolni, a mit tet­
szik ; de ha az ember egy tekintetet vet a térképre, 
és a horvát választási rendszerre, egy pillanatig 
sem kételkedhetik, hogy kinek a müve ez. A szlavó­
niai parasztok nagyobb adót fizetnek, mint a hor- 
vátok és a határőrvidékiek. A községi igazgatás Szla­

vóniában aligha jobb, mint Horvátországban és a 
határon; a szlavón parasztság bizonyára van olyan 
hazafias és fölvilágosodott, mint a horvát és határ­
őrvidéki. Miért vannak hát csöndességben a szla­
vóniai parasztok, miért nem veri agyon és kínozza 
elöljáróit, plébánosait, tanítóit és földesurait ? Egy­
szerűen azért, mert a jogi párt nem vert jobban 
gyökeret Szlavóniában. Sőt tévább menve: még 
Horvátországban és a határőrvidéken sem támadtak 
fel a czimer, a magyar zászló vagy korona ellen az 
olyan választókerületekben, mely jogi párti képvi­
selőt választott, vagy a hol nem is volt szándéka 
a pártnak jelöltjét keresztülvinni. A parasztok 
csak azokban a kerületekben lázadtak föl , a 
hol a jogi párt az utóbbi választáskor kisebbség­
ben maradt és a hol a párt a községi elöljárók, 
a papság, tanítók, földbirtokosság, szóval az irány­
adó elemek hallatlan terrorizálása által és a ma­
gyar czimer, magyar zászló és elviselhetetlen 
nagy adók elleni mozgalom ürügye alatt akarja 
jelöltjeit besegíteni a következő tartománygyü- 
lésbe. Különben az ily elbánásban részesült 
választók processualiter is bizonyíthatják, kik 
azok az emberek, a kik Horvátországban és a 
határon a lázadást előidézték és hogy ezt minő utón 
módon tették. Mi csak a fölkelés ártatlan áldoza­
tait sajnáljuk. De meg van az a jó oldala is, hogy 
jövőre meglátjuk: vájjon a jogi párt szabadsághősei­
nek még mindig van-e bátorsága lármát ütni a tarto- 
mánygyülésen és a lapokban, hogy őket a kormány és 
közegei terrorizáljákaválasztásokon.Ezekaz urak csa­
lódnak, ha azt hiszik, hogy a nemzeti párt gróf Pe- 
jacsevich bán visszaléptével széjjel fog zülleni és 
forgácsai idegen pártczélokra fognak használtatni.
A nemzeti párt e szomorú dolgokból azt a tanulsá­
got vonta, hogy mennyit lehet adni ellenzéki társaik 
loyalitására és jövőre e szerint a tapasztalása sze­
rint fog viselkedni.

Tisza Kálmán választói közt. 
Nagyvárad, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudó­

sítójának távirata.) Tisza Kálmán miniszterelnök, 
a város országgyűlési képviselője a mai alföldi vo­
nattal érkezett ide. A nagyváradi polgárság ünne­
pélyesen fogadta a vasúti pályaháznál, hova roppant 
néptömeg vonult ki. Mikor a vonat megérkezett 
és a miniszterelnök kilépett a vasúti kocsiból, Sál 
Ferencz polgármester a város nevében röviden 
üdvözölte, mire Tisza szintén röviden válaszolt s 
ezután a sorfalakat képezett tűzoltók és a nagy kö­
zönség éljenzése közt Sál polgármesterrel kocsiba 
ült és a főutezán át a nyári színkörbe hajtatott, a 
hol tiszteletére Mosonyi színigazgató díszelőadást 
rendezett. A miniszterelnök mintegy fél óráig idő­
zött a színkörben s azután fiának Tisza Istvánnak 
és Tarkovics miniszteri tanácsosnak kíséretében a 
«Rózsabokor» kerti helyiségébe ment, hol tisztele­
tére a polgárság bankettet rendezett. Az itt már 
összegyűlt közönség felállva és éljenezve fogadta 
Tiszát. Az első fogás után a pohárköszöntők sorát 
Sál Ferencz polgármester nyitotta meg, éltetve a 
királyi családot, utána Márkus Lajos ügyvéd szó­
lalt fel, s hosszabb, nagy tetszéssel fogadott 
beszédében Tisza Kálmánra emelte poharát.

Az erre támadt zajos éljenzések lecsőndesülése 
után Tisza Kálmán emelkedett tel helyéről, s általá­
nos csöndben kezdte el beszédét.

Tisza Kálmán mindenekelőtt köszönetét 
fejezte ki a nagyváradi polgárságnak azért, 
hogy alkalmat adtak neki a Nagyváradon való 
megjelenésre, és arra, hogy itt némelyeket el­
mondjon. Midőn poharat emel, nem szándé­
kozik hosszasabban beszélni, mert ez nem 
magyaros szokás, de engedelmet kér arra, 
hogy a parlamentarizmus más államférfiai 
példájára kizárólag foglalkozhassék két kér­
déssel, azzal a két kérdéssel, melyet az előtte 
szóló is felemlített beszédében. A horvát 
ügyet és a másik napirenden lévő kérdést 
illetőleg a meggyőződése az, hogy ha 
egyszer némelyek megkisérlették, hogy ut- 
czai zavargások utján intézzenek el politikai 
vs társadálmi differencziákat, minden, felada­
tának magaslatán álló kormánynak legelső 
feladata az, hogy ha kell, erőhatalommal is be­
bizonyítsa az ilyen kísérletek hiábavalósá­
gát. A második feladata pedig a kormány­
nak, ha az első már teljesítve van, az, hogy 
a mérséklet erényét gyakorolja. A történelem 
tanítja, hogy valahányszor hatalom ilyen 
esetekben tulment a kellő határon, rövid 
ideig élvezhette ugyan győzelmét, de előbb- 
utóbb mégis csak a hatalom bánta meg. Hogy 
megnyeri-e a mérséklet kifejthetésére a tör­
vényhozást, azt nem tudja, de ha nem nyeri 
meg, fájni fog ugyan neki, hogy épen ilyen 
kérdés miatt kell odahagynia helyét, de azért 
elviselendi.

Áttérve az antiszemitizmusra, vagy mint 
népszerűén nevezik, zsidókérdésre, legelőször 
annak ad kifejezést, hogy legjobban fáj neki 
a csalódás, mely elfogta akkor, mikor ta­
pasztalta, hogy az országban nincsen olyan 
zug, a hol dudva ne ütötte volna fel 
fejét. Pedig nem kellene felednünk, hogy 
hazánknak sok ellensége van ; minden bajt, 
mit másutt csak lokális bajnak tekintenének, 
nálunk az állam terhére róvják. Ne feledjék 
továbbá, hogy mi mentette meg annyi vész 
között hazánkat a végromlástól, az, hogy 
nálunk a türelmesség évtizedekkel azelőtt 
összetörte a felekezeti türelmetlenség bé­
kéit, mint mikor a törvényhozásban ez 
szóba került. Épen ezért, nálunk nem anti­
szemitizmusnak, hanem a becsület kérdésének 
kellene tekinteni. Mert nézzük meg: mianyil- 
vánulása? A jelszó antiszemitizmus, és az 
eredmény rablás és ennek következtében mély 
szocziális baj rejlik benne. Kifejezi tehát szóló 
azt a meggyőződését, hogy ilyen kérdésben 
nem lehet mindent a kormánytól várni, ha­
nem társadalmi utón kell orvosolni a bajt, 
még pedig akként, hogy csak egy megkülön­
böztetést kell ösmerni, azt, hogy ki becsületes 
ember és ki nem. A ki becsületes, az ne kérdje 
a másik becsületestől, hogy milyen módon 
imádja istenét, hanem ölelje magához, a ki 
pedig nem becsületes, azt lökje ki köréből. 
Poharát vallás- és pártkülönbség nélkül 
Nagyvárad polgáraira emeli, kik bizonyára 
megvalósítani Iják ez eszméket!

Hosszan tartó zajos éljenzés követte a miniszter- 
elnök felköszöntőjét s csak az éljenzés lecsöndesü- 
lésével szólalhatott fel Gyalokay Lajos törvényszéki 
elnök, ki szintén Tiszára emelte poharát.

Utána Ritoók Zsigmond az ügyvédi kamara el­
nöke a Tisza-családot éltette. Komlóssy Pál, a nagy­
váradi függetlenségi párt egyik tagja Tiszát élteti e 
szavakkal: Addig éljen, mig a honnak él.

Tóth Ferencz iparos szintén Tiszára, Németh Ká­
roly br. Dőry József főispánra. Tisza István Nagy­
várad városára emelt poharat.

Dr. Kohut Sándor főrabbi ékes és nagy figyelem­
mel hallgatott beszédben Tiszát Jozsuéhoz hason­
lítja, a ki tudott eljárni mindeniknek előszeretete 
szerint, ha a közjó engedte, de másrészt tudott 
szembeszállni is azokkal, még ha a közvélemény 
nyilvánult is ellene. Végül Tiszáért üríti poharát.
A miniszterelnök pár köszönő szó után tizenegyed- 
fél órakor a közönség zajos éljenzései közt távozott 
el, s ezzel a díszvacsora véget ért.

A tisza-eszlári pör utóhangjai Sza­
bolcsmegye közgyűlésén.

Nyíregyháza, szept. 18.
(Az «Egyetértés» tudósítójától.)

Szabolcsmegye évnegyedes közgyűlése mai napon 
vette kezdetét és oly heves vitával, mely a megye ter­
mében már régi idők óta el nem hangzott.

Gräfl József főispán megnyitván a közgyűlést, meg­
ragadja az alkalmat, mely az uralkodó családban előfor­
dult örvendetes esemény óta először nyílik a szeren­
cse kívánat kifejezésére; és indítványozza, hogy ezen 
szerencsekivánat a miniszterelnök utján feliratilag juttas­
sák ő felségéhez és a trónörökös elé. Az indítvány éljen­
zés és helyeslés közt fogadtatott el.

A tiszaeszlári bünper befejezése után nem mel­
lőzheti el, hogy dicsérettel meg ne emlékezzék Szabolcs­
megye és Nyíregyháza városa közönségének higgadt, 
nyugodt, békés magatartásáról, mely az izgalmas 1 és 
fél év alatt meg nem változott, nyugodt maradt, és a 
felsőséget tiszteletben tartotta. A közigazgatási tisztvise 
lök csaknem kivétel nélkül megfeleltek kötelességüknek« 
és igy volt lehetséges, hogy a megye teljes nyugalomban 
volt és maradt mindvégig, és kormánybiztos kirendelése 
nélkül is átélte azon fatális napokat. Szerencsét kíván 
ehhez, az egész megye közönségének, és teljes őszinte 
elismerését fejezi ki.

Ezután olvastatott az alispánt időszaki je­
lentés, mely első sorban kiemeli, hogy a tiszaeszlári 
bünper folyamata alatt a közrend meg nem háborittatott 
sehol a megye egész területén, és hogy a nyugalom 
megtartására semmi rendkívüli eszközök alkalmazására 
szükség nem volt, és sem a személyi, sem a vagyoni 
biztonság meg nem támadtatott; és ha tekintetbe 
vétetnek ezzel szemben a messze földön előfordult ese­
mények, akkor ez eddigi magatartás biztosítékot nyújt 
mindenkorra nézve.

A jelentés pontonkint kivántatván tárgyaltatni, e rész­
hez hozzá szólnak első sorban :

Vidovich. Ferencz, ki örvendetes tudomásul veszi a 
jelentést, de interpellálja a főispánt ama hírek iránt, 
melyek szerint a közönségben a dolog más színben áll, 
és mely szerint a főispán intézkedett volna s pedig min­
denütt közvetlenül, daczára az 1870:40. sarkalatos tcz. 
rendelkezésének.

Erre Zoltán János alispán kijelenti, hogy a főispán 
rendelkezéséről hivatalos tudomással nem birt.

Vidovich erre megjegyzi, hogy az alispán feleletéből 
tehát az derül ki, hogy a kormánybiztos meg volt, a mi 
ellen pedig tiltakozik.

Gräfl József főispán : A mit tett azért felel, nem vonul 
az államhatalom sánczai közé védekezendő és felvilágosítá­
sul előadja, hogy a megye autonómiáját nem csorbította; 
eljárása a hivatok tcz. 51. 52. §-ain alapul. Rendőri 
esetekben fiagrans az intézkedés. Őrködni kellett, és ha 
nem járt volna úgy el, a miként igen, akkor a megye, 
dicsőség helyett gyalázotot aratott volna. Praeventiv kel­
lett intézkedni. Saját felelőssége latba vetésével óvta és 
tartotta fenn a rendet; és ha köszönetét nem is várt, 
de az, hogy még vádoltassék és eljárása helytelenittes- 
sék, az reá nézve meglepő.

Gr. Vay Ádám: Nem hiszi, hogy a hivatok törvény 
intentiója az lenne, hogy a municzipalis kormányzat egé­
szen alá ásassék. Midőn a főispán ur dicsérőleg emléke* 
zik meg az eseményekről, akkor ő imminens veszély lé­
tezését nem gondolja lehetőnek, ragaszkodik Vidovich 
érveléséhez (Helyeslés.)

Gräfl főispán : A kormány rendeletéi nem kerülhet­
nek tárgyalás alá, különben törvényesen járt el az immi­
nens veszély létében. Azért emlékezik meg dicsérőleg, 
hogy a posteriori nem történt semmi; de mert a hiva­
talnokok részéről nem történt előre intézkedés azért 
kellett neki előre intézkedni; ő senki intézkedését, nem 
keresztezte, azt senki sem mondhatja, ö csak ott intéz­
kedett, a hol senki más nem.

Kállay János is ellentmondást talál a főispán előadá­
sában, és ha a belügyminiszter rendelkezett, akkor nin­
csen sértés, ha azonban nincsen rendelet a belügymi­
nisztertől, akkor a főispán túllépte jogkörét, mely utóbbi 
esetben az eljárást megrója.

Gräfl főispán: Nincs joga szólónak az ö eljárását meg. 
róni, azt tagadja. (Kállay János közbeszól: «tehát tör­
vénytelen eljárás.»)

Fráter Sándor: Az előtte szólókkal ellentétben nem 
hogy nem hibáztatja, de igen, nagyon is helyesli a főis­
pán eljárását és kereken tagadja, hogy a főispán tör­
vénytelenséget követett volna el. A közszabadságnak 
egyik legsarkalatosabbika a házjog. Elévithetetlen joga 
a szabad polgárnak oda egyedül azt bebocsátani, a kit 
akar. Ámde ha a város ég, a tűz tovább harapódzása 
meggátlása végett a hatóság az oltás érdekében egy há­
zat fel is törhet, sőt azt tenni köteles. A főispán sem tett 
mást; köszönettel adózik érte neki; csak egy észrevétele 
van, talán nem is kritika, és ez az, hogy nagyobb erélyt nem 
fejtett ki a csirájában való elfojtására amaz a közérdekre 
veszélyes és végzetes előítéletnek, mely már az egész 
társadalmat érinti, és a különben is nyomasztó gondok­
kal terhelt produktiv munkást leginkább sújtja. Ő óhaj­
totta volna, hogy az államhatalom itteni képviselője töb­
bet tett legyen ama áram elharapódzása ellen, mit ő 
buta antisemitizmusnak nevez (hosszan tartó 
zaj ! Eláll kiáltások). Az alispán ama nyilatkozatára, 
hogy ő magán utón igen, de hivatalosan nem tudta a főis­
pán beleavatkozását, megjegyzi, hogy nem érti azt, hogy 
valaki valamit magánúton látva, arra hivatalosan szemet 
hunyjon; keresi a parlamentáris kifejezést, hogy sze­
mélyt ne sértsen meg, mi legkevésbbé czélja, de arra, 
a mit mondani akar, mást nem tud találni, pedig sze­
reti az enyhe kifejezést, mint: hivatalos képmuta- 
tás (Nagy zaj. Eláll 1 kiáltások.)

A fölapán felhívja szólót, e kifejezés visszavonására. 
Fráter Sándor kijelentette ezen kifejezés megtétele 

előtt is, hogy személyt sérteni épen nem volt czélja, de 
dologi kritikát gyakorolni joga van. (Zajos «eláll» ki­
áltások.)

A főispán: Egyedül neki van joga szólótól megvonni 
a szót, arra azonban, hogy azt tegye, miután szónok 
kijelenti, hogy sérteni szándéka nem volt, már ok nincs.

Fráter (A nagy zaj végre lecsillapultával igy foly­
tatja) Nehéz az előítéletek ellen küzdeni, de ő daczára a 
rosszalásoknak, ki meri mondani, hogy mindazon baj, 
mely ma közgazdaságunkra reá nehezedik, kulturális 
haladásunknak jelentékeny akadályát képezi, azon köz­
szerencsétlenségnek oka, hogy már oda sülyedtünk, hogy a 

l polgári jogegyenlőség, lelkiismeret szabadsága kétség tár-

gyát képezi, hogy a polgárok productiv munkásság helyett 
az önvédelem improduktív teendőit vannak kény­
szerülve végezni (Növekvő zaj, eláll ! eláll I) és ki meri 
mondani, hogy egyik jelentékeny oka ama adminisztra­
tív rendszerben keresendő, melynek szellemét az alispán 
urban találja. (Hosszan tartó nagy zaj.)

Zoltán János alispán: Miután Fráter Sándor ur kije­
lentette, hogy személyes sértést nem akart elkövetni, ő 
tehát csak visszautasítja a képmutatásról való meg­
jegyzését. Elismeri a kritika jogosultságát. Igen 
is tudja azt, hogy az ö vállaira nehezedett a 
felelősség a megye fővárosában is. Lehet, hogy hi­
bás, hogy közbe nem lépett, de őszinte meggyőző­
dése szerint nem tulajdonított még amaz inczidens- 
nek sem jelentőséget, mely egy bizonyos egyén kiutasí­
tásával végződött annak idejében ; és mert meg volt 
nyugodva és hitte, hogy a polgármester tudni fogja kö­
telességét, a mit meg is tett. Nem állott tehát elő sem­
minek szüksége, és ö hozzá sem hivatalosan, sem pri­
vatim semmi panasz nem érkezett. Újból visszautasítja a 
mondottakat. (Helyeslés.)

Szoboszlay József kiemeli, hogy itt helyben soha 
nyugtalanság nem volt, mert Nyíregyháza népe még 
csak a tárgyaláson sem volt, hanem járt a maga dolga 
után, és így nagy következetlenséget talál a főispán elő" 
adásában.

Gräfl főispán: Nem ismerheti el a következetlenség 
vádját. Béke lehet 2—300 ezer ember közt is, de a rendet 

2—300 ember is megbonthatja, mint az Zalában törtei t. 
Itt nem frázisokkal, hanem tényekkel kell számolni.
E dolog nem volt népszerű, odiózus volt, és örvendtek, 
hogy a főispán cselekedett, most pedig vád akar emel­
tetni. (Helyeslés. Más részről zaj.)

Ha e tekintetben határozatot provokálnak, tessék azt 
formulázni. (Felkiáltások: Napirendre !) E felett tehát 
napirendre tértek.

Olvastatott folytatólag az alispán! jelentés, mely 
szerint a tisztikar intézkedett, és a rágalmazási per meg- 
indíttatott Dr. Heuman Ignácz ellen, azon nyilatkozata 
folytán, melyet tudvalevőleg a tiszaeszlári per tárgyalá­
sakor tett.

Gál Elek indítványozza, hogy mondja ki a köz­
gyűlés, hogy megütközéssel értesült Dr. Reu­
mán megbotránkoztató eljárásáról; és a tiszti­
kar eljárását helyeslöleg tudomásul veszi. (He­
lyeslés.)

Gräfl főispán : Ezen kérdésnek az elintézése a tvszéktől 
várandó és nem bíráskodható a felett, a kinek ügye 
másutt áll elbírálás alatt (Felkiáltások : Elfogadjuk 
az indítványt I) Nagy zaj közben a főispán kimondja a 
határozatot, hogy az indítvány elfogadtatik, mialatt Frá­
ter Sándor és mások szólni kívánnak, de a határozat 
kimondása után nem szólhatnak.

Folytattatott a tárgyalás a közigazgatás egyéb ágazatai­
ról szóló alispán! jelentés felett.

*
Nyíregyháza, szept. 19. (Az «Eg etértés» tudósító­

jának távirata.) Szabolcsmegye törvényhatósági bizottsá­
gának mai közgyűlésén megjelent dr. Heumann Ig­
nácz megyebizottsági tag is s a tegnap történtek követ­
keztében leköszönt több rendbeli választmányi állásáról. 
A főispán kijelentette, hogy az ö bizalmát továbbra is 
bírja, felhivja tehát ama tiszteletbeli állások megtartá­
sára, melyeket tőle nyert. Heumann tagadólag vála­
szolt. — Heumann holnap a budapesti lapokban nyi­
latkozik. (Lásd lapunk nyiltterét.)

1883

KÖZGAZDASÁG.
Baja, szept. 9. (Búd. Cor.) A budapesti nemzeti 

bizottság által helyi bizottságok alakítása czéljából ki­
küldött albizottság gr. Zichy Jenő elnöklete alatt ma 
városunkba érkezett, hogy iit a helyi hizollságot megala­
kítsa. Zichyvel dr. Szvetenay.Miklós, Mudrony Soma, 
Hiittl Tivadar, Steinacker Ödön és Toldy Ferencz is 
ideérkeztek. Az érkezőket itt kitüntető ünnepélyességgel 
fogadták. A váró, értelmisége a hajóállomásnál várta a 
vendégeket, kiknek jöttét mozsárlövések jelez'ék. Jan- 
kovics főispán a bizottsági tagokat a hajón, Drescher Ede 

olgármester pedig a parton üdvözölték igen szívélyesen. A 
üldöttség nevében gr. Zichy mondott köszönetét a fogadta­

tásért. Szállására térve Z chy az itteni ipartársulati kül­
döttségek tisztelgését fogadta, hazafias szavakban 
minden egyes küldöttségnek lelkére kötvén a kiállítás orszá­
gos érdekeit s buzdítván őket a kiállításon való részvé­
telre. A küldöttségek fogadása után a vendégek nehány 
látogatást tettek s azután Jankovich főispán ven­
dégszerető házához gyűltek ebédre, melyen felköszön­
tésekben sem volt hiány. Az elsőt Jankovich főispán 
mondta Zichy Jenő grófra, mig Zichy Sándor Béla bács- 
megyei és Jankovich Baja városi főispánokat éltette. 
Mudrony Soma az itteni kiállítási bizottságot, Sándor 
Béla főispán pedig Baja város képviselőjét éltették. A 
küldöttség már hozzálát teendőihez.

Szathmár-Németi, szept. 19. A szathmár-nagy- 
bányai vasútvonalon a kisajátítási munkálatok nagy 
gyorsasággal közelednek befejezésükhöz. A kisajátítási jog­
biztos: Szlávy Olivér orsz. képv. közbejöttével négy érdekeit 
kivételével valamennyi féllel barátságos egyezség utján 
váltattak meg a földterületek. A vasút épi'kezése is ja­
vában foly, a mennyiben egyszerre három helyen láttak 
hozzá a tüldmunkáiatokhqz. és alapos kilátás van rá, 
hogy a vonal Szinyérváraljáig már november havában 
átadható lesz a közforgalomnak. — Az építkezéseket 
Fritz Müller és társa ezég eszközli, melynek építési iro­
dája egyelőre Szathmáron van. A kisajátítási ügyekre 
nézve Szlávy szintén fiókirodát nyitott Szathmáron és 
képviseltetésével Kepes Gyulát bízta meg.

Kassa, szept. 19. (0. É.) A mai gabonavásárra, ár­
pát kivéve, igen kevés gabonanemü hozatott. Az üzlet 
lanyhán folyt le. Vevők további árcsökkenések reményé­
ben tartózkodók. Árak hektoliterenként: búza 3.70— 
7.25, rozs 5.10—5.50, árpa 4.20—4.75, zab 2—2.25, 
tengeri 4.9J—5.10.

Szeged, szept. 19. (0. É.) A nagy gabonaüzlet­
ben árhanyatlás állott be. A búza ára 25—30, a rozsé 
10—15 krral csökkent. A forgalom az eladók tartózko­
dása miatt csekély volt. Eladatott mintegy 5000 min.

fabona, és pedig : 500 mm. 79 klgros búza _9.35 írt, 
00 mm. 781/« klgros búza 9.25 frt, 1100 mm. 78 klgros 

búza 9.05—9.10 frt, 500 mm. rozs 6.75—C.80 frt,_ 300 
mm. árpa 6.85 frt, 800 mm. kukoricza 6.10—6.25 írt, 
200 mm. zab 6.30 frt. — A mai hetipiaczra körül­
belül 1100 mm. gabona hozatott be. Hoztak uj csöves 
kukoriczát is, mely azonban nem kielégítő minőségű és 
5.50—5.75 írtjával kelt.

Temesvár, szept. 19. (0. £.) A terményüzletben re- 
akczió állott he, mely valószínűleg nem a legutoló. Az 
árak mintegy 20 krral csökkenlek. Jegyzések: búza 
75—78 k. b—8.90 frtig, rozs 6.40—6.50, árpa 6.60— 
6.70, zab 6.40—6.50, tengeri 6.20—6.25 frt, szesz nyers 
32—32.50 frt, finomitva 34—34.50 frt hordó nélkül.

Fiume, szept. 19. (0. É,) A «Stefanie» Adria-gőzSs 
elindult; Barcelonába 137,192 klgr. szeszt, 30,000 klgr. 
babot és 2118 klgr. bútort, Cadixba 133,938 klgr. szeszt 
és Rouenba 240,UOO klgr. lisztet, 30,000 klgr. babot, 
2609 klgr. gyúgyfüvet, 2200 klgr. bútort és 62,428 tub 
parchettát visz. A «Kedar» Adria-gőzös 489,280 klgr. 
liszt, 50,000 klgr. bab, 10,160 klgr. keményítő es 
57,000 klgr. ásványviz-rakománynyal Liverpoolba indult.

Bécs, szept. 19. A kereskedelmi és iparkamara mai 
ülésén felolvastatott a trónörökös udvarmesterének le­
vele. A hitelezők egyesületének megkeresésére vonatko­
zólag, hogy a kamara kérelmet intézzen a kereske­
delmi minisztériumhoz, hogy a magyarországi 
zavargások által súlyosan fenyegetett kereskedelmi 
érdekek megóvására megfelelő intézkedéseket tegyen, a 
kamara jelentése oda nyilatkozik, hogy meg kell vallani, 
hogy a magyar kormány a rend fentartására a legerélye 
sebb intézkedéseket tette. A bécsi piacz ama bizonyos 
vidékek teljes fizetésképtelenségét előidéző szerencsét en 
események által sokféle kárt szevedett ugyan, a jelentés 
mind a mellett annál kevésbé ajánlja a hitelezők egje 
sülete kérvényének benyújtását, mert a helyzet az utóbbi 
napokban javult. A kereskedelmi kamara jelentést levő 
osztályai szükség esetén minden tőlök telhetőt meg fog­
nak tenni, hogy a kereskedők érdekeit megvédjék- 

Bécs, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Mint a «W. Alig. Zíg.» megbízható forrásból ér­
tésül, már elhatároztatott, hogy a kormány mindjait a 
birodalmi gyűlés megnyílása után törvényjavaslatot log 
benyújtani a Ferencz József és prága-duvi vasút államo­
sítása ügyében.
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A bécsi nemzetközi villamos kiál­
lítás.

(Az «Egyetértés» saját levelezőjétől.)
Becs, szept. 17.

IX.*)
Most már körülbelöl el lehet mondani, hogy a villa­

mos kiállítás teljes, mert valahára a kiállítási színház is 
kész s már e hó 6-án este megtartották az első két 
•villamos ballet-elöadást.» — Ez alkalom a legkedvezőbb 
arra nézve, hogy az egész színházat, berendezését, ' i á- 
gitását s magát a folytonosan előadandó balletet megis­
mertessük olvasóinkkal.

A színház a rotundának délkeleti 103 méter hos-zu és 
U1;« méter széles karzatát foglalja el, mely gazdag re­
naissance stylben tartott díszkapuzat által van elkülö­
nítve a keleti résztől. Egy négy meter széles főbejáráson 
át az előcsarnokba, illetve a pénztárakhoz lehet jutni s 
innen egy foverba, melyben a czukrászat van. Innen 
két lépcső feljárás vezet a 23 meter hosszú, a színpad­
hoz képest lejtősen készített, földszinti nézőtérre, mely a 
népszerű tudományos felolvasásoknál és kísérleteknél az 
előadó é- hallgató terem; ebben körülbelöl 300 sze­
mély fér el.

A padsorok ülőhelyei megett magaslik ki az emel" 
vény, a sciptikonokkal, a képmikroskopokkal és más op­
tikai készülékekkel tartott előadásokhoz; mig a nézőtéri 
a színpadtól 25 zenész számára 14 méter széles és 11 
méter mély föld alatti orchestrum választja el, melyhez 
még a 10 méter mély színpad járul.

A színpadi berendezést az tAsphaleia* társulat ké­
szítette Gurgerner-féle rendszer szerint; a siilyesztö- 
ket, e rendszernek megfelelőleg, hydraulikus motorok 
hajtják, mely czélra a három athmosphera-nyomással 
biró vízvezetéket használják fél. A díszítésekben való 
változás, mely e rendszernél szükséges, leginkább abból 
ismerhető fel, 'hogy a szokásos szuffiták, tájképek és 
kouliszszák nincsenek meg; ezek helyébe kétszeresen 
szegélvezett alakitó darabok vannak, a melyeket úgyne­
vezett látkörök fognak körül.

A galleria többi részét a ruhatárak, a szolgálatban 
levő elektrikusok zobája, foglalják el. Úgy a földszint­
ről, mint a színpadról és a ruhatárakból több kijárás 
van, melyek részint az udvarba, részint a rotundába ve­
zetnek, úgy hogy a színház esetleg 1—2 perez alatt tel­
jesen kiürülhet.

A színháznak izzó lámpákkal való villamos világítását 
Ganz és társa, budapesti elektrotechnikai gyár 
rendezte be, mely Bécsben Braun és Beider ezég ál­
tal van képviselve. Az elektrotechnikai gyár által külö­
nösen színházi világításra készített váltakozó áramú dy- 
namo-villamos gép szolgáltatja a villamáramot, mely a 
fenti ezég kiállítási osztályában működik s sok bámulót 
vonz magához. Ez a gép 1200 drb 20—20 gyertyaerős- 
ségü izzó lámpához képes a villamosságot előállítani.

A világításra használt izzó (Swan-rendszerü) lámpák 
közül az előcsarnokban és a pénztárakban 15, a színé­
szek társalgó termében, a foyerben 90, a nézőtéren 184, 
a zenekarnál 30, a ruhatárakban 90 és a színpadon 
1260 darab izzó lámpa van. A színpadi lámpák külön­
böző színpadi hatások elérhetése czéljábol feliér, veres 
és kék szinváltozattal vannak berendezve, úgy hogy 
tényleg mindig csak 420, összesen tehát egy este 
egyidejűleg csupán 829 izzó lámpa ég.

A 350 meter távolságban levő gépcsarnokból, illetőleg 
a dynamo-gépböl 34 millimeter vastag, elszigetelt, izo­
lált rézdrótokból álló és a rotundán át föld alatt vezetett 
fővezetéken keresztül megy a villamosság a lámpákhoz; 
nem különben 49 darab 343-szorosan körültekert ká­
belen át, a mely elektrotechnikai ritkaságnak tekinthető, 
van szétosztva a villamáram.

Van egy autómatszerüleg működő szabályozó, mely 
fentartja az egyenletes áramelosztást és szabályozza a 
munkaszükségletet pontosan a világítási erősség és a 
lámpák száma szerint, mig egy másik igen érdekes ké­
szülék az úgynevezett modulátor, segítségével érik el, 
hogy a néző téren, máskor hallgató teremben levő lám­
pákat a színpadon levőktől egészen függetlenül gyengít­
hetik, elhomályosíthatják, hogy továbbá a színpadi lám­
pák világítása csoportonkint vagy összesen, tetszés sze­
rint, fehérre változtatható, a színpad egészben vagy rész­
ben a legsötétebb árnyalatból a legnagyobb vakító vilá­
gosságra varázsolható át és végre, hogy a megkívántaié 
fehér, veres, illetve kék színváltozás minden pillanatban, 
minden másodperezben előállitható.

A színházat más módon, azaz ivlámpákkal, az izzó 
lámpákkal váltakozva Piette és Krizik, pilseni ezég 
világítja. Ez az érdekes próba, mely a szinházvilágitás- 
nak egészen uj irányt van hivatva adni, csupán a szín­
padra és a nézőtérre szorítkozik, míg a mellékhelyisége­
ket állandóan izzó lámpákkal világítják. A nevezett ezég 
a nézőteret 5 erős ivlámpávai világítja; mig a színpa­
don, a proszczenium falain kettőt és az egyes kulissza­
közökben három ivlámpát alkalmaz. Az Ívfény változta­
ssa és elhomályositása nem úgy történik, mint az izzó 
lámpáknál, tudniillik az áramvezetékben való szabályo­
zás által, hanem egyszerűen mechanikai utón, bár a 
másik szabályozás is kiválóan jól és czélszerüen volna 
alkalmazható a Krizik-féle lámpáknál. Annyi tény, hogy 
a színháznak megvilágítására használt ez ívfény verseny­
zése a színházak világításában már általánosan használt 
izzó lámpákkal szemben érdekes, mert igy fontos össze­
hasonlításokat lehet tenni és érdekes következtetést vonni 
a kétféle világítás között. A bíráló bizottság körében a 
döntés minden esetre beható tudományos vitára fog al­
kalmat szolgáltatni.

A színházban esténkint két-két előadás van, melyek 
egy-egy fél óráig tartanak. Valószínűleg az egész kiállítás 
alatt mindig egy darabot fognak játszani, ha csak még 
később valami alkalomszerül ki nem gondolnak. Az 
egyelőre rendesen adott ballet Hassreiter müve, mely­
hez a zenét Käsmayer szerzetté.

A darabnak természetesen mindjárt alkalmi nevet ad- 
tak ; az elektrikusok annak tartalmát «villamosnak» ta­
lálták. A darab két főszemélye «Elektra» herczegnő és 
«Dynamo* herczeg.

Nem volt talán még ballet a világon ily nagyszerű 
fényhatások mellett előadva. Ganz és társa, budapesti 
elektrotechnikai gyárunk, oly nagy győzelmet ünnepelt 
itt már az első előadásnál is, s ünneplend a kiállítás 
egész tartama alatt, milyet még elektrotechnikai vállalat 
nem ért el. Meg is érdemli. Itt, e békés nemzetközi ver­
senyben, dicsőséget szerzett a magyar villamos iparnak, 
a magyar nemzetnek s bebizonyította azt, hogy csupán 
csak a villamos világítással lehet a modern követelmé­
nyeknek megfelelő színpadi világítást elérni. A hatások, 
melyek az izzó lámpákkal előidézhetek, valóban megle­
pőek és fenségesek. A bécsi operaszínház főfelügyelője, 
Gaul, a villamos világítástól sokat kívánt és várt, de 
a világítás minden várakozásnak teljesen megfelelt. A 
mint az apotheozisnál a gyönyörű csoportra minden ol­
dalról különböző szinü roppant fény áramlott és az 
apotheosis szintere az Íves és az izzó lámpák rendkívül 
ügyes alkalmazása mellett millió szikrában és sugárban 
úszott, a közönség meglepetésének és megelégedésének 
2ajos ti-tszé: nyilatkozatokban adott kifejezést.

A kiállítási színház megvilágításához a villámáramot 
szolgáltató váltó áramú dynamo-gép szintén a magyar 
ipar terméke s magyar találmány : ez Mechwart, a 
Ganz és társa gyár Igazgatójának és Zipernowsky, az 
elektrotechnikai osztály vezetőjének a rendszere.

A színpadot, mint már említettem, az Asphaleia-szin- 
ház elvei szerint Gwinner mérnök készítette. Az e 
rendszer szerint való berendezéseknél újak a színpadon 
a hfi aulikus szerkezetek a függöny és a sülyesztök 
izgatására ; továbbá a villamos világítás és a diszité- 
ssk. A díszít seket Brioschi, Burghart és Kautsky 
estök készítették. Különös súlyt fektettek arra és e di-
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szitések előállításánál löfeladatuk volt az, hogy különö­
sen a villamos világításnak megfelelőleg fessenek s hogy 
a mostani színpadokon divatozó díszítési elvvel teljesen 
szakítsanak és egészen újat mutassanak be, a mennyi­
be a szuffitäkat és koulisszákat egészen mellőzték és 
ezek helyébe a fentebb már leirt díszítéseket rendez­
ték be.

A kiállítási színház minden esetre sokat fog arra nézve 
tenni, hogy az «Asplialeia» elvei, melyeket a szakembe­
rek már magukévá tettek, a nagy közönségnél is teljes 
érvényre jussanak. A közönség, valamint a színészek 
személybiztonsága, valamint a rendkívül emelt művészi 
hatás, mely csak az Asphaleia-szinházban lehetséges ily 
mérvben, már most is a jelen és jövő színházává teszi 
e rendszert.

A színház és az előadás szépségein kivül más megle­
petések sem hiányoznak. így például nagy feltűnést oko­
zott az első előadás alkalmával az angol telegrafmérnö- 
kők főnökének Preece W. H. urnák melltíije. E melltü 
ugyanis nem volt egyéb, mint egy kis mellűivé alakított 
izzó villamos lámpa, melyet Preece a zsebében levő kis 
akkumulátorral égetett. Az akkumulátor egész kényel­
mesen elfér a mellényzsebben. A második előadáson 
meg a Ganz és társa budapesti elektrotechnikai gyár 
bécsi képviselője, báró Braun, hordott gomblyukában 
egy kis virágcsokrot, melyben egy centiméter hosszú és 
három miliméter széles kis izzó lámpa égett. Persze a 
csodavirágot sokan bámulták, a melynek a villamáramot 
adó akkumulátor szintén Braun báró mellényzsebé­
ben volt.

Nemzetközi pénzegység.
A hírneves bimetallista Arendt Ottó a nemzetközi 

pénzegységról egy bécsi lapban ma a következő czikket 
teszi közzé :

«Ha az egyes országok pénznemei közt különbség nem 
volna,» Írja Bamberger Lajos, «úgy azt fel kellene ta­
lálni.» Részünkről e tekintetben nem oszthatjuk a hír­
neves bécsi parlamenti férfiúnak nézetét, sőt inkább né­
zetünk az, hogy a modern forgalomnál fogva a népek 
mindinkább közelednek egymáshoz, s hogy ezt a köze­
ledést a pénz és valuták különfélesége jelentékenyen aka­
dályozza.

Ha sikerült az egész müveit világ részére egységes 
mérték- és sulyrendszert teremteni, mért ne lehetne a 
pénzt, az értékmértéket is egységesen szervezni? Ez az 
eszme oly életre való, hogy igen természetesnek kell ta­
lálni, hogy annak megvalósítására oly régen törek­
szenek.

Napoleon császár 1867-ben a párisi világkiállítás alkal­
mával pénzko.iferencziát hitt össze Parisba, oly czélból, 
hogy a népeket egy egységes pénzrendszer elfogadása 
végett egyezségre lehessen bírni. Ennek az «egyez­
ségnek» természetesen olyannak kellett volna lenni, 
hogy az egész világ a franczia pénzrendszert fo­
gadja el, a hogy azelőtt a franczia mérték- és 
sulyrends/ert elfogadták. Csakhamar kitűnt azonban, 
hogy a pénzegység a kivihetetlen utópiák közé tartozik s 
bármily nagyok annak előnyei, a hátrányok, m lyek a 
pénzláb megváltoztatásából erednének, még nagyobbak 
volnának; de az is kitűnt, hogy nem a pénzjegyek 
ugyanazonossága, hanem a pénz tartalma a lényeges, 
s hogy ennélfogva nem a pénzegység, hanem az énék- 
egység az a czél, melyet a gazdasági haladás érdekéből 
elérni törekednünk kell.

A mi a pénzláb megváltoztatásánál aggályos, az az, 
hogy általa az aranyban teljesítendő tartozási kötelezett­
ségeken is változtatni kellene.. Ausztria-Magyarországon 
például, a hol a pénznek alapját most még tulajdon- 
képen az ezüst forint képezi, Í00 forint 246"91 frank 
ezüsttel egyenlő. Ha most már a franczia pénznek meg­
felelően 100 frt = 250 frankot akarnánk verni, akkor az 
uj pénz minden 100 forintnál 3 "09 frank ezüsttel 
súlyosabb volna, s igy minden adósság kamatfize­
tés" stb. a hitelezők előnyére ezzel az összeggel 
önkényüleg felemeltetnék. Ez volt a mérvadó ok, 
melynéllogva németország pénzrendszerének reformá­
lásánál a frank rendszert el nem fogadhatta, oly ok 
ez, melyet laikusokkal nem igen könnyen lehet meg­
értetni, mert rendesen úgy veszik, hogy egy forint vagy 
két márka 2) frankkal egyenlő, pedig nem egészen úgy 
van, mert egy ezüst franknak ezüst tartalma nem 40, 
hanem 40’5 krajczárral egyenlő. Kis ös-zegeknél ez nem 
igen jő tekintetbe, de a nemzetgazdaság sok milliard- 
jainál e kis külümbözetekből nagy összegek képződnek.

Miben áll most már az egyenlő pénz előnye ? A for­
galomban, a könnyű elszámolásban, de itt kevés nehéz­
séggel jár kisebb külömbségeket pontosan kiszámítani 
és idegen pénz értékét meghatározni, mihelyt e pénz 
belértéke változatlanul szilárd marad. így az ezüst fo­
rintost Németországban nagyon kedvelték mindad­
dig, mig úgy Németországban, mint Ausztria-Ma- 
gyarországbati az ezüst érték volt érvényben. Mi­
dőn Németország az aranyértéket fogadta el, az osz­
trák értékű ezüstforintos értéke a német arany 
ellenében ingadozott, a németek azonnal kizárták a for­
galomból és jogosan. A kis forgalom igénye tehát kielé- 
gittetik, ha a pénzdarabok alapjukra nézvu különböznek 
is, de értékük egyenlő, úgy hogy egymáshoz határozot­
tan tar,falhatok.

A nagy forgalom érdekei ezzel összeesnek. Akár van 
pénzegység akár nincs, a nemzetközi forgalom mindig a 
váltót fogja a készpénzfizetés helyett használni, s a ke­
reskedők számolásainál a pénznemek átszámítása jelen­
téktelen dolog. De igen fontos és a kereskedelemre és 
iparra nézve igen nagy jelentőségű az, hogy az átszámí­
tás határozott, változatlan legyen, hogy a valuta ne 
ingadozzék, hanem mindig a fémtartalom szilárd alapján 
nyugodjék. Ez természetesen csak úgy lehet, ha itt is, 
ott is egyenlő érték van elfogadva, mert különben a ne­
mes fémárának ingadozása a valutát folyton változtatná. 
A nagy kereskedelemnek ép úgy mint a kis forga­
lomnak tehát nem pénzegységre, _ hanem értékegy­
ségre van szüksége. Az 1867-ki párisi pénzkon- 
ierenczia szintén az érlékegységnek igyekezett utat 
egyengetni. Az ez ügyben tartott tanácskozásoknál 
arra a meggyőződésre jutottak, hogy az utolsó évtizedek 
nagy aranytermelése az aranypénznek tovább terjesztését 
annál kívánatosabbá teszi, mivel az ezüst Kelet-Azsiának 
nagy szükséglete miatt megkevesbült és nehezebben sze­
rezhető. Ennek következtében abban állapodtak meg, 
hogy az aranyérték alapján az általános értékegységre 
kell törekedni s úgy látszott, mintha e tekintetben sikert 
aratnának. Angolországban már érvényben volt az arany 
érték, az északamerikai Egyesült-Államok legtöbb ara­
nyat termeltek, Francziaország pénzforgalmának nagyobb 
részét arany képezte, s végre Németország is elhatározta, 
hogy 1870 után az aranyértéket lépteti életbe, mig Ausz- 
tria-Magyarország Fraucziaországgal kötött pénzszerzödés 
szerint legalább papíron az aranyértéket szintén elfo­
gadta.

Az osztr,-magyar-franczia pénzszerződést csak helyeselni 
lehet. Ausztria-Magyarországnak akkor az aranyat, mely 
bővebben volt, az ezüstnél, mely szükebben volt, előnyben 
kellett részesítenie, hogy a pupirgazdálkodásból könnyeb­
ben kibontakozzék. Hogy az ezüst értéktől az arany ér­
tékhez való átmeneteinél a frankrendszer elfogadása vé­
gett oly pénzlábat fogadtak el, mely igen magas ezüst- 
értéknek felel meg, oly időben, midőn az ezüst az arany 
ellenében sokáig előnyben részesült, nem sok aggályt 
keltett. Most azonban, midőn az ezüst sokat veszített ér­
tékéből, az említett szerződés végrehajtása által az adó­
suk nagy hátrányt szenvednének. Ausztria-Magyarország­
nak must nem a frank, hanem a márkarendszerhez kel­
lene csatlakoznia.

A fentebbiekből kitűnik tehát, hogy az aranyérték esz­
méje nemcsak gyakorlatilag jogosult volt, hanem hogy 
az a haladás nevében is érvényt szerzett magának. — 
A dolgok további fejlődése azonban az ügynek más for­
dulatot adott s lia sokan még most is azt hiszik, hogy 
az aranyélték pártolása által még mindig a haladásnak 
használnak, csak azt bizonyítja, hogy az emberek meny­
nyire szoktak bizonyos nézetekhez és eszmékhez ragasz­
kodni. Az aranyérték terjesztésének gyakorlati megvaló­
sítása első sorban azt eredményezte, hogy az ezüst, mely 
addig szűkén volt, most a szüksé esnél nagyobb össze­
gekben lévén meg, a pénzverdékből kizáratott, minek 
következtében értéke ép oly váratlanul, mint hallatlanul 
csökkent, mig ellenben az addig bőven termelt és kész­
letben tartott arany, a nagy ^kereslet ellenében oly cse­
kélynek kezdett mutatkozni, hogy aggodalmakra szolgál­
tatott okot.

A helyzet ennek következtében egészen megváltozott. 
Belátták, hogy az aranyériéknek minden további terjesz­
tése a bajt csak nagyobbitaná, az ezüst elértéktelenitését 
s ä pénzhiányt csak fokozná. Így történt, hogy mint ed­
dig az értékegység érdekében az aranyértéket igyekez­
tek terjeszteni, annyira tartanak most tőle s az érték­
egység eszméje, mely kiindulási pontul szolgált, egészen
háttérbe szorult. , , . .... , , , , . ,,

De a szellemeket, melyeket felidéztek, nem lehetett 
többé elűzni. Mindinkább kitűnt, hogy az értékegység a 
müveit világnak többé nem eszménye, nem jámbor óhaj­
tása hanem határozottan szükséges forgalmi tényezője. 
Sajátságos gunyja a /sorsnak, hogy az aranyértek az er- 
tékegységből kiindulva, ép az értékegyseg szükségességén 
fog hajótörést szenvedni. . . . . .

"Miután az ezüst megszűnt nemzetközi pénz lenni, .eny- 
1P„ mindenütt az arany az értékmérteke s azért egy

nemzet sem mondhat le arról, hogy aranyat valutájának 
alapjául vegye. Mindenütt oda kell törekedni, hogy az 
aranyérték elfogadtassák, az értékét vesztett ezüst mel- 
(őztessék, minek következtében természetesen az ezüst 
értéke még inkább csökken, az arany még szükebben 
lesz. miáltal az ezüst amonetizácziója még szüksége­
sebbé válik.

Így közeledünk az aranyérték alapján az értékegy­
ség felé s mégis egybehang- ók a vélemények arra nézve, 
hogy az aranyérték ép oly lehetetlen mint veszélyes, 
hogy, mint az angol Goschen mondta, minden törekvés 
ebben az irányban a legborzasztóbb kereskedelmi válsá­
got idézné elő, mely valaha létezett.

Csak egy ut van : s ez az, hogy az ezüst helyeztessék 
ismét előbbi állásába vissza, s hogy az értékkérdés a 
kellős érték alapján oldassák meg. Egyes nemzetek 
azonban nem akarnak az ezüst érdekében síkra szállni 
és nem is szállhatnak; a kettős érték csak akkor fog 
életbe léphetni, midőn a nemzetek mind egyesülnek ; s 
ha a nemzetközi kettős érték általánosan elfogadtatik, 
akkor természetesen az aranyértéket is általánosítani 
kell s ez lehetetlen, mert a mi ehhez legszükségesebb 
— az arany, hiányzik. Megdönthetetlen logikai következ­
tetés minduze bői tehát az, hogy a problémát máskép 
mint az általános kettős értékkel megoldani nem lehet. 
A kettős érték általános életbeléptetése tehát csak idő 
kérdése.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
I Előmunkálati engedély. A közmunka és közleke­

dési miniszter előmunkálati engedélyt adott Klein Antal 
Frigyes londoni mérnöknek, továbbá Reich Mór, Piuko- 
vich Rezső és Pálffy Ferencz budapesti lakosoknak egy 
Már amar os-Szig étről Szuczava irányában az ország 
határszélig vezetendő elsörendö vasútvonalra 
egy évre.

$ A deés-beszterczei vonal engedélyezési tárgya­
lása. A számos völgyi helyi érdekű vasút már üzletbe 
vett apahida-deési vonalát Deéstől Beszterczéig folytatólag 
kiépíteni szándékozván, a tervek a költségvetés bemuta­
tása mellett az építési és üzleti engedély megadását 
kérte. E kérelem folytán a közmunka és közlekedési 
miniszter a szóban levő vasút engedélyezési feltételeinek 
tárgyalását elrendelte, a tárgyalás határidejéül ez évi 
október hó 16-ik napjának délelőtti 11 óráját tűzvén ki.

IPARÜGYEK.
— Országos kiállítás. Az 1885. évi általános kiállí­

tás országos bizottságának pénzügyi albizottsága 
ma d. e. í 1 órakor ülést tartott. Matlekovics Sándor 
elnöklete alatt jelen voltak Schnierer Gyula miniszteri 
tanácsos, a kiállítási iroda igazgatója, dr. Kautz Gyula, 
az osztrák-magvar bank alkormányzója. Harkányi Fri­
gyes, Hegedűs Sándor, Helfy Ignácz, Walirmann Mór, 
er. Pallavicini Ede, Beck Miksa, Leipziger Vilmos, Neu­
mann Frigyes, Baronyi Benedek, Lévay Henrik, Aebly 
Adolf, Lederer Sándor bizottsági tagok. — Matlekovics 
Sándor elnök először is a pénzkeze,ősre nézve kérte a 
bizottság véleményét. A kiállítás bevételei három for­
rásból folynak; " úgymint a fővárosi segély, az ál­
lami segély és előleg és a kiállítás folyó bevételei. A 
bizottság véleménye az volt, hogy az összes pénzkeze­
lés valamely bankra bízassák. Az elnök fölvetette azon 
k rdést is, hogy ne bizassék-e a jegyek tömeges eláru- 
sitása valamely bankra, erre a bizottság véleménye ta­
gadó volt. Az elszámolás módozatának megállapítása, 
valamint annak meghatározása, hogy mely pénzintézetek­
hez intéztessék felhívás arra nézve, hogy adjanak be 
ajánlatokat a pénzkezelés elvállalására, egy szükebb bi­
zottságra bízatott, mely a kiállítás elnökségéből és Kautz 
Gyula és Helfy Ignácz bizottsági tagokból áll, mint a kik 
egy pénzintézetnél sincsenek érdekelve. A budapesti 
helyi bizottság által még junius hó folyamában ki­
küldött kandidáló bizottság tegnap délután gróf Zichy 
Jenő elnöklete alatt ülést tartván, Báth Károly azon 
indítványával szemben, hogy a kijelölő bizottság tagjai a 
kandidáczióban helyet ne foglalhassanak és hogy a kijelö­
lés ne titkos szavazás, hanem indokolt javaslatok utján tör­
ténjék, a bizottság többsége szavazás utján a követke- 
névsorban állapodott meg a végrehajtó bizottság tag­
jaira nézve: Alelnök és egyszersmind központi előadó 
'Báth Károly, má-odik alelnök Üsepreghy János. Ta­
gok : Adler Károly, Erczltegyi Ferencz, Falle Zsig- 
mond, Korompay Ágoston, Kramer Sámuel, Lede­
rer Sándor, Muciroiui Soma, Posner Károly Lajos, 
Eberling Antal és Walser Jakab. Ez utóbbi 10 tagon 
kívül a létszám felemelése mell tt még a következő tagok 
beválasztása hozalik javaslatba: Engelbach Alajos, 
Fischer Ignácz, Grünbaum Miksa, Kokesch Sándor 
és Palóczi (Platzer) Antal.

— Az orsz. kiállítási bizottság által megalakí­
tott, részben az országos erdészeti egyesület által bevá­
lasztott s részben kinevezett erdészeti szakbizottság 
a következő tagokból áll: Abrudbányai Béla, Baiers­
dorf Adolf, Bedö Albert, Belhdzy Emil, Bottó Imre, 
Eleőcl Józsa, Gurlathy Kálmán, Ghyczy Emil, Gutt- 
Diami Izidor, Havas József, Hoffmann Sándor, 
Horváth Sándor, Illés Nándor, Kovács Géza, Lu- 
czenbacher Pál, Maderspach Viktor, Neuschloss 
Marczel, Pokupcsics Gyula, br. podhrágyi Popper 
Lipót, Rónay Antal, Rutschka Tivadar, Scholtz 
Gyula, Scholtz Rezső, Széchy Zsigmond, Vanke 
Sándor. Az országos bizottság megbízásából szak­
értők fúrásokat eszközöltek a városliget azon részei­
ben, melyeken kiállítási épületek fölállítása tervezve van, 
hogy a talaj minősége iránt a szükséges adatokat besze­
rezzék. E hú folyamában négy helyen eszközöltek fúrá­
sokat s ezeknek teljesen kielégítő . s kedvező talaj viszo­
nyokat fölmutató eredményéről a következő közérdekű ada­
tukat közölhetjük : Az első fúrásnál, mely 10 6 méter 
magasságban a sempont fölött 7 met. mélységre eszközölte­
tett, találtatott egy 0'70 inét. vastagságú humusz-réteg, ez 
alatt egy 0'4Ü méter vastagságú homokréteg, ez alatt egy

astagságu iszapos 
vastagságú kavicsréteg, ez alattáegy sárga agyag-réteg. A 
fúrás e hó 10-én 8'82 méternyi vízállás mellett eszkö­
zöltetett. Ji második fúrásnál, mely 9'38 méter ma­
gasságban a sempont fölült 6'28 inét. mélységre esz­
közöltetett, találtatott egy 0.30 méter vastagságú humusz­
réteg, ez alatt egy 0'50 mét. vastagságú agyagos homok- 
réteg, ez alatt 1'88 mét. vastags. kék homokréleg, ezalatt 
egy O'Sü mét. vastagságú sárgaliomokréteg, ez alatt egy 
2'00 méter vastagságú kavics réteg, ez alatt egy sárga 
agyag-réti g. A fúrás e hó 11-én ti.05 méternyi^ vízállás 
mellett eszközöltetett. A harmadik fúrásnál, mely 
9'88 méter magasságban a sempont fölött 5'70 méter 
mélységre eszközöltetett, találtatott egy 0 80 méter vas­
tagságú humusz-réteg, ez alatt 0'90 méter vastagságú 
agyagos homok-réteg, ez alatt 1"2Ü méter vastagságú 
homokos kavics-réteg, ez alatt 0‘80 méter vastagságú 
sárga homok-réteg, ez alatt 2'00 méternyi _ vastag­
ságú kavics-réteg, ez alatt egy kék agyag-réteg. — 
A fúrás e hó 14-én 8.72 méternyi vízállás mellett 
eszközöltetett. A negyedik fúrásnál, mely 9.67 méh 
magasságban a sempont fölött 9 lilét, mélységre eszkö­
zöltetett, találtatott egy 0.60 méter vastagságú homok- 
réteg, ez alatt egy 0.80 méter vastagságú homokos 
agyagréteg, ezalatt egy 1.80 méter vastagságú sárga ho­
mok-réteg, ez alatt egy 2.95 méter vastagságú agyagos 
kavics-réteg, ez alatt egy 2.85 méter vastagságú kavics­
réteg, ez alatt e'zy sárga agyag-réteg. A fúrás e hó 15-én 
8.82 mnyi vízállás mellett eszközöltetett.

BergeriPülöp vegyeskereskedő Tordán, bej. a nagy- 
becskercki kir. tszéknél aug. 14. — Gerzsó Károly 
Gy. csipke és fehérnemíikereskedö Budapesten, bej. a 
kir. k. és v. tszéknél szept. 7.

b) Társas ezégek. Erster Pancsovaer Vorschuss 
Verein Pancsován, a német ezégszövegben pancovaer 
iratik, bej. u. o. ápr. 30. — Borovitz testvérek fű­
szer- és vegyeskereskedők Duna-Földváron, bej. a szeg­
zárd i kir. tszéknél jul. 26. — Első vág-sellyei taka­
rékpénztár Zehn ka István és Sziiry Kálmán helyett 
Novak József, Lévay Lajos, Braun Simon és Bäck Ká­
roly igazgatósági tagok nevei bej. a nyitrai kir. tszéknél 
aug. 25. — Aradi takarék- és segély-egylet mint 
szövetkezet Stanescu Imre Vazul és Marx Adolf vezér- 
igazgatókká választattak, bej. u. o. szept. 6. — Verzál' 
és Temesvári beltagok Temesvári Mihály és Verzár 
György kézmü és divatárukereskedők Maros-vásárhelytt, 
bej. u. o. jul. 30.

II.
CZÉGTÖRLÉSEK.

a) Egyéni ezégek. Schwell E. T. Bezdánban, 
törölt, a zombori kir. tszéknél aug. 30. — Engel Ká­
roly Abauj-Szántón tör. It. a kassai kir. trvszéknél 
aug. 29.

b) Társas ezégek. Bácsi segély szövetkezet Ba­
csón, törölt, a zombori kir. tszéknél szept. 6. — Fern- 
bach Antal fiai Apatinban, tör. a zomb ri kir. tszék­
nél aug. 30. — Berger §• Sporer Tordán, törölte­
tett a nagybecskereki királyi törvényszéknél augusz­
tus 14.

Az osztrák-magyar bank állása
1883. évi szept. 15-éröl.

(Az osztrák-magyar bank alapszabályainak 104-ik czikke szerint.)
Változások az

Követelések:
Éiczkészlet: forint

Ezüst 122,867.422 frt 50 kr. osztr. ért
Arany 75.628,734 frt. — kr. 198.496,156.50 

Külföldi piaczon aranyban fizetendő
váltók __ __ __ _____  —

Leszámítolt váltók és értékpapírok:
Becsben 4.5,425.831 frt 26 kr, az 
osztr. fiókintézetekben 48.261.910 
frt 15B kr, Budapesten 33,1)66.409 
frt 215 kr, a magyar fiókintézetek-
ben 15,685.157 frt 39» kr............  143.338.858.02» - 1.298,263.88

Kölcsönök kézi zálogra:
Bécsben 9,937.300 frt, az osztrák 
fiók-intézetekben 7.701,800 forint,
Budapesten 3,834,200 frt, a magy. 
fiókintézetekben 2,515.300 frt—

Osztrák és magyar állami, országos 
és községi adósságok beváltott 
lejárt értékpapírjai és szelvényei 12.197,19* —

Államjegyek ___ __   — 2.685,215.----- {-
A birodalmi tanácsban képviselt 

királyságok és országok állam­
kormányának kölcsön-adóssága az 
1878-dik évi jun. 27-ki törvény
szerint (bírod. törv. lap 65-ik sz.) 79.595,268.54 • • •

Jelzálogkölcsönök       87.477.464.— — 145,601.6o
A banknak tözsdeszerüen megvett

zálog levelei____ __ —
A tartalékalap értékpapírjai —
A folyó jövedelmekből megvett

értékpapírok ___ ___ __ —
A nyugdíjalap értékpapírjai — 
épületek Bécsben és Budapesten, 

valamint az összes fundus in-
struktus __ __ __ __ __ 2.910,391.15

Apadások__ __ _____ ____ _ 1.902,153.84
Egyéb követelések— __ . — 1.857,286.185

1883. szept. 7-iki 
állás óta 

frt oszir. ért. 
-f 974.226.785

3,805,143.68 — 617.708.33

23.988,600.----- h 202,200.—

690.201,85
548,718.—

2.786.252. 6 — 
3.350,117.3S5 —

1.500,000.—
3.523,972.50

130,200.95 
1480,117. 6-

-f 10.260.78 
-f 170.8S9.615

— 3.105.5S0.—

2.034,156.21s 4- 
1.321,955.105 —

6.832.912.295 -f 
1.008,910.835 +

197.S86.-26
27.236.67

174,500.—

285.884.20
18,747,66

összesen:    557.229,076.6
Tartozások.

Részvénytőke_____ __ __ — 90.000,000.—
Tartalékalap       — 18.034,850.39
Bankjegyforgalom.- — — — 350. .12,790.—
Beváltandó bank -utalványok, for­

gatmányi (giro) és egyéb követe­
lések __ __ __ __ — —

Egyéb azonnal lejáró tartozások „
Forgalomban levő záloglevelek:

5% záloglevelek: 30.772,200
4ío/q » 36.533,000
40/0 a 16,754.300 84.059,500.— 4"

Nyugdíjalap — — — — — 3.524,001.22 
Az 1882-dik évnek szét nem osz­

tott jövedelme — — — —
Átvitelek az 1882. évről folyó jö­

vedelmek és bevételek a záloj 
levelek kamatozása fejében .—

Egyéb tartozások _ — — —
Összesen :__ __ 557.229,076.6

A leszámítolási üzlet az utolsó hétben 1.3 millió fo­
rinttal csökkent; Bécsben a leszámítolási üzlet 1.56 mil­
lió forintnyi emelkedést mutat és így ez üzletägnax for­
galma az osztrák tiókintézetekben, Budapesten és a ma- 
evarországi fióktelepeknél több mint 2.8 millió forinttal 
csökkent. A kézi válog üzlet 0.2 millió forinttal emelke­
dett A készpénz állomány 0.97 millió forinttal szaporo­
dott, még pedig az ezüst készlet 122.66 millió forintról 
122.86 millió forintra, az aranykészlet 74.85 miiló fo­
rintról 75.62 millió forintra emelkedtek. A váltókészlet 
ez aránynak megfelelően 0.617 millió forinttal csökkent. 
A bankjegyforgalom 3.1 millió forinttal csökkent, e 
változás a leszámítolási üzlet csökkenésén kivül még a 
tartalékalap értékpapirainak 1.48 millió forinttal való 
csökkenésének tudható be. A tiszta tartalék a múlt heti­
vel szemben emelkedett, jelenlegi állása 48.08 millió 
forint, holott szeptember 7-én csak 44.67 millió forintot 
tett A pénzjegykészlet a szeptember 7-én kimutatott 
46.14 millió forinttal szemben 50.76 millió forintra rúg. 
Az összes tartalék 54.57 millió forintra rúgott az előző 
heti 50.56 millió forint ellenében. 1882. szeptember lió 
15-én a bankjegyforgalom 37.27 millió forintot tett, a 
leszámítolási üzletbe 139.63 millió forint, a kézi zálogüz­
letbe 22.47 millió forint volt beruházva. A tiszta tarta­
lék 43.35 millió forintot, az összes tartalék 55.89 millió 
forintot lett.

A Budapest fővárosi közraktárak forgalmi kimutatása.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
*=:: Az uj kereskedelmi akadémia építésére kiirt 

pályázatra a kitűzött benyújtási határidőig összesen 18 
terv . rkezetl be, melyek eltiirálás végett azonnal átadat­
tak a kijelölt biráló-bizottságnak. A pályázat minden 
tekintetben sikerültnek mondható, a mennyiben a beér­
kezett müvek közt több kitűnő tervezet van, melyeknél 
azonban az a hiba, hogy az előirányzott költségeket túl­
haladják. A jury még e hóban befejezi munkálatait és 
e hó utolsó, vagy a jövő hó első napjaiban kihirdeti 
határozatát, hogy az építkezést esetleg meg az idén meg 
lehessen kezdeni.

** Fizetésképtelenségek. A bécsi «Kreditoren-
verein» következő fizetésképtelenségekről tesz jelentést: 
Blau János kereskedő Csongrádon, Glück Izidor diszmü- 
árukerskedö Tarnopolban, Fischer M. bizományos Bécs­
ijén, Meder Károly kereskedő Rakonitzban, Hessel Chaim 
Podliajeén, Hofmann János füszerkereskedő Auszigban, 
Stefanescu Cli. és Konstantinescu J. Bukarestben, Sobel 
M. Tarnovban, Pfolil János Bécsben, Absenger József 
szabó Gráczban, Ferber Ádám Czernikben.

Magyarországi kereskedelmi ezégek.
— Kivonat a «Központi Értesítő» 73-ik számából. —

1.
CZÉGBEJEGTZESEK.

a) Egyéni ezégek. Schönberger-Rosenberg Esz­
ter vegyeskereskedő Tornallyán, bej. a rimaszombati 
kir. tszéknél aug. 31. — Izrael Spitzer röföskeres- 
kepö Galgóczon, bej. a nyitrai kir. tszéknél aug. 11. — 
Goldschmid József likőrgyáros Érsekújváron, bej. a 
nyitrai kir. tszéknél aug. 11. — Altmann Júlia ká­
véházi üzlettulajdonosnő Njitrán bej. u. o. szept. 1. —

1883. szeptember 1-től 
bezárólag 15-ig.

Szeptern.
1 én 

készlet 
volt

Szeptern.
1—15-ig 
beraktá­
roztatott

Szeptern. 
1—15-ig 
kiraktá­
roztatott

Szeptern.
maradt

métermázsa

Búza __ __ — — — 116004 42178 24227 133955
Rozs______ ____ — — S14S 6772 2673 12247
Árpa __ _- 3589 5757 2843 6503
Zab ... -...................— 2811 203 1905 1109
Tengeri __ __ — — — 40727 2603 8975 40355
Repcze __ — — — 37900 1766 6717 32949
Köles __ — — — —— 105 407 407 105
Bab és borsó — — — 201 99 — 300
Magvak _ — — — — 551 129 19S 482
Bükköny — — — 78 161 25 214
Liszt és korpa — — — 3420 — 34 3386
Szilva és szilvaiz — — 114 7 121
Gubacs és valonea _ — — 555 155 400
Czukor — — — — f 890 100 70 920
Kávé --- — — — 1438 173 211 1460
Egyéb gyarmat-és fűszeráruk 375 — 92 283
Kézmüáruk — — — — 35 11 46
Bor- és bőráruk _ — — 6-2 62
Gyapjú és gyapot— — — 337 34 — 371
Zsir és zsiradék — —
Olajok__ --- — — — 189 — — , 189
Vas és vasáruk _ — — 1137 527 319 1345
Czement és földnemek _ — — — — —
Bor__ —- — — — 656 57 9 704
Dió __ __ — .............
Fa ... — -.................... 110 — 100 10
Olajpogácsa _ — — — 296 — — 296
Dohány — — — — 16750 — — 16750
Különfélék ___ — — — 3082 4 128 2958
Összesen mmázsa — — 245560 60988 49088 257460
Biztosítási érték írtban 2840300 635660 52SS20 29471.0

I. Szegedi közraktárak.
1883. szept. l-töl'15-ig bezárólag

1883. szept. 1-én készlet __ __ __
» « 1-től 15-ig Lerak tároltatott

A készlet tett mindössze __ __ __
1883. szept. 1-töl 15-ig kiraktároztatott 
1883. szept. 15-én fennmaradt. __ __

II. Temesvári raktárak.
1883. szept. 1-töl 15-ig bezárólag

1883. szept. 1-én a készlet __ __ __
« « 1 tői 15-ig beraktároztatott
« a készlet tett mindössze ... __
« szept. 1-töl 15-ig kiraktároztatott
« szept. 15-én fennmaradt   __

III. Barcsi raktárak.
1883. szept. 1-töl 15-ig bezárólag

1883. szept. 1-én a készlet __ __ __
» » 1-től 15-ig beraktároztatott

A készlet tett mindössze __ __
1883. szept. 1-től 15-ig kiraktároztatott 
1883. szept. 15-én fennmaradt __ __

BUDAPESTI ÁRU- ES ÉRTÉKTŐZSDE.

— Szeptember 19. —

Gabonatőzsde.
A buza-üzlet iránya ma is lanyha volt. A kínálat gyönge 

volt ugyan, de a malmok tartózkodó magatartása mellett 
a vételkedv is korlátolt maradt, de az arak még sem 
estek újabban. Vontatott forgalom mellett mintegy 13000 
métermázsa adatott el, teljesen változatlan árakon. — 
Más gabona nemek csekély forgalom és lanyha irány 
mellett meglehetősen változatlanok maradtak. — El- 
adato't:

Búza : Tiszavidélci ■ 100 mm. 79.4 k. 10.20 frt, 
100 min. 79.5 k. és 100 mm. 77.5 k. 10.05 forint, 100 
mm. 78.1 k. 10.10 frt, 100 mm. 78 k. 10.10 frt, 100 
mm. 78 k. 10.05 frt, 100 minázsa 77.5 k. 10 frt, 200 
mm. 77.3 k. 10.0272 frt, 200 mm. 77 k. 9.90 frt; mind 
három hóra.

Pestvidéki 100 mm. 78'5 k. 10.05 frt, 100 mm. 78 
k. 9 95 fit, 100 mm. 74 k. 9.50 frt, mind három hóra.

Fehérmegyei: 1500 mm. 77 k. 10.02.) frt, három 
liórav

Bácskai 200 mm. 77 k. 10.05 frt, 100 mm, 75 k, 
9.75 frt, 200 mm. 75 k. 9.85 frt, mind három hóra.

Bajai: 570 mm. 77'5 k. 10 Irt, 400 mm. 77'5 k. 
10 frt, 200 mm. 76.5 k. 9.80 frt, mind három hóra.

Kanizsai: 1200 mm. 77 k. 10 fit, három hóra.
Pancsovai: 870 mm. 74 k. 9.37) Irt, 500 mm. 74 

k. 9.37) frt, 1400 mm. 73'2 k. 9.30 fit, mindkettő há­
rom hóra.

Bánsági: 100 mm. 77 k. 9.90 frt, 500 mm. 76.5 
k. és 100 mm. 75.5 k. 9.80 frt, 100 mm. 78 k. 
10.15 frt, 200 mm. 79 k. 10.05 irt, 100 mm. 73 k. 
9.40 frt mind három hóra.

Északmagyarországi 200 mm. 78.5 k. 9.95 frt, 
100 mm. 77 k, 9.75 frt, mindkettő három hóra.

Oláhországi 100 mm. 75'8 k. és 100 mm. 74.6 k. 
9 frt, három hóra.

Rozs : 470 mm. 7.2q frt pótlékos, 250 mm. 7.50 
frt mindkettő készpénzfizetés mellett.

Zab: 500 mm. 6.50 frt, készpénzfizetés mellett.

Bízza
Mai hivatalos eff ektiv árak:

uj, bánsági _ __ 77—81 "ó — írttól —.— frti;
• tiszavidéki_ 77—SÍ *0 9.80 1 .30
» pestvidéki___ 77-81 ’“.g 9.70 8 10.20 8
» feiiénnegyei_ 77—81 9.70 • 10.20 8
í bácskai _ __ 77—81 8 1
9 északmagyarországi 77—81 "i, 9.50 • 9.95 8
uj ... ... --- 70—72 ’»a 7.30 • 7.55 «
uj takarmány 60-62 % 7.25 s 7.50 8
• égetni való_ 62—64 ‘'lg 7.60 • 8.80 8
9 sörfőzdéi__ __ 64—66 fl!g 9 — 8 10.30 8
B __ __ __ 37—40 "'.g 6.55 8 6.75 1

uj, bánsági __ __ 75 "ó 6.55 s 6.65 C
uj, másnemű __ 73 6.50 • 6.55 C

— "tg c
— "ó 7.— 8 7.25 «

uj, káposzta__ __ 15.— 8 16.=/s c
uj, bánsági__ __ -"tg 15.— 9 16.— 8

Napon-1 a beraktározásnál: 4065 mm. és 42377 frt bizt. érték. 
átTag j a kiraktározásnál: 3273 mm. és 35254 irt bizt. érték.

A magyar leszámítoló- és pénzváltó-bank vidéki 
közraktárainak forgalmi kimutatása.

Rozs
Árpa

Zab

Köles
Repcze

Határldöüzlet meglehetősen élénk forgalom mellett 
lanyha és hanyatló irániban nyílt meg. — Köttetett :

Délelőtt.
Szokványbuza őszre mintegv 20000 méterni. 9.92, 

9.93, 9.92, 9.90, 9.89, 9.88, 9.87, 9.80, 9.85 írtjával.
Szokványbuza 1884. tavaszra mintegy 15.000 mm. 

10.62, 10.61, 10.60, 10.58, 10.59, 10.58, 10.57 fo- 
i intjával.

B.-tengeri 1884. május—júniusra mintegy 10000 mm.
6.83, 6.81, 6.82, 6.80, 6.79, 6.78 forintjával. 

Hivatalosan felmondhatott 3000 mm. szokvány­
buza e lió 24-ikére.

Séli tőzsde.
A déli tőzsdén mérsékelt forgalom volt lanyha irány 

mellett. — Köttetett:
Szokványbuza őszre mintegy 10.000 mm. 9.85,

9.84, 9.82, 9.83, 9.82, 9.80, 9.82, 9.84 frtjával. 
Szokványbuza 1884. tavaszra mintegy lu.000 mm.

10.57, 10.56, 10.57, 10.56, 10.55, 10.54, 10.55 fiijával.
B.-tengeri \884. május—júniusra mintegy 5000 mm. 

6.77, 6.75, 7.70 frtjával.
Héli 1 órakor hivatalosan zárulnak :

frt 9.83 - 9.S4- 
1U.Ö4 — 10 57- 
ö.7U — ti.7S— 
ti.G3 — 0.65— 
7.15 — 7.17-

Szokványbuza őszre _ __ __ __ __
Szokványbuza 1884. tavaszra_ _ _
Bánsági tengeri 1884. május—júniusra _
Szokványzab őszre _ _ _ _____
Szokványzab 1884. tavaszra _ __ __
Káposzta-repcze aug.—szeptemberre _ » —.— — —.----

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom kedvezőbb irány mellett mérsékelt 

volt, az árak javultak. — Köttetett:
Szokványbuza őszre minteav 10,000 mm. 9.82, 9.83, 

9.84, 9.86, 9.87, 9.80 frtjával.
Szokványbuza 1884. tavaszra mintegv 10,000 mm. 

10.57, 10.58, 10.59, 10.60, 10.01, 10.62. 10.61 forint­
jával.

B.-tengeri 1884. május—júniusra mintegy 5000 mm. 
6.76, 6.78, 6.79, 6.80 írtjával.

Esti forgalom.
Az esti tőzsde szilárd irány mellett üzletiden volt.

Esti 6 órakor zárulnak :
Szokványbuza őszre _ __ ___ __ .
.Szokványbuza 1884. tavaszra_ __ _
B.-tengeri szeptember—októberre _
B.-tengeri 1884. május—júniusra____
Szokványzab őszre _ _ _ __
Szokványzab 1884. tavaszra _
Kaposzta-repcze augusztus—szép

frt 9.85 — 9.87- 
10.62 — 10.64- 
6.60 — 6.65- 
6.78 — 6.80- 
6.60 — 6.63 - 
7.13 -- 7.15- 

16.7* — 17.----

Összesen
métermazsa

Biztosítási 
érték forint

16601
5352

177950
58210

21953
2591

236160
22760

19a62 213400

29964
17503

220120
146400

47467
11063

366820
87510

36404 279310

74726
3416

643830
31900

7S142
2767

675730
27450

75375 «8280

Terménytőzsde.
Terményekben mérsékelt forgalom volt.
Disznózsír pesti, október—novemberre hordóstul

64.50 frtjával köttetett.
Szilva boszniai zsákáru 11 frtjával fizettetett 56 ki- 

lokint készpénzzel.
Szilva szerbiai zsákáru október—novemberre 9.25 

frtjával köttetett 56 kilogrammonkint.

Értéktőzsde.
Miután a haussze a tegnapi napon legmagasabb fokát 

érte el, ma úgy járadékokban, mint hitelrészyényekben 
nyereség-reálizálásók történtek és mivel külföldről ala­
csony jegyzéseket jelentettek, az árfolyamok jelentéke­
nyen csökkentek. Különösen járadékokban történtek 
nagyobb eladások, állítólag berlini számlára és a ma­
gyar 4 százalékos aranyjáradék árfolyama tegnap óta egy 
lél százalékkal csökkent. Az utótözsde külföldi buzdító 
jelentések hiányában üzletiden volt.

Előtözsde.
Az előtőzsdén az árfolyamok kedvezőtlen külföldi je­

lentésekre csökkentek. Osztrák hitelrészvény 295.90 és 
295.10 közt váltakozván, maradt 295.40 pénz; magyar 
4°/o-os aranyjáradék 87.50-töl 87.55-ig, magyar papirja- 
radék 86.15-tól 86.17)-ig köttetett.

11 óra 30 perczkor zárul : Osztrák hitelrészvény 
295.40—295.50, magyar 4°,o-os aranyjáradék 87.52)— 
87.55. magyar papirjáradék 86.20—86.25.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén az árfolyamok alacsony berlini jegyzé­

sekre ismét csökkentek. A forgalom jelentéktelen volt, 
mivel az üzérkedés rezervált magatartást tanúsított. 
Osztrák hitelrészvény 295.40 és 294.7(J közt váltako­
zott, magyar hitelbank 293-on köttetvén, maradt 292.75 
pénz, magyar leszámítoló és pénzváltóban k 91.25-től 
91-ig, budapesti iparbank 31.75-ön öttetetett. Befekte­
tési értékek közül köttettek: magyar 4°.o-os aranyjáradék 
87.50-töl 87.42)-ig, magyar papirjáradék S6.27)-től 
86.15-ig, pesti kereskedelmi banknak 5°o-os záloglevelei 
99-en. Egyéb értékek közül forgalomba jöttek : osztrák- 
magyar államvasut 320.75-től 320-ig. első hazai takarék- 
pénztár 4570-en. budapesti közúti vaspálya 437-en, I. 
magyar iparbank II. kib. 150-en. Erzsébet-malom 247-en 
Valuták és váltók változatlanok maradtak. Váltó Pa­
risra 47.37) en köttetett.

X ói a 30 perczkor zárolnak : Osztrák hitelrész­
vény 294.60 -294.70 ; magyar hitelbank 292.75—293, 
magyar leszámítoló és pénzváltó bank 90.75—91, ma­
gyar 4°,ö-os aranyjáradék 87.40—87.45 ; magyar papir­
járadék 86.15—86.20.

Prämium-üzlet. Osztrák hitelrészvény holnapra 2.50 
—3 forint, nyolez napra 7—7.50 frt, egy hóra 15.50—
16.50 forint.

Utótözsde.
Az utótőzsde lanyhán és üzlettelenöl folyt le. Osztrák 

hitelrészvény 295.10 és 294.50 közt váltakozván, maradt 
294.80 pénz, magy. leszámítoló és pénzváltó bank maradt 
90.75 pénz, magy. 4°.o -os aranyjárad. 87.42)-tól 87.47)-ig 
köttetvén, maradt 87.47) pénz.

5 órakor zárni: Osztrák hitelrészvény 294.80— 
294.90, magyar leszámítoló és pénzváltó bank 90.75—91, 
magyar 4°/t> -os aranyjáradék 87.47)—87.50.

Felszámolási árfolyamok.
Osztrák hitel intézet 
Angol-osztrák bank
«Unions bank __
állami vasút __
Déli vasút —

Magy. 4% aranyjárad__ 87.40
s 5% papirjáradék 86.15 
» általános liitelb. 293.— 
» pénzv.éslesz.bank 91.— 

Tiszai és szegedi kölcsön —.— 
Magy. jelzálogbank__—.—

295.—

Sertéskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, szept, 19. Nagy kínálat miatt az árak hátrál­
nak. Ma-gyar urasági öreg nehéz 50-----frt. fiatal nehéz 50
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—52 frt, közép öreg 52—53 frt, könnyű 53—54 írt.' Sze­
dett neliéz 49—50 frt, közép 50—51 frt. könnyű 51- -52 
forint. — Romániai, bakonyi nehéz —55.5b frt, átme­
neti, közép 55— frt, átmeneti könnyű 55------ írt,
átmeneti, eredeti nehéz 54—55, átmeneti, közép 5_5_---- ,
átmeneti. Szerbiai nein 53—54, átmeneti, közép 55—— 
átmen., könnyű 55—56 frt. Hgó 1 é. élősúlyban 4°.o
--------, liizú két éves élősúlyban 4°/o --------. .Két éves
hizó a vasútról mázsáivá --------. Az árak hizlalt ser­
téseknél páronkint 45 kilós és 4 százalékos levonással 
kilogrammonkint értendők. Romániai és szerbiai serté­
sek, melyek mint átineneteliek adattak el vevőnek pá­
ronkint 3* aranyban vám fejében megtéríttettek.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtözsde.

Becs, szept. 19. (Az «Egyetértés» távirata.) A mai 
elötúzsdén az üzérkedésnél hiányzott a vételkedv és ]o 
hangulat és lanyha menetű volt. Ez az eredmény a ber­
lini és frankfurti tőzsdék kedvezőtlen zárlati árfolyamai­
ból és az üzérkedésnek a politikai helyzetből kiinduló 
aggodalmán épült tel. Mindamellett az árfolyamváltozás 
jelentéktelen maradt, csakis elbavölgyi vasút és tramway 
hanyatlottak erősebben a helyi üzérkedés jelentékenyebb 
realizálására. A sorompónál kevés kötés történt jól Helyt­
álló árfolyamok mellett. Valuták változatlanok.

11 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 29o.dü, 
magyar hitelbank 294, osztrák tartományi bank

arany
Déli tőzsde.

A déli tőzsde kezdetén az üzlet bágyadt irányú, de az 
árfolyamok kevéssé változtak. Jegyezitek'. Osztrák hi­
telrészvény 295.10, magyar hitelbank 294, osztrák 
tartományi bank 105.Í-Ü, angol-osztrák bank 109.50, 
union bank 111.75, bankegyesület 106.25,^ osztrák- 
magyar állam vaspálya 320.10, déli vasút 152.oO, elba.- 
völgvi vasút 210.50, tramway 230.40, májusi járadék 
7S.30, magyar Jj százalékos arunyjúradék 87.57, 
busz frankos arany 9.49». .

A realizálási vágy túlnyomó volta, a gyenge berlini 
kezdő árfolyamok még erósbitették a koulisszaértékre 
nézve a nyomott hangulatot ; a sorompónál a kötések 
felette gyérek, a közlekedési értékek iránya lanyha. Va- 
lmák, váltok magasabban jegyeztettek. Zárlat szilárdabb.

2 órakor zárultak: Osztrák hitelrészvény 294.70, 
magyar hitelbank 293.50. angol-osztrák bank 109.50, 
union bank 112.20, bankegyesület 105.80, osztrák-magyar 
államvaspálya 320.50, Karoly Lajos vasút 293.75, gőz- 
hajózási részv. 577, Lloyd részv. 645, északnyugati vasút 
195, elbavölgyi vasút 2í 0.50, tramway részv. 230.20, 
deli vasút 1ÍÍ2.10, májusi járadék 78.27, osztrák arany­
járadék 99.85, magyar Jfio-os aranyjáradék 87.52, 
1864-diki sorsjegy 167.75, húsz frankos arany 9.49», 
birodalmi márka 58.57».

Becs, szept. 19. (Magyar értékek hivatalos 
zárlata.) Magvai löldtehermentesitési kötvények 99.10, 
Erdélyi löldtehermentesitési kötvények 98.75. 5H Magy- 
földin záloglevél 101 —. Erdélyi vasút 163.50. Ma­
gyar keleti vasút 97.—. Magyar sorsjegy 113.50. Sző- 
ludézsma váltsági kötvényeit 97.25. t>;.> -o • aranyjáradék 
119.45. Tiszavölgyí sorsjegyek 109.50. Magyar 4%-os 
aranyiáradék 87.52. Magyar vasúti kulcson 138.25. Ma­
gyar hitelbankok 293.50, Alföldi vasút 168.—. Magyar 
északkeleti vasul 155.50. Keleti vasúti elsőbbség 90.90, 
Tiszav. vasut-részvénv 248.50. M. lesz. és váltób. részv. 
91.—. Kassa-oderbergi vasút 145.—. Magyar papirjára­
dék 86.30.

Becs, szept. 19 .(Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 295.10. Déli vasút 152.— 
4»,o -os aranyjáradék 99.80. \ ál to Londonra 119.90
Kár.-Laj. vasút 293.75. 1864-es sorsjegy 167.75. 1860-as 
sorsjegy 132.50. 4‘2°:o -os ezüst-járadék 78.60. Török sors­
jegy 24.20. angol-osztrák ban a 109.50. Allamvasut 320.60, 
Napoleondor 9.494, 4-2».o-os papirjáradék 78.37. Hitel- 
sorsjegy 168.75, Váltó német bankhelyekie 58.55, 
Cs. í.ir. arany 5.67. Osztrák-magyar bank 836.—. 
Nyomott.

Délutáni magánforgalom.
Becs, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata. I A tőzsde zárlata után a délutáni magánforgalomban 
jegyez: osztr. hitelrészv. 295 után 2j)4.jS0, magyar 
JJ.a-os aranyjáradék S/.60 után 87.57». — Végül 
marad osztrák lntelrészvény 294.70.

Praemiumüzlet a bécsi értéktőzsdén.
Bécs, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.; Osztrák hitelrészvény holnapra 24—3 írt, nyoícz 
napra U1 2—71/» frt, egy bora 14—15 forint, három hóra 
26—28 frt, egyéb változatlan.

Magánkamatláb. Első helyi váltóra 3^—4i százalék, 
távolabbi látra és domicil váltóra í\—4-1 százalék.

Pénz bőven.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Miután a mai üzlet megnyíltával búza tava-zra 
11.03 forinton köttetett élénken, a valamivel szilárdabb 
amerikai sürgöny megérkezése után az irány ismét mér­
sékelten megszilárdult. Búza tavaszra ekkor 11.12 írtig 
emelkedett, de ismét gyengébben zárul 11.07 Mon mint 
áru. Búza őszre 10.45 forinton csak keveset köttetett. 
Rozs őszre jegyez 8.16—8.18 irtot, tavaszra 8.58—8.62, 
zab őszre 7.05—7.08, tavaszra 7.45—7.48 frt, tengeri 
május-jnniusra 7.20—7.25.

Szesz üzletteien; kész gabonaáru jegyez változatlanul 
35.25 irtot.

Délután jelentéktelen volt a forgalom és az árfolya­
mok végül tartvák, csak tengeri május—júniusra gyen­
gült kévéssé. Búza őszre 10.40—1042, tavaszra 11.08 
— 11.10, rozs ő zre 8.10—8.12, tavaszra 8.58—8.60, 
zab őszre 7.05—7.07, tavaszra 7.46—7.48, tengeri má­
jus—juniu-ra 7.18—7.20.

Kész áru-piacz rendkívül csekély forgalom mellett 
változatlanul kedvleien magatartásu. — Eladalott 1800 
mm. verbászi búza 76 k. 10.85 frt Fischamend a 
fogyasztás részére; egyéb figyelemreméltó kötés nem 
történt. _______

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójának 

távirata.) Lanyha. Váltó Londonra 119.95, olasz piaczokra
47.50, busz frankos arany 9.504, májusi járadék 78.30, 
magyar 4 százalékos aranyjáradék 87.50, osz­
trák hitelrészvény 295, Lloyd részvény 645, olasz jára­
dék 90, olasz bankjegy 47.55.

Berlin, szept. 19. (Az. «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.; A párisi jegyzései re, a melyek a politikai hírekre 
bai-szet jeleztek, a tuz-de gyengült irányú, különösen 
pedig osztrák lntelrészvény kimutatott, a mire a többi 
értékek is hanyatlók. Később belföldi vasutak emelke­
dők, nevezetesen keletporosz és mamczi vasút. Magyar 
4"v-os aranyjáradék és egyátalában a külföldi járadék 
gyengült. Orosz bankjegy hanyatló, később igen csendes. 
Piág-duxi vasút emelkedő. Zárlat csendes. Magán ka­
matláb 04 . román járadék 103.40, dortmundi 99, Laura- 
huta 136, kommandit 196.25 orosz 72.50, első keleti 
kölcsön 57.20, felső-sziléziai vasút 271.60, olasz járadék 
91 Le»;« .

Berlin, szept. 19. (Utótőzsde.) 4.2% papirjáradék—.—, 
5.2% ezüst-járadék —.—, 6% magy araryjáradék —.—, 
4-o.n magyar papirjáradék —.—, o‘‘,o keleti vasút elsőbbs, 
kötv. —.—, Magy. Iiiteirészvény —.—, déli vasút rész­
vény 262.—, kassa-oderbergi v.-részv. —.—, orosz bank­
jegyek —.—. II. kibocs. kel. kölcsön —.—, M. jelzál.
ti ítél b.-részv. —.—, magyar országos bankrészv.------ .
5°,« osztrák papirjáradék —.—, ultimo aranyjáradék—.—. 
4“.« magyar aranyiáradék —.—, magyar kel. v. kötv. 
—.—, lntelrészvény 505 —, osztrák állaniv. részvény
549.50, Károly-Lajos vasul részv. Í20.— , román vas­
részvény—.—, bécsi váltóár—.— 4% oszlr. aranyjara- 
dek —.— magyar leszámítoló és váltóbank részv. —.— 
Gyönge.

Frankfurt, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Daczára külföldi lanyha jegyzéseknek, a han­
gulat szilárd, és az árfolyamok tartattak. Osztrák hitel- 
részvény 251.50, osztrák-magyar állainvaspálya 274, osz­
trák déli vasú; 130.25, Karoly-Lajos vasút 251.75, grácz- 
kötlacbi vasút 226.50, csehországi északi vasút 163.50, 
gotthard vasút 110—110.50 svájezi vásárlásokra; váltó 
Bécsre 170.75, Londonra 20.452/i«, Parisra 80.82$.

Frankfurt, szept. 19. (Esti tőzsde.) Papírja r. —
—.—, ezüsi jár. —-.—. 4% osztr. aranyjár. 74.43, Osztr. 
hitelrészv. 251.25. osztr. államvasiit 273.87. Déli vasul 
részv. 130.12, Magyar galicz. vasút —.—. Vúltóár Bécsre 
—.—. Magyar leszáin. és váltóbank —.—, osztr. arany- 
járadék —.—. M. i r.-x. bankrészv. —.— 5% osztrák 
papirjár. —.—. 4->,« magy. arany jár. —.— 5% magyar 
papirjárad. —.—. Osztr.-magy. bankrészv.—.— Károly- 
Lajos vasút —.—. Lívsébet nyugati vasút —.—, 44 
Százalékos földhitel zwirne levél —. Gyöngült.

Fáris, szept. 19. "(Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A mai tőzsde fi; volt hangolva ama ltir következ­
tében, hogy a miniszterim.ács a torikingi haderők tete­
mes erősbitését határozta el. Gyér forgalom mellett nem 
csak a jáiékpapirok, hanem a járadékok is estek. Otto- 
mán-bank részvények, daczára a török dohányüzlet-tár- 
sulat megalakulásának 5 I; kkal hanyatlottak ; egyiptomi 
és osztr. d"li vasul 1—1 ti kkal, Szuez-részvény és osztr.- 
magyar ál'anivasiiaiya 2 2 frkkal.

3 óra 40 pereskor zárultak : 44% járadék 108.45, 
3%-os járadék 79.20, törlesztési járadék 81.60, Szuez- 
reszvények 2420, egyiptomiak 363, osztrák-magyar ál­

lamvaspálya 680, osztiák déli vasút 330, osztrák tarto­
mányi bank 480, magyar országos bank 465, osztrák 
alpesi bányatársaság 127, ottomán bank 740, magyar 
-4% 'OS aranyjáradék 74.50, osztrák aranyjáradék 
86.20.

London, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Egyiptomi 71.75, spanyol 57.25, török 10.37, ot­
tomán bank 19.75, osztrák déli vasút 13.06, olasz jára­
dék 90.25, magyar 4 százalékos aranyjáradék 
73.81.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
Az árfolyamok az illető helyi szokványok szerint készpénzben, medióra vagy 
altimára értendők, e szerint a mellékeit paritás is készpénzre vagy médiára 
illetölegultimóra értendő. A készpénz-árfolyamok ít-val,a medióra JZ-mel, az 
ultiméra 17-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy a fenti átszámítá­
sokhoz méz a transakczió-kiiltségek.tovabbáa medió- és uitimó-árfolyamok- 
boz azonkivnl meg a mindenkori budapesti prolongaczió-tételek is számí­
tásba veendők. A ---galjelöltértékeka budapesti tőzsdén nem jegyeztetnek. 
Átszámítási árfolyam 100 márka vista = 68 frt 60 kr. 100 frk vista = 47 
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Szeptember hó 19.
PA RIS.

"Franczia 3°/o-os járadék __ —
* « 5i°/o-os « __ —
Osztrák-magyar állam vasút -  V
Osztrák dűli vasút — — U
•Osztrák foldliitel-részv.-társaság- 
•Franczia torleszthetö járadék — 
Magyar 6u/o-os aranyjáradék- ü 
Osztrák 4°/o-os aranyjáradék. — Ü 
Magyar vasúti kölcsön — Ü 
Magyar j elzáloghitelbank — K
Bécsi unióbank_ ____ — K
Magyar 4uo-os aranyiáradék— U
Magyar 5 %-os papirjáradék __ U 
Magy. leszám.es pénzv.-bank_ 
Magyar országos bank— — K

BERLIN
Osztrák 4.2°/o-os papirjáradék — K

« 5 %-os «   K
« 4-iVo-os ezüstjáradék _K
« 4 %-os aranyjáradék _ K

Magyar 6%-os aranyjáradék- U 
» 4°,o-os « — U
« 5°/o-os papirjáradék-. ü
« keleti vasúti kötvények K 

Keleti v. 5°/o-os elsőbbs. kötv. K

Ssztrák hitelrészvény __   V
"agyar hitelbank     U

Osztrák-magyar államvasut _ — U
Osztrák deli vasút__ __ __ Ü
Károly-Lajos vasút __ __ — V
Kassa-oderbergi vasút — K
•Román vasúti részv.__   —-
Orosz bankjegy — — —
Váltó bécsi piaczra __ __ —
•Keleti kölcsön II. kib.__ __
Magyar jelzáloghitelbank ___ K 
Magy.leszám. es pénzv.-bank_ K 
Magyar országos bank— — K

FRANKFURT.
Osztrák 4.2°/o-os papirjáradék __K

« 5 %-os « __ K
« 4.2%-os ezüst járadék __K
« 4 %-os aranyjáradék __K

Magyar 6' o-os aranyjáradék- U 
« 4%-os « U
* 5%-os papirjáradék.. Ü

Osztrák hitelrész vény   Ü
Osztrák-magyar bank __ _____  K
Osztrák-magyar államvasut__ U
Károly-Lajos vasút __ — — U
Osztrák déli vasút__ ___ — U
Erzsébet osztrák nyugoti vasút ___ K
Magyar-gácsországi vasút__ — K
Tiszavidéki v. elsőbbs. kötv.. K
Váltó bécsi piaczra__ —
4i- o-os fölahitelint.záloglevél K 
Magy. leszám. és pénzv.-bank. K 
Magyar hitelbank — U
Magyar jelzáloghitelbank__K
Magyar országos bank ___ K

Ár- Budapesti
egyenleg

Különbözet 
az utoiso zár­
lathoz ké­

pest osztr. é
79.22 ____ —

i 08.50
631.— 319.95 — 0.95
330.— 152.09 — 0.47

81.55 zz —

— — —

74.50 87.18 — 0.30

zz --- -
— —

66.50 77.91 — 0.11

66.90 78.44 —
85.— 99.74

1C2.— 119.58
74.70 87.56 --  —
73.40 86.11 —
77.70 91.08 —
96.80 113.56 + 0.23

505.— 294.98 — 1.76

549.— 320.99 — 1.16
262.— 152.97 — 0.59
126.— 294.54
61.70 144.64 -f* 1.14

202.10 118.23 — 0.09
170.70 58.55 — 0.03
57.40 —

— — —
—

66.43 77.83 — 0.14
79.31 92.82
66.75 78.27 — 0.20
85.06 99.80 + 0.10

101.81 119.35 — 0.14
74.43 87.26 — 0.22
73.88 86.67 + 0.73

251.12 294.71 — 1.73
712.50 834.79 + 0.69
273.75 320.68 — 0.29
251.50 294 53 — U.73
130.12 152.89
192.81 225.84 + 0.08
137.62 161.36 —

86.25 101.27 --  —
170.75 58.53 —

80.13 94-09 —
— — — --
— — —
— — —
— — —

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Berlin, szept. 19.. Búza javult. Olaj lanyha. Rozs,

zab és szesz szilárd.
Paris, szept. 19. Búza és liszt szilárd. Olaj bá­

gyadt. Szesz hanyatlik. Időjárás: szép.
Newyork, szept. 18. (Kabelsürgöny.) Gyapot Newyork-

Piros őszi búza helyben 112. (= 10.18 frt) 
szeptemberre 111. (= 10.09 frt), októberre 1113/*
= 10.16 frt), novemberre 114.— (= 10.37 frt), 100 
kilokint. — Tengeri 614. — Czukor (Fair ratining Mus­
covados) 69/i6. Rio kávé 10. Zsir (Wilcox tegyü) 83/« 
(Fairbank jegyii) 86/e. — Gabonafuvardíj imperial-quar- 
terenkmt Eszak-Amerikából az angol kikötökben és az 
ezekkel egv magasságon tekvö kontinentális kikötőkbe 
3i.— (= 0.90 frt 100 kilóként). — Napi felhozatal gya­
potból 12,000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
Gftbooaszállitósidii waggon-rakományokban lOOkilokint értendő. Beviteli várt, 
Németországba 10Ú kilo búzáért, rozsért és zabért 1 marka, árpáért, tengeri­
ért s bükkönyért j márka, lisztért 3 márka, malátáért l.Mmárka Bev.tel! 
»ám a Svajczba lüti kilo gabonáért 0.30 frank, malátáért O.bO frank, l.sztért 
1 frank. Átszámítási árfolyam a német piaczokra 00 marka vtsta 08 formt

Különbözet
Szeptember hó 19

Ár­
folyam

Budapesti
egyenleg

utolsó zárlat­
hoz képest
osztrák ért.

PÁRIS.
Bnza folyó hóra — — —

— októberre__ __ —
— novembertől 4 hóra —

24.60
25.10
26.10
26.60

11.65
11.88
12.39
12.60

+
+

0.07

0.13
0.05— első 4 hóra   —

Liszt folyo hóra — __ —
— októberre ...   —
— novembertől 4 hóra__
— első 4 hóra __ __

Olaj folyó hóra __ ______
— októberre.__ ... __

55.50 
56.— 
57.40
58.50
79.50 
79.50 
79.50

16.52
16.68
17.09
17.42
37.64
37.64
37 64 1 1 l 

+ 
l + 0.02

0.12
0.06
0.24
0.24
0.24— nov.—deczemberre __ 80.25 38.— — 0.35— első 4 hóra ______

Szesz folyó hóra ______ _ __ 50.25
50.75

25.92
26.19

— 0.27
— szeptemberre__ __ 51.— 26.31— nov.—deczemberre 51.25 26.44 — 0.13— első 4 hóra __ __ 8.27

7.87Szállítási díj: Budapestről 
— * Becsből. __ 3.74

BERLIN.
Bnza szept.—októberre ... 185.- 10.82 + 0.14

— aprilis-májusra ___ __ 197.- 11.52 + 0.05
Rozs szept.—októberre _ 148.25 8.67 0.02

— aprilis-májusra__ ... 156 50 9.16 + 0.03
Zab szeptember—októberre 129.50 7.58 0.01

— aprilis-májusra __ ___ 136.50 7.99 + 0.03
Olaj szept.—októberre 66.20 38.73 + 0.53

— aprilis-májusra __ ___ 65.80 38.49 — 0.41
Szesz szeptemberre _ 53.90 31.53 + 0.17

— szept.—októberre 52.50 30.71 + 0.01
Szállítási dij: Budapestről 3.93 2.30

— « Becsből 3.21 1.90
STETTIN.

Bnza szeptemberre 188.50 11.03 + 0.11
— szept.—októberre.« 188.50 11.03 + 0.08
— április—májusra 19S.— 11.58 + 0.06

Rozs szeptemberre 147.50 8.63 + 0.06
— szept.—októberre 147..50 8.63 + 0.06
— április—májusra... ___ 154.— 9.01 + 0.03

Olaj szeptemberre 65 70 38.43 + 0.11
— szép 1 ember—októberre 66.50 38.90 —

Szesz kész szállításra 52.— 30.42 + 0.18
— szeptember—októberre 51.50 30.13 0.11
— oktob.—novemberre 51.20 29.95 0.29
— nov.—neczeniberre _ 50.30 29.43 + 0.06

Ropc.ze szept. —októberre 310.— 18.13 ____
Szállítási "díj : tíudapestről . 4.81 2.80

— « llécsböl__ 3.62 2.10
KÖLN:

0.06Bnza. novemberre 18.80 11.— 4-
— máveziusra 19.80 11.58 i + 0.06

Rozs novemberre 14 70 8.60
— márcziusra 15.60 9.13 + 0.12

Olaj kész szállításra 36.50 42.70
— októberre 35.70 41.77 — 0.12

Szállítási dij: Budapestről 5.95 3.45

BOROSZLÓ.
Bnza __ _ 20.20 11.82 —
Zab ............ 13.40 7.84 —
Olaj ... ... ... ... ... ____ —
Rozs ... ___ ... ___ 16.10 9.42 —
Repcze ... 31.10 18.19 —
Tengeri _ . _ 15.— 8.77 —
Szállítási dij: Budapestről.. 2.95 1.71

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Vidéki üzlet.
Sziszek, szept. 18. (Az «Egyetértés» tudósítása.) 

Egész nyáron át oly alacsony viz állásunk volt, hogy a 
legsekelyebb járatú hajók fél rakomán y nyal is alig jöhet­
tek fel a Száván. Ez fő oka, hogy üzletünk már három 
hónap óta teljesen pang, hozzájárulván ehez a gyenge 
kereslet, c ekély készleteink csak alacsony árakon talál­
nak vevőkre. Búzát vidékünkön keveset vetnek, de az 
idén e kevés is rosszul fizetett, úgy hogy piaczunkra alig 
hoznak néhány mérőt és ez is nagyon szemetes és bük- 
köiiyös. Zabból úgy a volt határőrvidéken, mint a Bosz­
niában gyönge középtermés volt, de annál jobb a minő­
sége, szép fehér és egészséges. E czikkböl az alacsony 
vízállás miatt Boszniából még nagyon keveset hoztak fel 
és azt is Bánjálukáig kiépített vasút mentén levő állomá­
sokról, melyből néhány vaggon lanyha hangulat mellett 
mindig talál vevőre. A Tiszáról tegnap érkezett fel az 
első iisz.dyhajó uj búzával, mely már el is adatott. — 
Jegyzőnk: Búza uj tiszavidéki 8*0 k. 11 frlon, 77 k. 
1U.70 írton, uj horvát ám minőséé szerint 8.50—9.50

írton, tengeri bánsági vagy szerémségi 6.85—6.90 frtig, 
boszniai 6.50—6.60 frtig, zab horvát vagy boszniai ros­
tált 5.60 frton, ugyanezek rostálatlan 5.40 írton. Min­
den első kézből, mmként hajón vagy magtárban. Időjárás 
szeles s borult, folyóink apadnak.

borászát.
*** Fillokszera-tigry. Esztergommegye párkányi já­

rásába kebelezett Gytva, Párkány és Magyar-Szo- 
gyén Községekben és Vcszprémmegye veszprémi járá­
sába kebelezett Almádi községben a fillokszera jelenléte 
konstatáltatván, a földmivelés,- ipar és kereskedelem­
ügyi m. kir. miniszter nevezett községek összes szőlőte­
rületei, valamint az olyan kertek, melyekben esetleg 
egyes szőlőtök állanak, zár alá helyeztettek. E rendelet 
értelmében a zár alá helyezett összes szőlőterületről gyö­
keres vagy gyökértelen szőlővessző, szőlőnövény, szölő- 
levél s általában a szőlőtő bárminemű alkatrésze, (a 
szölöfürt kivételével) továbbá bármilyen fa- vagy cserje- 
nemű ültetvény, használt duezok és szőlőkarók, szőlő­
levélbe csomagolt bárminő tárgyak kivitele, valamint 
e tárgyaknak egyik szőlőből a másikba való átvitele 
til tátik.

NAPIREND: szeptember 20-án.
Naptár: Csütörtök. — Római kath.: Euszták vértann. — Prot.: 

Fauszta. — Görög-orosz: (szept. 8.) Kisasszony napja. — 
Zsidó: (elül 18.) — Nap kél 5 ó. 46 p., nyug. 6 ó. — Hold 
kél 8 ó. 7 p. este, nyug. 10 ó. 9 p. d e.

Horvát miniszter fogad d. e. 10-től d. u. 2-ig.
A magyar bortermelők országos szövetkezetének rendkívüli 

közgyűlése d. e. 10 órakor a Köztelken.
A fővárosi központi tej szövetkezet tej csarnokának meg­

nyitása.
A főváros törvényhatósági képviselő bizottságának

folytatólagos közgyűlése d. u. 4 órakor (uj városháza).
A fővárosi és vidéki kereskedők körének elnökségi ülése 

d. u. 4 órakor.
Gazdasági és tanszermnzeum a Köztelken d. e. 10—12-től 

d. u. 2—4-ig.
Iparművészeti mnzeum a műcsarnok épületében d. u. 2-től

Műszaki iparmuzeum a kerepesi-uton d. e. 9-től d. u. 1-ig 
és d. u. 3—5.

Egyetemi füvészkert az üllői-uton d. e. 7—12 és d. u. 2—7. 
Múzeumban : term, rajz és népismetár d. e. 9— d. u. 1. 
Múzeumi könyvtár d. e. 9-töl d. u. i.
Állatkert nyitva egész nap.
Császarfürdőbe hajó indul óránkint.
Margitszigetre hajó indul félórán kint.

Kivonat a hiv. lap szept. 19-i számából.
Árverések a fővárosban. Örömy József 346 forintra

becs. ingóságai szept. 19 (zerge-uteza 5).
Árverések a vidéken. Stadler Francziska 2400 írtra 

becs. ingatl. decz. 16 Újvidék. Szávits Natália 32,560 
forintra becs. ingatl. decz. 20 Újvidék. Milbich József 
2969 forintra becs. ingatl. okt. 4 Solymár (pestvidéki 
tvszék). Gede József 3984 forintra becs. ingatl. decz. 14 
Péér (Győr). Baán Mihály 489 frtra becs. ingóságai szep­
tember 26 Bogdány (Szent-Endre). Daruk István 324 
forintra becs. ingatl. nov. 12 Suúr (Zircz). Tosits Péter 
1200 forintra becs. ingatl. nov. 18 Újvidék. Frech Mátyás 
350 frtra becs ingatl. nov. 8 Zsámbék (pestvidéki tör­
vényszék). Gelder Antal 2158 frtra becs. ingatl. szeptem­
ber 27 Pápa. Popov Naum 2879 forintra becs. ingatl. 
decz. 21 Mokrin (Nagy-Kikinda). Bállá Ferencz 2296 
forintra becs. ingatl. okt. 13 Biikkösd (Pécs).

Csődhlrdetmények. Rennberger Adolf budapesti la­
kos ellen, bej. okt. 24. Csődbiztos : Újhelyi Károly tör­
vényszéki biró, tömeggondnok : Posztoczky Lajos ügyvéd. 
Lázár Kaufmann et Söhne budapesti lakosok ellen, bej. 
okt. 18. Csődbiztos : Végh János tvszéki biró, tömeg­
gondnok : Kazy János ügyvéd.

A kis lottó húzásai szeptember 19-én.
Prága 
Lemberg 
Szeben

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajclonos:
Csávolszky Lajos,

46 36 6 41 25
50 79 14 10 31
54 74 83 50 81

IDEGENEK
Marchal-szálloda 

az« Angol királynő»hez.
Hg. Odescalchi Róma 
Gr. Almásy Kétegyháza 
Gr. Esterházy E. Pozsony 
Gr. Batthyányi Sopron 
Gr. Esterházy M. nej. Pozsony 
Gr. Degenfeld I.-né Losoncz 
Gr. Zichy Bécs 
B. Apor I.-né Erdély 
Jakabffy V. Dombegyháza 
Gosztony K. birt. Paczonár 
L’Abbé de Wiomes Nantes 
L’Abbé de Pergeline Chancine 
Kovacsevics K. Vukovár 
Köhler K. Reichenberg 
Fodor I. gyáros Pécs 
Sau ret M. Belgrád 
Barber C. mérn. Hamburg 
Gunther I. mérn. Hamburg 
Tóth S. lelkész Sz.-Márton 
Lied-Beck A. Stockholm

Magyar király szálloda,
Sternthall A. birt. Szalonta 
Vajda J. birt. Martonos 
Dungyerszky S. Sz.-Tamás 
Seanavi J. mgzó Bécs 
Özv. Nagy S.-né Szepesdrül 
Sevcsik J. Vaál 
Mike K. ügyvéd Komárom 
Pátzay A. Losoncz 
Höpner Gy. B.-Gyarmat 
Marchalovsky J. Bécs 
Järger J. kdö Bécs 
Pollakovics M. Ujverbász 
Horwitz A. kdö Berlin 
Herczfeld M. kdö Bogárd 
Gökner A. Nürtingen 
Philipp Gy. Fiume 
Pisen Zs. kdö Bécs 
Thordsen H. Güns

Nemzeti szálloda.
Gr. Königsegg Irma Ostyán 
Hirschl Mária Vukovár 
Grünfeld G. Csákberény 
Kubányi Mari Eperjes 
Isler A. Konstantinápoly 
Ottari F. mgzo Róma 
Sign. Re C. Róma 
Kozma Gy. M.-Vásárhely 
Winter A. kap. Zombor 
Kubinszky L. N.-Várad 
Alexi S. kdö Rozsnyó 
Steiner F. D.-Földvár 
Lustig A. kdö Simontomya 
Marinen 1. Calafat

Pannónia szálloda.
Gr. Rhédey G. Zsáka 
B. Skribauek E. Bécs 
B. Ticbtl F. Bécs 
Kiss Gy. birt. Erdély 
Hat hó E. föjzö Jászberény 
Feszler A. fömérn. Szabadka 
Ditrói 1. mérnök Kolozsvár 
Nagy G. Kolozsvár 
Keresztury A. M.-Keresztes 
Vangyel P. Arad 
Heller E. kdö N.-Várad 
Ifj. Lustig M. Debreczen 
Riese M. kdö Kassa 
Hammer I. kdö Saaz 
Eröss M. gazd. Zsáka 
Huber V. Szabadka 
Kain H. trv. b. Gy.-Fehérvár

Páris szálloda.
Senibus I. birt. Kolmasz 
Schwartz S. gazd. Gyarmat 
Posgay M. mgzó Keczel 
Schxvarcz M. N.-Mihály 
Ascher V. Jungbunzlau 
Barkó vies N. kdö Iregh 
Schlesinger V. utazó Bécs 
Iselstäger H. Fehértemplom 
Wukits I. mészárosm. Temesvár 
Rebai A. szabóm. B.-Bánya
Schmidt-Orient szálloda.
Turanovszky A. Sz.-Miklós 
Dr. Guosla J. Arad 
Dr. Kerényi I. B.-Csaba 
Ujházy Gy. mérn. Szabadka 
áziklay A. mérn. Kolozsvár 
Altorjay I. Kassa 
Chause F.fakdö Lyon 
Topich I. Lyon 
Klinger B. kdö Trieszt 
Szotcsek J.-né Komárváros 
Bermann A. nejév. Sopron 
Haas S. kdö Bécs 
Bohrer E. hiv. Bécs 
Lichtmann J. kdö Temesvár 
Fried G. kdö Kassa 
Grünberg D. kdö Arad

NÉVSORA.
Vadászkürt szálloda.

Véghely D. alisp. Veszprém 
B. Kázmér A. Arad 
Jakabffy V. Kupa 
Pesthy M.-né Űzd 
Preisler Gy. ügyv. Pozsony 
Paritzor A. jzö Pered 
Rupp F. Kirchein 
Winter I. gyáros Bécs 
Heller J. kdö Bécs 
Dusinszky G. kdö Bécs 
Berger J. kdö Bécs 
Eberth G. kdö Bécs 
Reichold H. kdö Bécs 
Donath S. Schlaganwald 
Götz A. Marburg 
Singen 0. Reinpfolcz

Arany sas szálloda.
Világhy M. birt. Schörök 
Szomjas K. birt. T-Dada 
Brezauscy S. birt. N.-Károly 
Zorkóczy T. föjzö T.-Sz.-Márton 
Ehlebóczy I. tisztv. Nyusta 
Kiss F.-né Szeghalom 
Takács 1. kdö Nyusta 
Ziner H. kdö Tokaj 
Szontagh Gy. kdö Arad 
Dohnál M. Sz.-Árokszállás 
Katona S. Ó-Kanizsa

Európa szálloda.
Gutmann D. birt. Bécs
Mr. Pacha F. Konstantinápoly
Mr. Brenon H. Páris
Mr. Progier L. Adlersberg
Bresson G. ig. Bécs
Stern A. gőzmalomt. Verpelét

Erzsébet szálloda.
Nagy F. birt. Solt 
Kiss Adél Selmeczbánya 
Bednay A. M.-Vásárhely 
Fonfeder M. mérn. Bátyú 
Horváth L. Rithzilas 
Dr. Schilippy ö. Sz.-Szombat 
Hauser M. hiv. Pozsony 
Lahne V. hadn. Sopron 
Ehrnfeld Gy. jogh. Nyiira 
Klobositzky G. jogh. Nyitra 
Eigner M. kdö Ühlm

Fehér ló szálloda.
Nagy I. birt. Erdély 
Bencsik A. birt. Szlavónia 
Kepics I. birt. Klagenfurt 
Tifka I. titkár Prága 
Katz B. Beregszász 
Svay V. hiv. Nagyvárad 
Schwim K. hiv. Bécs 
Gutner A. utazó Brüsszel 
Kául I. kdö München 
Guth F. Sz.-M.-Káta 
Bleier M. kdö Süli 
Falravi I. kdö Bécs 
Eckstein Zs. kdö Szecsö 
Huml A. kdö Berlin 
Fehér I. kdö Szeged

Fehér hattyú szálloda.
Szimberger M. kdö Aszód 
Schwartz I. kdö Kálmán 
Roth M. kdö Eger 
Braun M. kdö Miskolcz 
Hirschler I. kdö Verseg 
Blau D. kdö Dabas

Hungária szálloda.
Guiseppe P. Brüsszel 
Pilzer A. tözsér Páris 
Szongott G. birt. Kolozsvár 
Heinzelmann G. Bécs 
Katz H. birt. Debreczen 
Weisz Emésztin Eszék 
Felsen R. mgzó Bécs 
Gutz J. igazg. Köln 
Demert K. tanár Szófia 
Antal F. tisztv. .Szegzárd 
Pourtoisz A. Bécs 
Stift R. kdö Bécs 
József F. kdö Bécs 
Fischer B. kdö Újvidék 
Dimitrievics A. kdö Belgrád
Holzwarth-Frohner száll.
Lg. Hohenblum Bécs 
Maier A. mgzó Bécs 
Pichler M. főig. Bécs 
Auer L. nejev. Becs 
Ausch S. kdö Bécs 
Schreiber M. kdö Bécs 
Kleric L. tanár Belgrád 
Werner E. mérn. Hannover 
Welponer A. nejév. Boczen 
Wagner L. kdö Offenbach 
Kolm I. kdö Arad 
Adler V. kdö Komárom 
Heim K. kdö Nürnberg 
Schwartz M. kdö Szeged

London szálloda.
Gr. Teleky A. Metz 
Weisz M. mgzó Lugos 
Buchtele I. birt. Leitanmichel 
Schwabe I. színész Bécs 
Ostroliczky G. Trencsén 
Bieuder P. mérn. Sziszek 
Binlen A. gépész Bécs 
Foslberg 0. kdö Halle 
Beregi L. FI.-M.-Vásárhely 
Feuchtner I. Sz.-János 
Schneider H. Kecskemét

Klein I. kdö Arad 
Müller 0. kdö Bécs 
Papait P. tanár Bécs

István fhg. szálloda.
Lichtenberg M. Szeged 
Szakváry J. mgzó Dombóvár 
Markó H. tájfestö Bpest 
Topolánszky N. kap. Bécs 
Kubics Berta Kecskemét 
Herczfeld F. írnok Bpest 
Engelberg Gy. kdö Bécs 
Weisz B. kdö Kaposvár

Elhaltak Budapesten 1883. szept. 18.
Anduska H. 2 é. molnár leánya IX. k. mester-u. 37. sorvadás. 
Schwarz J. 35 é. szabó neje III. k. Lajos-u. 189. giimő.
Varga Zs. 87 é. tüzelő neje Ili. k. szt.-endrei-u. 7. kimerülés. 
Schveighard J. 34 é. ászt. neje VIII. k. prater-u. (12. bélhurut. 
Kellner T. 31 é. hivt. neje II. k. Gsalogány-u. 82. tüdögüinö. 
Benesch E. 46 é. munkás neje VII. k. Kazinczy-u. 3. tüdő vész. 
Alastay J. 26 é. napsz. VI. k. Izabella-u. 68. tüdővész.
Kielbasa Zs. 40 é. fütő neje VI. sziv-u. 53. téplob.
Kiagány E. J é. munkás leánya VII. k. hársfa-u. 10. tüdölob.
Kiss M. 25 é. napsz. VII. k. hársfa-u. 10. tüdölob.
Spitzer J. 85 é. mgzónő VII. k. hársfa-u. 22. szívbaj.

NY1XT-TER. ^
Budapest, szept. 19.

A fővárosi közmunkák tanácsa cl van határozva a 
többször említett Temesvári Zsófi féle sugár-ut 111-ik 
számú telken építendő udvari bérkaszárnya építése el­
len benyújtott felebbezést visszautasítani, es az enge­
délyt egy két emeletesgtraktus építésére ismét megadni.

Ez által a közmunkák tanácsa azonosítja magát a Te­
mesvári ügygyei — megengedi, hogy nem csak egy te­
kintélyes számú fővárosi polgár nehezen szerzett vagyo­
na peiengéreztessék, de szentesíti egyszersmind azon el­
viselhetetlen és inár közbeszéddé vált elveket, hogy nálunk 
semmi sem szent, mert épen a fennálló szabályok és 
hatóságok oltalma alatt minden keresztül vihető, még az 
idegen nagyon megtámadása is és segédkezik abban, 
hogy a hatóságok iránti bizalommal minden, a mi a fő­
városi élet talpkövét képezi, a polgári béke felforgat- 
tassék.

És honnan van mindez ?
Az állittatik, hogy a Temesvári-féle építkezés a fővá­

rosi építészeti szabályokba nem ütközik, tehát az enge­
délyt megvonni nem lehet.

A fővárosi építkezési szabályok igenis megengedik a 
tulajdonjog alapján a telek beépítését úgy foganatosítani, 
a hogy ezt a főváros jól felfogott érdekeivel megegyez- 
tethetöleg a magántulajdonos érdeke megkívánja, de 
nem térj dhet ki ezen magán jogok kizsákmányolása 
odáig, hogy ez által a szomszéd tulajdonosok nehezen 
szerzett vagyona tönkre tétessék, és mindazon áldozatok, 
melyek az ország és egyes sugárúti tulajdonosok által a 
főváros ezen részének emelésére úgy szépészeti, mint 
közegészségi szempontból a közjó érdekében meghozat­
tak, az önérdek és haszonlesés silány posványába sü- 
lyesztessenek.

Az igazság, az ész és lelkiismeret törvényei minden 
szabályukon felül állanak. A bírónak jogában áll a tör­
vények súlyát a helyzet minőségéhez arányosítva, a cse­
lekmény jó vagy rósz hiszemü kvalifikácziója szerint 
lelki meggyőződése, és legjobb belátása tudatában alkal­
mazni, és csakis ott lehet a tiszta igazság és szabadság 
érvényesítéséről szó, a hol a törvény kizárólag a hely­
zethez alkalmazva, egész szigorral sújt, vagy ment.

A fővárosi közmunkák tanácsa szinte át van hatva a 
beadott felszólamlás és tiltakozás tiszta igazságától, de 
állítólag nem segíthet az ügyön, mert az előtte fekvő 
fővárosi építészeti szabályok rideg betűihez ragaszkodva 
nem akadályozhatja meg, hogy a rosszhiszemüleg terve­
zett magánjog kizsákmányolása —a szabály oltalma alatt 
— érvényre ne juttassák.

A benyújtott íelebbezésben nem csak azon indokok, 
melyek a szomszéd tulajdonosok vagyonát pelengérezte- 
tik, de mindazon súlyos érvek, melyek a tervezett épít­
kezés által a fővárost átáljában, a sugárul ezen részét 
pedig különösen úgy közegészség, mint közbiztonsági te­
kintetekből károsítják, kimeritőleg tárgyaltainak. De mit 
használ mindez, ezen tények a közélet minden szabályai 
szerint teljes jogosultsággal bírnak, a közmunkák taná­
csa, mint az ország által ezen czélra feláll tott őre a fő­
városi építkezéseknek, de különösen vezetője a sugárul 
kiépítésének, maga belátja azok jogosultságát, de Te- 
mesvárinéval szemben még sem tehet egyebet, mint az 
építkezést a fővárosi építészeti szabályok élére áldásával 
megengedni. Boldog Temesváriné 1 Az ország, a magyar 
nemzet bizonyosan azért hozott 24 millió forintnyi áldo­
zatot a főváros szépítése és kiépítésére, a kormány pe­
dig csupán azért adta meg a 30 évi adómentességet, 
hogy a 111-ik számú telken méltó emlékét lássa azon 
olympusi fellegvárnak, melyet a Budapest fővárosi köz­
munkák tanácsának protekcziójábol magadnak építettél.

Egyébiránt, hogy hányszor tért már el a közmunkák 
tanácsa a fővárosi középitészeti szabályoktól, erre ké­
sőbben mé„r vissza térülik, annyit azonban már most is 
mondhatunk, hogy ha ezen építkezés, a közmunkák ta­
nácsának bármely tagja és nem azon szerényebb sorsú 
polgárok szomszédságában terveztetik, minden építkezési 
szabályok daczára soha sem lett volna engedélyezve. 
Minekutána most már az ügy a benyújtott felebbezés 
folytán a minisztérium elébe kell, hogy terjesztessék, 
kiváncsiak vagyunk, miként fog ott ezen odiosus ügy el­
döntetni ?

Dezsényi József
és érdektársai.

nyilatkozat!
A tisza-eszlári bűnügy végtárgyalásánál tartott 

védbeszédemben megtámadtam a megyei közigazga­
tásnak a bünvizsgálat folyamára törvényellenes be­
folyást gyakorolt közegeit.

Ezen a végtárgyalásnál is kiderített adatokon 
alapuló vádam folytán a megyei tisztikar engem a 
helybeli törvényszéknél rágalmazás miatt feljelen­
tett, s erről az alispán, a megye bizottságát a mai 
közgyűlés elé terjesztett jelentésében értesítette.

Méltán várhattam, hogy — a mennyiben sub 
judice lis est — a bizottság az alispán! jelentést 
egyelőre egyszerűen tudomásul véve érdemleges 
határozatát a rágalmi per elintézéséig felfüggesz­
tem di.
jS- Ámde a bizottság a főispán! figyelmeztetés da­
czára, — a bírói ítéletet be nem várva, — az ügy­
állásnak ismerete nélkül, már eleve nyilatkozott 
s a tisztviselők elleni támadásomat alaptalannak 
tünteti föl.

Ezen közgyűlési határozattal szemben az illetékes 
bíróság törvényes Ítéletét várom s óvást emelek a 
közvéleménynek bárminő praeccupatiója ellen.

Nyíregyházán, 1883. szept. 18-án.
Dr. Heumann Ignácz.

Hírlapi hangok.
A «Münchener ärtzliches Intelligenzblatt» czitnü, hiva­

talban levő s gyakorló orvosok közlönye 28-ik évfolya­
mának 14-ik száma következőt közli :

«Az úgynevezett svájezi labdacsok Brandt Richard 
gyógyszerész úrtól Schaü'hausenben, nem valami titkos 
szer, mert összetétele szabatosan előttünk áll. Alkotó ré­
szei következők: (következik azok elsorolása.) —- E ré­
szekről minden gyógyszertani könyv kielégítő felvilágosí­
tást nyújt s azok összetételét észszerűnek kell mondá­
mra . Hírneves kartársainknak (orvosoknak) előttünk 
fekvő jelentései egyhangúlag arról szólnak, hogy a «Pi- 
lulae Helveticae» igen használható hashajtó szer, mely 
biztosan s minden rossz mellékhatás nélkül működik.»

Egy doboz ára, a gyógyszertárakban 70 kr._____ 7334

Egri nő-tébolyda.
A kitűnő orvosi kezelés s az irgalmas apáczák gyömréd 
ápolása által elért eredmények annyira keresetté tevék 
tébolydánkat, hogy ennek következtében Györgyényi 
Ignácz egri kanonok ur nagymérvű jótékonysága által tá­
mogatva, «az egri alapítványi női kórház» területén a tu­
domány és kor igényeinek megfelelő tébolvda építtetett fel 
melybe bármily igénynyel gyógyítható és gvógyithatlan 
nő-nembeli elmebetegek a legjutányosabb feltételek mel­
lett vétetnek fel. Az igazgatóság.

köszönetnyilvánítás.
Mélyen szeretett s feledhetlen atyánk, illetőleg 
apósunk és nagyapánk 7656
ENGL MÁRTON A.

urnák elhalálozása alkalmából oly számos rész- 
yétnyilalkozat érkezett hozzánk, hogy indíttatva 
érezzük magunkat, mindazon barátainknak és is­
merőseinknek, kik pólolhatlan veszteségünk fö­
lött érzett iájdalrnunkat részvétük által igyekez­
tek enyhíteni, köszönetiinket nyilvánítani. 

Budapesten 1883. szeptember hó 17.
A gyászoló család.

—amoBBom

Szőnyegek, függönyök, térítők és Imtor-
szüvetek minden minőségben és legnagyobb választékban 
kaphatók uj helyiségünkben, sugárul 5. szám alatt. Régi 
helyiségünkben a végeladás e hó végéig tart.

Weiss és Rosenfeld
7591 sugarat 5. sz. a.

Végeladási helyiség az Erzsébet-tér és korona-uteza sarkán.

legtisztább égiénye

SKäKKWKJil
Gyári jegy és para­

fa égés 
mint oldalt látható 

szigorúan megflgyelendi

MATTONI's
91ESSHÜBLER

PRÜCKLER LÁSZLÓ gyártulajdonos és fővárosi bizott­
sági tag, a saját és kisded gyermekei MARGIT, LUJZA és 
ILKA nevében mély fájdalommal jelenti, hogy felejthetlen 
neje, illetve édesanyjuk

PRÜCKLER LÁSZLÓKÉ
szül. Oberhäuser Ilka

f. évi szeptember hó 18-á t d. u. x! órakor, hosszas súlyos 
szenvedés és a halotti szentségek áhitatos felvétele után,élete 
27-ik és boldog házassága 6-ik évében jobb létre szenderült.

A boldogult hült tetemei f. hó 20-án vagyis csütörtökön 
d. u. 3 órakor fognak a gyászházban (IX. kér., sorcksári- 
utcza 30. sz.) a róm. kath. egyház szertartásai szerint be­
szenteltetni s a kerepesi-út melletti sirkertben levő családi 
sírboltban örök nyugalomra helyeztetni. — Az engesztelő 
szent mise-áldozat az elhunyt lelki üdvéért f. h. ^2-én 
szombaton d. e. 10 órakor fog a ferencz városi róm. kath. 
plébánia-templomban az Urnák bemutattatni.

Budapest, 1883.^ évi szeptember hó 18-án. 7662
Áldás emlékére!

SZIMÍZAK ÉS MULATSÁGOK.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Budapest, szept. 20-áu. 

Harmadszor:
A nürnbergi mester- 

dalnokok.
Dalmű 3 felv. Szövegét és ze­
néjét szerzetté Wagner Richard. 
Fordította Dr. Váradi Antal.

Személyek:
Hans Sachs Odry
Veit Pogner Tallián
Kunz Dalnoki
Konrad Fektér
Sixtus Láng _
Fritz Rothner Zsitvai
Balthasar Vas
Ulrich Bortoluzzi
Augustin Kiss
Herman Újvári
Hans Schwarz Kőszeghy
Haris Foltz Szendröi
.Stolvingi Gassi
Éva Szigetiné
Dávid Pauli
Magdalena Saxlehner E.
Éji ör Szekeres

Kezdete 7 órakor.

Bandi Tamássy
Máthé Julis Tóth I.
Kospál Horváth
Lipták Eüry
Sári Szöcs Kata
Ötös Kláriié
Brbolya Újvári
Hanka Blaha L. assz.
Misó Solytr.osi
Csendbiztos Komáromi
Deres Marton
Csöbör Hatvani
Rigó Matyi Ma gyári
Panni Sik Gizella
Száli Latabárné
1-sö parasztleány Beni I.
2-ik » Vasváriné

Holnap, szeptember 21-én. 
Először:

Az ember tragédiája.
Drámai költemény Irta Ma­
dách I. Színre alkalmazta Pau- 
lay Ede. Zenéjét szerzetté Er­

kel Gyula.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, szeptember 20-án.

BLAHA LUIZA asszony mint 
vendég.

A TÓT LEÁNY.
Eredeti népszínmű dalokkal 3 

felv. Irta Almási Tihamér.

Gyarmathy
Örzse

Személyek:
Tihanyi 
Pártényiné

Kezdete 7 órakor.
Holnap, szeptember 21-én.

BLAHA LUIZA asszony mint 
vendég.

FAVARTNÉ.
Operette 3 felv. lilák A. Duru 
és H. Chivot. Fordította Evva 
Lajos és Fái .1. Béla. Zenéjét 

szerzetté J. Offenbach.

FŐVÁROSI SZÍNKÖR.
Budán a Krisztinavárosban. 

Budapest, szept. 20-án.

Marosa, az ezred 
leánya.

Népszínmű 3 felvonásban. 
Kezdete 7 órakor.

NÉMET SZÍNHÁZ.
Igazgató és tulajdonos Lezser

Szaniszló.
Budapest, szept. 20-án.

Böse Zungen.
Színmű 5 felv. Irta Laube H. 

Kezdete 7 órakor.

IDŐJÁRÁS szept. 19.regg. ? órakar.

Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Lég- Szél A bő-
Állomások mérséklet Csapa- FelhO-nyomás Celsius- dék*%» zet”%i.700 • (1—121 fokban
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felhős; 3 j felhős; 3 3 felhős; % =—borult; Q —eU)S
A ■•jég; köd ; -)(-«»= húesö;00— gőz; —zivatar, viliarn

Jőittelcintése a mai időjárásnak:
Európái’an : A nagy légnyomás (767—76>) a kontinens északi 

nagyobb felében, a közepes légnyomás (760) annak déli széleben 
van. Az idő többnyire változó felhőzetü, keleten részben deiüs. 
Eső inkább Olaszországban és az Alpeseknél van. A hő változás 
csekély.

Hazánkban : Többnyire délies és északi mérsékelt szelek mellett 
a hőmérséklet keveset változott, a légnyomás mindenütt kisebbe­
det!. Az idő többnyire napos, felhőssel váltakozik. Eső az észak- 
nyugati szélen csak gyéren és csekély volt.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Kevés hőváltozás, napossal váltakozó felhőzet, hü­

lyénk int esővel várható.

VÍZÁLLÁS 1883. szept. 19.

Névszerint
Meter

ö -
fölött ialatt

Változik Névszerint
M éter

fölött; alatt

Duna Tisza
Pozsony — 1.47 — apadó M.-Sziget__ 0.79 —
Komárom — 1.16 — apadó Beregszász, — —
Budapest — 1.36 — apadó Sárospatak- — —
Mohács — 2.16 — apadó Szatmár — —
Vukovár — — — — Tokaj. ... 0.74 —
Újvidék — 2.39 — apadó Szolnok__ 1.41 —
Pancsova — 0.53 — apadó Szeged __ 1.61 —
Orsóvá. — 1.57 — apadó Rörös

Dráva B.-Gyuia__ — 02
Barcs „ ___ 0.52 — váltztl. MarosEszék —__ 1.47 — váltztl. Arad _ __ — 62

Száva Béga
Mitrovicza__ 1.16 — apadó Temesvár _ 0.01

Változik

apadó
apadó
áradó

apadó

apadó

FRANKLIN-TÁRSULAT KÖNYVNYOMDÁJA*
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\rné

'NÉ.
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itta Evva 
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ÜKÖK
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[HÁZ.
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Igen.
■Laube H,
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derült
—esős
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apadó
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áradó

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései szeptember 19.
Min Ö 8 é g i Súly hektói i t e r e n k i n t

Faj IráJayzat 77*4, 1 78*4? 79*4, 80% 81*4, kb *47
1 0 c k i 1 o g- t a m m n a k ára

frttól i Míg frttói frtig frttól 1 írtig 1 frttól frtig frttól frtig 1 frttól frtig frttól frtig frttól frtig
bánsági búza—vij
tiszavidéki — «
pestvidéki — «
fehermegyei — « 
bácskai — — «
m. eszakk.  --- *

lanyha

•
«
«
a

9.SC
9.70
9.70

9^50

9A5
9.75
9.75

9A5

9*90
9.80
9.8C

9.60

9*65
9.85
9.85

9.65

10."—
9.95
9.9b

970

loV.5 
10 — 
10 —

9Í75

10.15
10.05
10.05

9.80

io!so
10.10
10.10

9.85

10.95 
10.15 
10.15

9*90

10A0
10.20
10.20

9*95
— —

—
— — —

Gabona

tengeri — —
köles — — — 
káposzta-repcze « 
bánsági repcze—

o Faj

takarmány 
égetni való 
löríozdei

bánsági
másnemű

Irányzat

csendes
szilárd

szilárd
szilárd
szilárd

Minőségű
súly hekto­
literenként

70-72 
60—(>2 
62—64 
64—66 
37—40 

75 
73

nélkül

1U0 kilogramm ára
írt I kr. 

-tói
Gabona Irányzat

tengeri... mmm 

zab __ __ __

repcze káposzta. 
« bánsági__

Határidő

csendes
«

«
szilárd
csendes
szilárd

tavaszra
őszre
1884. máj.—jun.
tavaszra
őszre
aug—szeptemb. 1883 
julius—augusztusra

100 kilogramm ára

frt I kr.
áru

frt I kr.

ÉRTÉKPAPÍROK ÍÜTOLSO ARKELKT 
I pénz í uru

ÁLLAMADÓSSÁG.
Magyar királyi nanyjáradék adómentes______ ____
Magyar királyi aranyjáradék adómentes kisorsolt
Magyar királyi aranyjáradek adómentes______ _____
Magyar papirjáradek adómentes ___ __ _______ __
Magyar vasúti kölcsön á 1 -0 frt o. ért. (300 frank). __
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban__
(tömöri államvasuti záloglevelek__ __ __ __ __
Magyar 1869. keleti vasút állam-kötv. (elsöbbs.) adóm. 
Magyar 1S73. keleti vasút arany v.e/.iistb. (elsöbbs. )adóm. 
Magyar 187b. keleti vasút állam-kötvény aranyban —
Magyar királyi nyeremény-kölcsön 100 "frt_ __ —
Magyar királyi nyeremény-kölcsön 50 frt ________
Tiszai es szegedi kölcsön ... ___ __ — __
1571-iki magyar állain-kölcsön-kötvény font sterlingben 
1873-ikimagyar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben
Magyar földtehermentesitési kötvények___ ...
Magyar földtehermentesitési kötvények 1867.záradékkal
Magyar földtehermentesitési kötvényektemesi__ .
Magvar fold teli érmén fesitesilcőf vények 1867. záradékkal 
Magyar földteliermen test férikötvényekhorvétorászgi_

5"/o 
5° o 
5%

119.20 119.50

87.40
86.15

138—
139.—

90.75
112.25 
96 75

113.25 i 
112.75, 
109.50;

87.70
86.45

138.50
139.50

91*25 
113.75 
97.75 

113.75 
113 25 
109.95

99.25 100.25 
97.75 98.75
98.50 99.5 0 
97.75 j 98.50 
99.- - 101 —

ÉRTÉKPAPÍROK IöTOLSÓ ÁRKELET
1 pénz I áru

Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi _ __ __ 5%
Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 frt)__5°/o
Királyi liorv.-szlavon jelzálog földváltsági kötvény (100 frt)
Szőlödézsmaváltsági kötvény (100 frt)_____ __ __ __5°/o
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)
Egyesített államadósság papírban május—nov.    42/io °/o
Egyesített államadósság papírban febr.—aug.____- 42/io D/o
Egyesített államadósság ezüst kamat január—julius. 47io °/o
Egyesített államadósság ezüst kamat ápril—október   4-yio%
Osztrák aranyjáradék 4°/o kamat. __ __ _________ _ 4°/o
Osztrák papirjáradék, adómentes _____ ____ __ __ _ 5%
Osztrák államadósság, kisorsolással 1854-iki á 250 frt p.p, _ 4fl/o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt o. é, 5% 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 100 frt o. é.5% 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 100 frt o. é. 
Osztrák államadósság kisorsolással 1864-iki á 50 fi t 0. é...

Pest város kölcsöne 1870-ből __ ___ __ _
Pest város kölcsöne 1871-ból____ _________
lludiipest főváros 18S0-iki kölcsöne .. _ _

Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank — __

__ __ 67o
____ _ __ 6%

_ __  3°/o

98.75
93.50

97A5

78A5
78.35
78.65
78.65
99.50
92.75 

120.— 
133— 
139*—
167.50
166.50

105.50 
105.50
97—

32.25

99.25
94.50

98—

78.65
78.65
78.95
78.95

100—
93.25 

121 — 
134— 
140— 
168— 
167.50

106—
106—
97.50

33.25

OóZTAL
1882-re

2-
19.50

26.* frk 
13.1 frk 

5—
20 frk
n.50
45.-
13—

12.50
13.50 

192.—
6.25 frk

46—

12.-

ERTEK PAPÍROK

Részvények.
aj Bankok.

Alt. magyar municipalis hitelint.
Angol-osztrák bank__ __ __
Budapesti bankegyes.-részv.-társ.
Horvát leszámítoló bank__ __ _
Iparbank, budapesti 
Központiipartársulatihitelintézet
Magyar Általános Hitelbank __
Magyar jelzálog-hitelbank __
Magy. jelzáloghitelb.ll.kib. id.e. 
Magyar leszám. és pénzváltóbank 
Magyar országos bank részv.-társ.
Osztrák hitelintézet___ __ __ _
Osztrák-magyar bank _«■  „
I. magyar iparbank__ __ __ _
I. magyar iparbank II. kib. —. 
Pesti magyar kereskedelmi bank
Sziszeki hitelbank      __
€ Uniós bank__ __ __ __ _

b) Biztositó társulatok.
Bécsi biztositó társaság   __«
Bécsi élet- ésjáradék-biztos. társ
Első magyar ált. biztosító társ._
Fonciére pesti liiztositó intézet.,» 
Magyar-franczia biztos, társaság 
Pannónia viszontbiztosító társ.»» 

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom»»  ,
Első budapesti» »»» ___ _
Erzsébet malom» _»» »»» __
Hengermalom _________ __
Lujza __     ___ __  
Molnárok és sütők»» . ,,
Pannónia __»     __  
Viktória,,     ,

Alföld-fiumei __ __ __ __
Arad-Körösvölgyi vasút __» __
Báltaszék-dombovári __» __
Déli vasút ______ ____ __
oszak-keleti vasút__ __» ,
Erdélyi vasút__ __ __ ___
Györ-sopron-ebenfurti vasút.»
Kassa-oderbergi vasút __ ,
Magyar-galicziai vasút__ __
M.nyug.v.(székesf.-györ-grácziv.)
Osztrák-magyar állam vasút __
Pécs-barcsi vasut__ ______
Tisza vidéki vasut __ ______

DTOLSÓ ÁRKKLE1
pénz áru

BEFIZ.
FRT
200
120
100

200.— 210.—

104.- 104*50
200
100 31.— 32 —

80
200 29U 75 298—
200 198 - 200.—
100 103.50 103 75
100 90,75 91.--
100
160 294.60 296.90
SOÖ 835.— 840.—
150 162 — 162.50
150 15C.— 150.50
500 563.- 564.—
100 — —
100 -- .---

200 220.— 224.-
200 250.— 255.—

1000 3250.- 3275.—
100 67. 70.—

5Ö
SCO 980.— 990—

500 560.— 565 —
500 1250.— 1260.—
200 247.— 247.50
500 630.— 640.—
1CU 274.— 276.—
200 380 — 382.—

1000 1250.— 1255.—
300 460.— 462.-

k.
v.-t. -- .-- ISO.—

200 168.— 168.50
100 --
200 -- .---
200 153.— 153.50
200 156.— 157.—
200 163.50 164.50
200
200 145.- 146.—
200 161.—
200 164.50 165 50200 319.75 320.-25200
200 F248.~

JSZ.TAL. I
1832-re I értékpapírok I ARKELET

26.-
16.-

5.50
33. - 
300.
34. -
4.50

20.-

BEF
FRT

Osztrák dunagőzhajózási társaság 500
Pesti közúti vaspálya __ __ 200
Pesti közúti vaspálya élv. jegy.—

e) Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi» ___ 50
Országos központi __ 300
Pesti első hazai ________   ÍÖOO
Egyesült Budapest fővárosi. __ 200
Magyar ált. takarékp. részv.-tár. 100

f) Különféle vállalatok.
Alagút»______ _ __ __ 105
Általános waggon-kölcsönzőtárs. 80 
Esz.-magyarorsz. e. köszénb. r. t. 100 
Franklin-Társulat könyvnyomda 150 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy. 400
Gschwindt-féleszeszgyár__ — 200
Gyapjumosó és bizt. első magyar 200 
Kereskedelmi testület épülete __» 210 
Könyvnyomda «Athenaeum» » 150
Pesti köuyvny. részvény-társaság 500 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) loü 
Nemzetk. waggon-kölcsönzö-r. t. 100
Pesti épitö-társaság__ __ — fcb
Rimamurány-salgótarjáni vasmű 100 
Salgó-tarjáni köszénbánya _ — 1ÖU 
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár 200 
Schlick-félevaBönt.sgépgy.Il.kib.
Serfőzde első magyar_______— 400
Sertéshizlaló__ __ ___ — 200
Sóskúti kőbánya. _   —. 200
Spodium és csontlisztgyár — 200
Szálloda részvény-társaság» — 200
Tégla- és mészégető, újlaki__ 200
Téglagyár, kőbányai________— Í6Ü

ZÁLOGLEVELEK.
Magy.földhitelintézet papirérték 5.1% 
Magy.földliitelintézetpapirérték 5 % 
Magy.földhitelintézet papirérték 44% 
Magy.földhitelint.arany v.ezüst 5 %
Magyar jelzálogbank« __ __« 54%
Magyar jelzálogbank ___ __ 5 o/0
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 54% 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 5 o/0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4.1% 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4 % 
Pesti h. 1. takarékp. e. k. kötv. 5 °/o 
Pesti magyar kereskedelmibank 6 
Pesti magyar kereskedelmi bank 5l% 
Pestimagyarkereskedelmibank 5 % 
«Albina» takarék-óshitelintézet 6 o0

573.—
436.—
262.

65.— 
480, 

4570.— 
478.— 
97.-

118.-
86.—

164^50 
800 — 
430.— 
215.— 
590.— 
530.— 
85C.— 
151.- • 
99.—

12(450 
118 25 
233 —

650*.— 
365.— 
45.— 

270— 
81 50 

1 IC.— 
238.—

101.25
100.50
93.50

120.25
101.20
98.25

100.—
100.85
97.50
91.50
99. — 

101.75
101.50 
99.—

100. —

értékpapírok
UTOLSÓ A RK RLE"

j ~~Dénz -tru

576.—
438.—
265.—

4S5 — 
4590.— 

483. 
í 98.—

165.—
;S05.--
43o.-
220.—
595.
535.—
860.-
152.—
&99.50

127 — 
118.75 
236.-

66o!—
369.— 
48.— 

275.— 
82,- 

lin.50 
240-

102.75 
101.—
93.7;

120.75 
101.45 
98*75

101.— 
101.15 
94. 
91.85 

100.— 
102.25 
102 — 
99.50 

100.50

BEFIZETETT
* FRT

200 
200 
200 
300

5%
ELSŐBBSÉGEK

Alf.-fiumei v. (n.v.-eszéki von.) 
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 
Báttaszék-dombovár-zákányi v.
Dunagőzhajózási társulat __
Dunagőzhajózási társulat« __ 100/200 6%
Észak-keleti vaspálya _ ____ 30u 5°/o
Észak-keleti vaspálya(aranyban) 300 5% 
Észak-keleti vaspálya (aranyban) 1000 6% 
Ész.-magyarorsz. e. köszénb. r. 1.100 6%
Magyar-galicziai vaspálya ___ 200 5% 
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. 200 5%
M. ny. v. (sz.-feh.-győr-gráczi v.) 200 5%
Magyar nyugativasut 1874. kib. 200 5% 
M.vas.elsöbbs. beruh.aranybau200/1000 5°,o 
I. erdélyi vaspálya __ — — 200 5’- o 
Györ-sopron-ebenfurti vasút, 200 6 o
Kassa-oderbergi vasut, ezüstben 200 5°,o 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tarn.v.) 300 5".o 
Kassa-oderb. v. (osztrák vonal) 200 5" o 
Kassa-oderb. v. (magyar vonal). 100 5" o
Osztrák-magyar államvasut __» 5° o
Tiszavidéki vasut__ — — 5' o
Budapesti lánczhid __ — 100 6%
Kőszén- és téglagyár kötvények 100 6% 
Llovd- és tö/sde-épíilet — — 1ÚÚ 5%

MAGÁNSORSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet________   — —
Budavárosi sorsjegy__— — —
Keglevich sorsjegy__ — — — —
Magy. sz. korona orsz. vörös kereszt egyl. 
Osztrák vörös kereszt-egylet — —
Pálffy sorsjegy ___ — — — —

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert)__ __» __
Császári királyi arany (kör.) _____—
Osztrák-magyar 8 fi tos arany — — —
20 frankos arany______ ____ __ —
20 márka __ __ __ __ __ __
Török aranylira      —.
Osztrák- és magyar ezüst __ __ —
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi ,

Váltók árfolyama (látra), kaab
Német bankpiaczok 100 rnárk,, __4 %
Amsterdam 100 hollandi írtért__ 4 %
Brüssel 100 frankért«     4 %
Páris 100 frankért _ .__» __» __» 3%
Marseille 100 frankért __ __ __ 3i%
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért_ 3 o
Zürich 100 frankért., __________3%
London 10 font sterlingért  —_ 3é%
Szentpétervár 100 rubelért— __ 6 %
Olasz bankpiaczok 100 lirenuove ital. 5 %

97.50; 98.— 
94.501 94.75

90 50 
115 — 
124.5Ö

93 50 
92 50 
99— 
96 —

91.—
116.—
125.50

94 50 
93.— 

100 - - 
97 —

111.50 112.— 
91.501 92 —

97. Í5: 07 75
98. -Ö, 93.75

101.25 102.55
103.50 101.. ■

97.25

168.50

17?50
UÁO

12.—

5 67

9.49
9.49

11.71

58.50

58.50
98.65
47.30
47.35

47.3Í
47.35

98.—

169.50
40.—
18.50 
660

12.50

58.60

58.65 
98.80 
47.40 
47.45

47.45 
47.45 

119.95 120.15

Bécsi tőzsde szept. 18.
A Általános államadósság.

Egységesjár., papír,május—novemb. 5"/o 
Egységes járadék, papír, febr.—aug. 5% 
Egységes járadék, ezüst januar—jul. 5% 
Egysegesjaradek. eziistb. ápr.—okt. 5% 
Soi>olással, 185 t-böl250 frtsorsj. pp. 4% 
Sorsolással, 186ü-ból500 frtsorsj.o.é. 5% 
Sorsolással, 1860-ból 100 frtsorsj.o.é. 5% 
Sorsolással,1864-böl 100 frtsorsj.o.é. 
Sorsolással, 1864-böl 50 frt sorsj .o.é. 
Como-járadék 42 lira —
AIlamjószági jelzáloglevél 120 frt— 5% 
Bécs-glogn. v. els. jegy. 100 frt p. p. 5%

; A birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságok és orszá­
gok államadóssága.

I áztrák aranyjár. adómentes 100 frt 4% 
Osztr.papirjár. visszatiz.1881 100 frt 5%

C A magyar korona országainak
államadóssága.

Magyar aranyjár. adómentes lOOfrt 6"'o 
Magyar aranyjár. adómentes 100 frt 4" o
Magyar papírjai adék   100 frt 5%
Magyar vasúti kölcsön. 120 frt ezüst 5% 
Magyar vasúti kölcsön. 120frt ar. k. 5% 
Gomöri állam vas. záloglevél 150fr t 6% 
Keletivasutiál. kötv. 1869-böl 300 frt 5o 
Keletivasutiál. kötv. 1873-ból 300 frt 5% 
Keletivasutial.kötv. 1876-ból 100 frt 5o 
Magy.államkölcs. 1871. söre. 100 frt ő" o 
Magy.államkölcs. 1873. sors. 100 frt fVJ, o 
Magyar úrbéri válts, köt vény 100 irt 5",o 
M. szölödézsma-válts. kötv. 100 fit 5%
Magyar nyeremény-kölcsön 1oö frt
Magyar nyeremény-kölcsön á 50 frt 
M.tiszav. s szegedi ny.sorsj. 100 frt 4%

D) Földteherm. kötv. lOO frt pp.
Csehországi       5%
Bukovinai__ _______ ____ __ 5%
Galicziai         5%
Kannthiai__ __ __ __ __ 5%

PÉNZ ÁRU
78.35 78.50
4 S.áo 78.50
78.65 78.80
78.65 78.80

120— 120.50
132.70 133.20
139 25 139.75
167.80 168.20
166.75 167.25
37.- 39.-

147.75 148.25
98.- —

99.80
93.—

119.15
87.75
86.45

138.50
138.25

90Í90 
113.— 
97 —

97.21 
113.50 
112 15

99.95
93.15

119.30 
87.90 
86.60 

139 — 
138.75

91.20 
114.— 
97 50

97.75
114.-
112.75

Í09.7C|: 109.90

106.50 
99.— 99.75
!'8.30i 98.80 

b ö------

K raj na és tengeriiarti __« — 5°/o
Morvaországi ____    5%
Alsó-ausztriai_______     5%
Felső-ausztriai__ __     5°/o
Salzburgi. _________      5%
Sziléziai __ ____     5%
Stíriai __ __________ __» __5%
Tivoli __ __       5%
Horvát- és szlavonországi_______ 5%
Erdélyi, ___ __ __ __ ___ 5%
Temesi bánság. __ — — — 5%
Temesi 1867-iki sorsolási záradék 5%
Magyar__ ___ __ __ — 5%
Magyar 1867-iki sorsolási záradék 5%

Ej ) Más közkölosönök.
Dunaszabályoz.sors.l870-böl lOOfrt 5% 
Dunaszab. kölcsön 1878-ból lOOfrt 5%
Pest városi kölcsön 1871 _ __  6%
Pestvárosi kölcsön 1880 __   5%
Triesztvárosi köles. 1865 _______ 6%
Trieszt városi köles. 1879 ____ 6%
Bécsvárosi kölcsön 1867.____ 5%
Bécsvárosi kölcsön 1874 (ar. v. ez.) 5% 
Bécsvárosi kölcsön 1874 (sorsolás) _
Olasz járadék__ ______100 lira 5%
Szerb nyer. köles._____ 100 frk 3%
Török vasúti kölcsön _____  400 frk

F) Záloglevelek, jelzálog-kötvé­
nyek és kötvények (100 frtért). 

Osztr. ált. földh.-int. sors. ar. v. ez. 44% 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 44% 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 4 % 
Osztr. ált. földh.-int. nyer.-kölcsön 3 % 
Csehorsz. földh .-társ. 36 éves visszf. 54% 
Csehorsz.föklh.-társ.33 éves visszf. 6 % 
Csehorsz. földh.-társ. 33 éves visszf. 5 %
Központi földhitelint. bank 38 é__5 %
Gácsországi földhitelintézet 18 é__6 %
Gácsországifóldhitelintézet20é__ 7 %
Gácsországi földhitelintézet36é__ 6 %
Morvaorsz.jelzál.-hitelbank 36 é__54%
Morvaorsz.jelzál.-hitelhank36é__ 5 %
Osztrákjelzálogbank 10éves visszf. 54% 
Osztrák jelzálogbank sorsolással __ 5% 
Osztrákjelzálogbank 10 éves visszf. 5 % 
Osztrák jelzálogbank sorsolással ___ 44%

P'.NZ ÁRU
103.— 104 —
104.-25 105.25
10-4.75 105.75
104.50 105 50
102.— —
110.— —
104.— 105—
99.—
99.- 102—
98.60 99—
98.70 99—
97.75 98.25
99 30 99.80
98.- 98.50

114.75 115.25
102.50 103.50
104.50 ---.---
96.50 97.—

101." 75 102A0

124A0 124J5

32Í25 32Í75
24.20 24.50

118.50 119—
95.25 95.75
91.80 92.30
97.50 98.-

108.25 103.75
104.50 ---
102.50 103.50
100.— 100.25
101.50 102.50
102.50
101.50 102.50
102.25 103 50
101.- 101.50
100.90 101.30
99.50 100.—

100.50 101 —
98.— 98.50

Osztrák-magyar bank __« __ __ 5 %
Osztrák-magyar bank _» 44%
Osztrák-magyar bank__ __ __4%
Első osztrák takarékp. sorsol. 30óv 5i% 
Első osztrák takarékp. sorsol. 32 év 54%
Magyar földhitelintézet _ __ __54%
Magyarföidhitelint. sorsolása 39év 5 %
Magyar földhitelint. sorsolása __44%
Magyarföldh.-int.sors. 39 év arany 5 %
Magyar jelzálogbank__25 évi sors. 54%
Magyar jelzálogbank 40 évi sors. 54%
Magyarjelzálognank 40 évi sors. 5 %

G) Elsőbbségi kötvények.
Albrecht pálya __ __ 300 frt ezüst 5%
Alföld-fiumei pálya, 200 frt ezüst 5% 
Alf.-fiumei k. 1874. k. 200 frt ezüst 5% 
A rád-temesvári vasut 200 frt ezüst 5%
Cseh északi vasut 300 frt____ 5%
Cseh nyugati vasut. 300 frt   5%
Buschtiehradi vasut___150 frt ezüst 5% 
Dunagőzhajózási társ. 300 frt ezüst 5% 
Dunagözhaj. társ. 100/200 frt ezüst 6% 
Dunagőzhajózási társ. 200 frt arany 5%
Duna-drávai pálya__ 200 frt ezüst 5%
Erzsébet pálya 600 és 3000 márka. 4°/o 
Erzsébet p.4O0 és 2000 m, lev. nélk. 4% 
Ferdinand északi pálya 100 frt p.p. 5% 
Ferdinánd északi pálya 100 frt o.é. 5% 
Ferdinánd északi pálya 300 frt ez. 6% 
Ferencz-József pálya ___ 200 frt ez. 5% 
Pécs-barcsi pálya ___ 200 frt ez. 5%
Károly-Lajosgácsi pálya 300 frt o.é. 5% 
Kassa-oderbergi pálya , 200 frt ez. 5% 
Eperjes-tarnovi pálya 300 frt ez. 5% 
Kassa-od. (osztr. v.) 1879. 200 frt 5% 
Kassa-od. (magy. v.) 1879. 200 frt 5% 
Lemb.-czern.-jassii p. 1. kib. 300frto.é. 
Lemb.-czem.-jassii p. II. kib. 300frt ez. 
Lemb.-czern.-jassii p.III. kib. 300frt ez. 
Osztrák-magyar Lloyd 300 frt arany 5% 

. 5%
5% 
5% 
5% 
50/0 
50/0 
3%

Osztr.-magy. Lloyd 1881. 500 r 
Osztr.-magy. Lloyd 1882, 500 in ar. 
Osztrák észak-nyugati p. 200frt ez. 
Osztr. ész.-nyug. p. Lit. B 200 frt ez. 
Rudolf-pálya » — ___ 300 frt ez.
Erdélyi pálya______ 200frt ez.
Osztr.-magyar államvasp. 500 frank

PÉNZ ÁRU
100.95 101.15
97.50 97.70
91.60 91.90

102.25 102.75
102.15 102 75
101.- 102.75
100.25 100.75
93.50 94.-

120.— ,20.50
101.- --
101.— ---.---
98.25 98.75

95.10 95.50
98.50 98.75
97.25 97.75

103— 1C3Í50
100— 100.20
102— 102.50
113 —
107.— 108 —

95Í10 95.50
103.— 103.20
107.40 107.60
104.75 105.25
101.— 101.50
107.- - 108.—
103.40 103 70
101.25
98.70 9.8-90
97.60 97.90
93.30 93.70
99.50

9475 95Í25
98.25 98.75
94.60 95.—

122.50
122.50
122.50
102.— 102.25
102.60 102.90
100.30 100.60
91.50 92.-

182.—1 183.—

Osztr.-m. áll.-vp. 1874. k. 500 frank 3<% 
Osztr.-m. áll.-vp. kiég. h. 500 frank 3% 
Osztr.-m. áll.-vp. I. kib. 200 frt ar. 5% 
O.-m. áll.-vp. (brünni r.) 150 frt ez. 5%
Déli pálya jan.—julius 500 frank__3%
Déli pálya április—okt. 500 frank— 3%
Déli pálya __   ___ 200 frt ar. 5%
Dél-északném. összek.-p, 100 frt o.é. 5% 
Dél-é.-n.összek.-p. 1879.k. lOOfrt o.é. 5%
Tiszavidéki pálya___ _lOOOfrto.é. 5%
Tiszmdéki pálya__ __200fi to.é. 5%
Magyar -gácsorsz. pálya 200 frt ez. 5% 
Magy. gácsorsz. p. II. kib.200 frt ez. 5% 
Magyar észak-kel. pálya, 300 frt ar. 5% 
Magy. északkeleti pálya 400 márka 5% 
Magy. északkeleti pálya ar.-kötv. 6% 
M.nyug.(Székesf.-györ-grác7) 200 frt 5% 
Magy. nyug. vp. 1874. k. b. 200 frt 5%

H) Különféle sorsjegyek.
Hitelintézet- __  100 frt o.é.
Clary,__ _________   40 Irt p.p.
Dunagőzhajózási « _« _«» 100 frt p.p,
Innsbruck városi _»« 20 Irt o.é.
Keglevich— — — —« 10 frtp.p.
Krakkói sorsjegy-kölcsön» 20 frt o.é.
Laibachi dijsorsjegy______20frt o.é.
Buda város kölcsöne 40 frt o.é.
Pálffy,, — — — — 40 frt p.p.
Osztr. vörös-kereszt sorsjegy 10 frt o.é. 
Magyar vörös kereszt-sorsjegy 5frto. é. 
Rudolf alapítvány— — 10 frt o.é.
Sahn— — — — — 40frt p.p.
Salzburgi dijsorsjegy — 20frt o.é.
St.-Uenois— — — —. 40 frt p.p.
Stanislau városi __ __ 20 frt o.é.
Trieszt városi _»» __ lOOfrt p.p.
Trieszt városi«« — — 50frt o.é.
Waldstein__ — — — 20 frt p.p.
Windischgrátz , — — 20frt p.p.
Nyereményjegyek 3%-nyi kölcsön— __

1) Bankok róa«venyei.
Angol-osztrák bank__— 200 frt 5%
Bécsi banktársulat — __ 200 frt 5%
Bécsi bankegyesület — — 100 frt 5% 
Osztrák által.földhitelintézet 200 frt 5%

Neuschlosz Károly ésFia
6ŰZFAYÁ60IA és TÜZ3FA-HAKTÁRA
(a m. k. államv. indóházának atellenében)
ajánlja mindennemű szaraz válogatott, jól ölezett hegyi tűzifával 
dúsan ellátott raktárát, melyből a tűzifa hasábodban vagy apróz­
va, öl vagy súlyszerint a t. ez. vevők rendelete szerint, a legolcsóbb 
árak mellett szállitatik. 7658

Hogy a t. ez. vevők meggyőződést szerezhessenek maguknak 
mily csekély mennyiség vész kárba a tűzifa aprózása alkalmával,
hídmérleg állítatott fel, melyen a fa az ap­
róz ás előtt és után megmázsáltatik.

A t. ez. közönség kényelmére V. kér., Deák Ferencz-utcza 21 sz 
a. megrendelési irodát nyitottunk tűzifa megrendelésekre és úgy 
ezt mint a gözfavágót elláttuk telefonna!.

A Ta-Abádi gőzhajói állomás­
hoz V* órányi, a Karczagi vasúti 
állomáshoz 2V2 óra távolságra 
fekvő Tisza-Derzsen, 400 daiab 
régi töke, kitűnő fésűs, gyapjas 
anya birka, hozzá való igen szép 
kosokkal eladó; értekezhetni a 
tulajdonossal 7642

Bosenfeld Zsigmondi,
Ta-Derzsen.

Hatóságilag engedélyezett L budapesti

vegyész! szőnyeg - poroló 
és tisztitó intézet.

Iroda a Tüköry-palotában.
Szabó György és Hermann Győző

i!!: ézettulajdonosok. 7505

Sfldegbetegségek-Gcrcsö'
Antinevralgikus lalnl;u*solí

GÉeiiB Stmpervirenssel doctor Fosriiertöl
Egy doboz ára 1 frt 20 kr.

I Magdalenen-Apo^h. 5, ne Chauveau-I»eg*arde, Paris. 
Kapható: Budapesten Barna Zsigmond a »magyar királyhoz* 

.=>585 czimzett gyógyszertárban, Brzsébet-tér.

Csak 12 frtba kerifi egy nvegdnga- 
szolo-gep, Krausz Ä: Co. cs. k. sza­

badalmaz. gép­
gyárából B é cs 
(Wahring).Ezen 
gép igen szolid 
szerkezetű (vas 
és fém) kisebb 
es nagyobb üve­
gek dugaszolá­
sára ; alkalmas 
bor, palaczksör- 
kt-reskedések, 

háztartáshoz és 
vendéglősöknek ; továbbá 

szállítható kávépörkölő 
szabadban, va­
lamint zart he­
lyiségben felál­
lítható, tüzelhe­
tő bárminő fű tő­
anyaggal. Ára 
40 forinttól 65 
írtig, ajánltatik 
Krausz & Co. 
cs. kir. szabad, 

gépgyára által Becs (Währing.) 
7660

PÁLYÁZAT.
A «Torontáli«egyei gazdasági egyesület» titkári állást 

állandósítván, arra ezennel pályázat nyittat!';.
Székhelye Nagykikinda, évi fizetése 1200 frt és szabad 

lakás ; hivatalos utazásai költségei, az egyesület által meg 
téritettnek.

A felvitel egyelőre egyévi próba időre történik.
A titkár munkaköre:

Vezetni a közgyűlések és választmányi ülések jegyző 
könyveit, az egyesület levelezéseit, összes irodai és könyv­
viteli teendőit, és általában szerkeszteni az egyesület ügyei­
ben szükséges Írásbeli dolgozatokat, és a mennyiben meg 
kivántatnéle a pénztárnok teendőit is vinni.

Addig is meg az egyesület egy szakközlöny illetve egye 
sületi értesítő szerkesztése és kiadása iránt intézkednék. 
Tae_ ei vagv általános érdekű szak, és az egyesület ügyein, 
vonatkozó czikkek Írásával a helyi hírlapokban a közérde 
kéltségét felébreszteni.

Az esetleg felállítandó gazdasági kísérleti telepet kezelni, 
reute-/,.ndö gazdasági kiállításokat, versenyeket előkészitni, 
valiim:;,: Torontálmeeye területén, ha az eszme czélszerü- 
nek mutatkoznék, nnnt vándor-tanár a gazdasági egyesület 
hasznát a közönséggel megismertetni, a gazdászat köréből 
az egyes ágak lejlesztése czéljából előadásokat tartani, 
mint o. a helyes irányú magtermelés, állattenyésztés, 
fater,;, é-ztés, méhészet, házi ipar, gazdasági gépek és azok­
kal vak, bánásmódról stb. _ .

k-kyszersmirid kőrútjaiban a megye gazdasági összes vi- 
sy’.' -ü, hiányait megfigyeli, azokról .előterjesztéseket tesz, 
»ivin végzi mindazon munkákat, melyek az ily titkán 
« teendőihez a dolog természeténél ingva tartoznak.
., Mejikivántatik a magvar nyelvben szakirodalmilag való 
jarta,., .. f-.s a német nyelvnek bírása, azonkívül előnyös a 
szeri, vagy román nyelvnek ismerete is.

A ív ki r az egyesület hivatalnoka, s az elnök és igazgató 
«elnök illetve másod alel nők rendelkezése alatt áll, és ré- 
-zere ha szükségesnek mutatkozik, külön rendszabályok 

utasitások fognak kiadatni.
. “alyazók kérvényüket, melyhez szakképzettségük, nyelv- 

mereteik, úgy eddigi működésüket tanusitó bizonyitvá- 
elieklendük, f. évi november hó 1-sö naojíig, a «Toron- 

boN?^e‘ ?.azdasági egyesület» alóiirott elnökénez Zsom-
■'f nyújtsák be. 

sent a*: a Torontálmegvei gazdasági egyesület 1883. évi 
P • --an Aagykikindán tartott ülésében. 7649

Gróf Csekonics Endre
egyesületi elnök.

Ezen intézet, érdemdús müködé-B 
seért többször ki lett tüntetve azl 
európai tudományos társaság részéT 
röl Parisban, első osztályú arany-1, 
éremmel tüntettetett ki. — Ugyan-É 
itt kapható „az elsfyengnlt fér-B 
fierő“ (önsegély) czimühires mü.ji 

Ara 2 frt 50 kr.|

Mindennemű

titkos!
betegséget

igyszintén gyengeségi állapotokat,| 
bőr kiütéseket, vizelési nehézségeket,! 
igyszintén női betegségeket! 
igyanazon bevált módszer szerint,] 
melyet elődöm Weiss J. gyak. orvos] 
érvényesített, alaposan gyógyít Dr.f 
3P1 í'ZEB J. orvosin dór, v. csász.j 
tőrök katonai orvos, több kórodaij 
osztályban. — Rendelő intézet: Bu-j 
dap est, (koronaherczeg) uri-| 
ntcza 3. sz. Naponkint: délelőtt}
S—10-ig, d. ii. 2—5-ig, este 7—8-ig.f^ 
Díjjal ellátott levelekre válaszolta-^ 
tik és gyógyszerek megküldetnek.

3záj-| gége- s torokbajck;í 
ellen naponkint külön renele- | 
lési órák ti. e. 11-12-i{r,á;

AJÁNLOM
újonnan megjelent alábbszálütött árjegyzékem meghozatalát, vászonáruk és 
kész férfi-, női- és gyermek-fehór-nemüek szüksége esetében. Ugyanottan 
találhatók részletes költségelőirányzatok különféle menyasszonyi kelen­
gyékről s újonnan feltalált szabadalmazott nri ingeim leírása, mely­
re különös figyelmet kérek fordítani. Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

Tisztelettel 7595
sn, hm. Be M.. sm ar* « S.

BUDAPESTEN, Józseftér, fürdő-nteza során 13. sz a.

Áz 1860 É
«w-essJemlM I

Schön Armin
cipőraktára váci utca. 12. ezelőtt deák u. 13.

ajánlja dúsan felszerelt raktárát :

hölgy-, férfl- és gy?rmekczipökben.
Finom zergebőr topán ka 16%i dupla

talp .............................A frt 50 I
Finom laszting topán ka 16polo­

naise .................. - * • ^Fin. kesztyübőr lakfejjel 10'«« 5 irt. 
Kesztyübnr gamasni franczia sarkkal 

16 polonaise sárga varrás, igen ,
elegáns.....................   6 frfc,Lasting topánka, franczia sark kai,
16*.................. .... -. ; ,5 frLLasting vagy bor komodezipo, kapucs-
és csokorral......................2 frt 50
Férficzipők 5 frttól 6 frtig a légii* 

gomabbak. Ugyan oly nagy választó-\ 
nyermek-, bőr-, ezugos és gom bőshez i- 
pökben, a legolcsóbb arakon. í<>uo i 

Árjegyzékek kívánatra hér- í 
mentve küldetnek.

A FRANKLIN-TÁRSULAT magyar irodalmi intézet kiadásában (Budapest, egye- 
tem-uteza 4. sz.) megjelent és minden könyvárusnál kapható:

Találmányok könyve.
Ismeretek a kézműipar és műipar mezejéről.

A földmivelés-, ipar- s kereskedelemügyi m. k. miniszter megbízásából és az 
orsz. m. iparegyesület felügyelete alatt több idevágó munka alapján dolgozta

FRECSKAY JÁNOS.

A mii 40 főzetben vagy 4 kötetben kapható, Mimién egyes fűzet vagy kötet külön is kapható.
Egy-egy füzet ára 30 kr. Egy-egy kötet ára 3 frt.

Ára a teljes négy kötetből álló munkának tűzve 12 frt. Két angol vászonkötetbe kötve 13 frt. 

983 a szöveg közé nyomott szép fametszettel.

TARTALOM:
I. KÖTET. A gépgyártás és eszközei. — Lövegek, szállfegyverek és aczélszer- 

számok. — Zárak, lakatok, tűzálló pénzszekrények és szeggyártás. — A tügyártás. — 
A bádog feldolgozása és az aczéltoll gyártása. — Az óragyártás. — Az ötvösség és 
az ékszermívesség. — A fa feldolgozása. — Az esztergálás és a játékszerek gyártása.
— A kocsigyártás és kádárság. — A fa- és szalmafonás. — A rostanyag feldolgozása.
— Kötélverés és kötélgyártás. — A szövés. — A varrógépek. — A papírgyártás. — 
Papirgyurma és egyéb rokon tárgyak. — Könyvkötés. — A bőr feldolgozása. — 
A szőr, sörték s belek feldolgozása. — A fanemek. — A fametszés. — Müszótár.

II. KÖTET. Bevezetés. — Chemiai alapfogalmak. — A kohómivesség. — 
A vas és a vasipar. — A czink, kobalt, biszmut és társaik. — A réz. — Ólom, ón és 
higany. — Az ezüst. — Az arany, platina és társai. — Az aluminium s magnesium 
A drágakövek gyártása. — A fazekas-árúk és a porczellán. — Mész, czement és 
gipsz. — Timsó, széksó és salétrom. — Az üveg és feldolgozása. — A kén ipara. — 
A gyújtószerek feltalálása s a vilió. — A Daguerrotypia s fényképirás. — A lőpor, 
s lőgyapot.

III. KÖTET. Bevezetés. — A szélmalom és csavarhajó. — Az emeltyű és csiga- 
sor. —- Mérlegek és sűrűségmérők. — Az inga és központfutó gépek. — Légsúlymérö 
és feszülésmérö. — A léggömb és léghajózás. — A légszivattyú és légnyomatú levél­
posta. — Viznyomatú gépek, szivattyúk s fecskendők. — A fény. — A tükör a tükrö­
ző-készülékek. — A prizma s a színképelemzés. — A camera obseura. — A szem. 
A panorama, chromatrop s stereoszkop. — A teleskop feltalálása. — A mikroskop.— 
A villamosság s a villamgép feltalálása. — A villámhárító feltalálása. —A galvános- 
ság, villamos világítás s galvános másolás. — A villamdelejes készülékek. — A tele- 
graf feltalálása. — Az iránytű. — A hang. — A hangszerek. — A hőmérő. — A gőz­
gépek föltalálása.

IV. KÖTET. Bevezetés. — Az őrlés és sütés. — A ezukor. — A forrázatok. — 
A dohány s a többi narkotikus szerek. —- A szeszes italok. — A bor. — A sörfőzés.
_Fűszerek, orvoslószerek és mérgek. — A hús s használata. — A szappanfőzés és
gyertyagyártás. — A* illő olajok és az illatszerek. — A világítás, különösen a gáz­
világítás s az ezzel ka; csoiatos iparágak. — Fűtés s szellőzés. — Gyanták, firniszek 
és lakkok. — Kam uk és guttapercsa. — A bőrgyártás s enyvgyártás. — A fehérítés.
— A kelme-festés s kelmenyomás. — A tapéta s viaszosvászon gyártása.

177.— 178.50
174.- 175—

121— _-s--
137.50 138—
138.20 138.50
120.— 120.50
98.50
97— 97.75

101.55 101.75
101.— 101.50
93 75 94.—
92 75 93.25
90 70 91 —

115 50 115.75
125 - 125.-5
99 ~ 99.50
96.50 97—

168.75 169.25
36.75 37.25

109— 110—
21— 21.50
17.50 18.50
18.25 18.60
23.— 24—
33— 40—
35.50 36 —
11.90 12.15
6.20 6.4/1

20.25 20.75
50.50 51 —
22.80 23.20
48— 48.25
23.50 24—

126— 127.50
64.50 65.—
27— 27.50
39.25 39.75
23.— 25—

109.75 110.25

106.9C 107Í20
208— 208.50

Pestimagyar keresked. bank 500 frt 
Keresked.és ipar hitelintézet 160 Irt 
Magyar általános hitelbank- 200 frt 
Alsó-ausztriai leszámít, társ. 5O0 frt 
Magy.lesz. és pénzváltó bank 100 frt 
Bécsi giró- és pénztáregylet 200 fi t 
Osztrák jelzálogbank __ ___ 200 frt 
Magyar jelzálogbank II. kib. 200 frt
Osztrák tartományi bank__ 200 frt
Magyar országosbank__ 200 frt
Magyar ált. municip. hit.-int. 200 frt
Osztrák-magyar bank« __ 600 frt
Unió-bank __ __ __ 10.) frt :
Általános forgalmi bank__140 frt

K) Közieked. vállalatok reszv.
Albrecht pálya__ __ 200 frt o.é.
Alföld-fiumei pálya 200 frt o.é.
Arad-temesvári vasut__200 fi t o.é.
Cseh északi vasut__ __150 írt o.é.
Cseli nyugoti vasut__ 200 frt o.é.
Buschtiehradi vasut__ 500 fi t p.p.
Buschtiehradi v. (lit. B.) 200 frt o.é. 
Dunagőzhajózási társas. 500 frtp.p.
Duna-drávai pálya __ 200 frt ez.
Erzsébet pálya » __ 200 frt p.p.
Erzséb.p.Lincz-Budweis200 frt o.é. i 
Erzséb. p. Salzburg-Tirol 200 frt o.é. 
Ferdinánd északi pályalOOO frt p.p.
Ferencz-József pálya__200 frt o.é.
Pécs-barcsi pálya__ 200 frt o.é.
Károly-Lajosgalicziai p. 200 fi t o.é. 
Kassa-oderbergi pálya,-200 frt o.e. 
Leinberg-czern.-jassi p. 200 frt o.é. 
Osztrák-magyar Lloyd _ 500 frt p.p. 
Osztrák északnyugoti p. 200 frt o.é. 
Osztr. é.-nyug. v. (Lit. B.) 200 frt o.é. 
Rudolf-pálya, ___ ,., 200 frt o.é. 
Első erdélyi pálya 200 frt o.é. 
Osztrák államvasuttárs. 200 frt o.é.
Déli pálya ___ __   200 frt o.é. !
Délészak-ném.összek.p. 200 frtp.p. 
Tiszavidéki pálya. 20u frtp.p.
Bécsi Tramway _ __ 200 frt o.é.
Magy. gácsországi pálya 2l)Ofrt o.é. 
Magyar északkeleti pálya 200frt o.e.
M. nyug. székesf.-gráczi 200 frt o.e.

ÁRU PÉNZ PÉNZ ÁRU
5°/o —- — - L) Iparvállatok részvényei.
5% 296.60 296.80
5% 296.- - 296.50 Osztr.általán.épitö-társaság 200 frt 101.50 102—
5V 855— 860— Liesingi serfözöde ______ l tlfrt 64.50 65.—
5% 91.50 92.— Prágai vasipar-társulat ___ 200 frt 207.60 208.50
5% Rima-murányivas.-társ. ___ lOOfrt 5°o 126.úU 127.--
5°,'o 60— 62— Salgó-tarjáni köszénbánya. _ lOOfrt 5% 116.— --
5% lr.3,50 104.25 Bécsi fegyvergyár társaság lOOfrt 5°,o --.--
5% 106 — 106.50 Nemzk. wagg.-kölcs.-t. Bpest lOO frt 100.50 101.50
5% — -- Által.xvaggon-köIcs.-t.Bpest SU IV: 5% 88— 8S50
5% — — Bécsi épitö-társaság___ __100 frt 34.25 84.75
5% 835.— 836—
5°/c 112.50 113.- Assicurazioni gen. com. 1000 frt p.p. 5”/o 1900— —
5% 146.25 146.75 Azienda assic ura trice __ 1000 frt o.é. — —

«Dana» osztr. bizt.-r.-t._ 200 frt o.é. 5% --.--- --.---
Viszontbiztositó-t. bécsi 200 frt o.é. 5'Vo 76 — 80—
■ Securitas»v iszontbizt-t. 250 írt o.é. — —

--.-- 78.50 Bécsi élet- s jár.-bizt.-int. 200 frlo.é. 5°,o — --.--
5% 168— 168.50 Bécsi biztositó tän-asäg 20U frt o.é. 5% — •—

19L75 192.50 M) Váltók (látra).
301 — 303— Amsterdamra__ __100 hol.frt 31% 98.701 98.80

5% 807.— 900— Brüsseli__ __ __ 100 frank» 3Ko — — .--
197— 198.— Német bankpiaczok__100 márka 4 o 58.50 58.65
575— 577— London _» __ __ 10 font st. 31' o 119.90 120,10

5% 170.- 170.50 Milano __ __ __100 ol. lira 5% --.-- — .—
5% 224.— 224.50 Franczia bankpiaczok 100 fnmk_ 3 % --.-- —.—ÍJ
5% 197— 198— Pária __ — — — 100 frank _ 3 % 47.371 :7.42l
5% 188.- 188.50 Petervar« __ __ 100 rubel» 6 J.o -- — --.---
5% 2658— 2662— Svájczi piaczok __ 100 frank» 3 % 47.40 47.45
5% 201 — 201.50 Zürich__ __ __ 100 frank» 3 % 47.40
5% 213— 215.—
5% 294 50 294.75 N) Valuták.5",o 145 75 145.25
3% 167 50 167.75 Császári és királyi arany — darabja __ 5.67 5.69
5% 645,— 617.- Császári és kir. reezés arauv» darabja __ 5.»,6 5.68
3IJ,o 1196.25 196 75 Osztrák-magyar 8 frtos arany darabja __ 9.49 9.50
3% 211.75 212.25 30 frankos arany « __ __darabja __ 9.49 9.f>0
5"/o 167.25 167.75 20 markás arany______ darabja __ 11.71 11.73
5% 163 75 164 25 Orosz imperiale__________darabja __ 9.79 9.81
5% 321. - 321.50 Sovereigns __________ darabja __ 11.96 12—
5% 152.80 153.20 Török arany lira_____ __darabja __ 10.83 10.S5
5°/s 147.25 147.75 Mária-Terezia (Levant) tallér darabja __ — --.--

24S.5C 249— Ezüst __ __ __ __100 frt o.é. ___ --.--
5% 231.50 231.75 Ezüst járadék-szelvény ___ 100 frt o.é. — --.--
5% 161.50 ! 162— Német birodalmi bankjegy lOO márka 58.50 58.60
5‘Vc 155.50 : 156.75 Olasz bankjegy _ ______100 ol.lira 47.10 47.50

• 5"/o 165.- 1 165.50 Orosz papír rubel » __ __darabja__ 1 1.18 1.181

Ufóitól' iÍQ Mo 0*1/f) í**í íJÍ asztali szőlőt szállít 5IflvllvM vij ifilii», j tfil íiul kilos posta kosárban minden 
állomás bérmentve 2 frt 1'» kr kosaranként utánvét mellett, 
nagybani elárusítóknak er. e meny juttatik. 7638

Wertheimer Vilmos. Aradon.

aHBBgBBBBWBB
Teljes egyenruhákat egy-j 

éves önkéntesek számára
I és egyenruházati czikkek, cs. kir, m. kir. tábornokok, törzs-, 

fő-, altisztek és legénység, nemkülönben a m. kir. csendörség, 
továbbá m. k. posta- vasut és távirdahivatalnokok, erdészek, 
tűzoltó és hadistyáni egyletek valamint minden egyeruházat- j 
tál bíró eg> let részére, elegáns kiállítás és gazdag választékban |

TILLER MÓR és TESTVÉRE
I m. kir. hadseregszállitónál Bpesten Károly-körat, Károly-laktanya. 

Árjegyzékek kívánatra bérmentve cs díjmentesen küldetnek és kéretik <
I 7454 szakma cs rang megjelölése.

Igen jutá­
nyos áron finom nnCTtok e,a.dása ki- ___ puszi. UK csínyben.

Továbbá nagyon tartós minőségit és jó szinti
öltözet sző vetek
méterenként 1.— 1.10, 1.20, 1.30, 1.40, 1.50, 2.50, 3 frt. 
7571 Vevőknek minta ingy n.
Ziffer Lip ót llriinnben, Ferdinandstrasse 43.

URASAGI BÚTOROK
10 szobának az összes igen Ízléses díszítési tárgyakkal 
bronzokkal, szőnyegekkel és modern mesterek válogatott 

jgiggSr ólajfesményeinek
gyűjteményével együtt egyenkint vagy összesen becsér- 
7644 lékükön alul eladó.
V., Wurm-utcza 3. sz. alatt 6-ik 
ajtó a takarékpénztár épületében.

I Építőmestereknek, ház- és! 
építkezés tulajdonosoknak.

Legbiztosabb szer a házi gomba kinusztitásúru
Hiller cs. kir. szab.

mmmmm (gombahalál)
I Ez minden esetben bevált gomba, rothadás, szú, nedvesség- | 

és tűzveszély ellen. Istállókban,^ nedves helyeken és egész­
ségtelen lakásokban mint fertőtlenítő szer a legjobb szolga- | 
latokat teszi. TJj építkezéseknél legkitűnőbb fontosságú. A ya- I 
gvonbiztonság és egészségre nézve annyira kártékony csiraképződést j 
teljességgel elpusztítja telitö-anyagban és fentart minden, Mikotha- 
natonnal bevont fát. 7444

Prospektust, tanácsot és értesítést adnak
I Paul Hiller & Co-, Bécs, IV-, Favoritenstrasse 20.

Borsaitokat és szőlőzuzókat
kitüntetve számos éremmel, bor- 
szivattyukat, dugaszo! ó-gépeket, 
tömlőket mindennemű pincze- 
eszközöket és szerszámokat leg­

olcsóbban szállít 7168

DEUTSCH ALBERT
1 BUDAPESTEN,
károlyiak tanya, 21. károiyutcza 1.

K('l>es árjegyzékek lérmentve.
SC Elárusítók én{fedményt nyeruelí.

1845 óta fenálló, bejegyzett több világkiállításon kitüntetett
ROSENBERG HERMANN

előbb Légrády József, most Légrády József utóda,

iivegmetsző-, író-
és kőnyomdai gyémántgyára

Csak Bécsben IX. Alserstrasse 12, ajanlja tokba fog" 
lalt és foglalat nélküli gyémántokban dúsan felsze" 
relt raktárát Üvegeseknek, elárusítóknak, üveghuta- 
tulajdonosoknak, látszerészeknek, k'»nyomdászoknak, 
mechanikusoknak, g'épg'yémántj ait a gépépítőknek 
kemény aczél-, papír és porczellanhemr* r k leoa va­
rasához., kerek és oválraetszógépeif, g-yémájitfu- 

I ró it stb. Árjegyzékek és mintarajzok kívánatra díj­
mentesen állanak rendelkezésre. Ajánlja továbbá 

briliánsait és metszett drága köveit.
Bátorkodom t. ez. vevőimet arra figyelmeztetni, hogy 
elődömnek Légrády^ Józsefnek sohasem volt 
társa és üzletvezetője és én mint utóda az üzletei 

ugyanazon legrégibb és legjobb g-yémántfoglalókkal folytatom üz­
letemet, kikkel elődöm, s utazóim nincsenek. 7229

Óvási

FÉRFI-INGEK
elegáns uj szabással, kizárólag csakis a legfinomabb
Chiffon, Kreton, Zephir és Oxford kelmékből ä frt 2.50

1,588 LEGÚJABB
nagykendők, keztyük, gallérok, kézelők, zsebkendők, 
harisnyák, alsó ingek,esernyők,botok,ing-gombok sál.

Bauer Zsigmond és Tsa.
feltűnő olcsó árakon. 

specialis kés: itője jó szah.ísu fórfi-ingoknok 
Budapesten, Kristól-tér ti. szám.
Inges, nyakinértáí yagy minta-ing u:án 24 ór; a:att is slüésziietneí. 
Árjegyzék:-, legújabb ingkelme- m aták, ingyen és lé mentve Mlöetnei.

Vidéki küldemények jótállás mellett.
I Pftggonyök 4.0 kr.

A nekünk bemutatott számtalan 
megbízható hiteles köszönő irat 
folytán ezen lenöregebo és legis­
mertebb rendelési intézet, a Imi a 
udománv legújabb vívmányai a 

legbővebb tapasztalatokkal páro- 
ulva értékesíttetnek, legmelegeb­

ben ajánlható. 7610

Br Leitner
40 év óta fennálló rendelési inté­
zetében, Budapesten, dub-uteza 18.
titkos betegségek, tehe­
tetlenség, ön fertőzés, fehér- 
ifolyás levélileg is biztosan gyógyít 
tatnak. Rendelési órák: reggel 

9-ig, 1—ö-ig, este 7—10-ig.

í felvétetnek a kiadóMva- 
! tatban Budapesten IV, 
kér., himzö- és kalap- 

utcza sarkán.

MAGYAR KIR. ALLAMVASUTAK.

44GG1 sz.
—v—

A belga, illetve a német alföldi-őszt rak-magyar, valamint 
a német-magyar kötelékek díjszabásaiba felvett tengeri ki- 
kölö állomások egyrészt és másrészt a szab. osztr. magyar 
államvasut Budapest állomása valamint Budapest duna« 
parti teherpályaudvar, Budapest fővárosi közraktárak, Bu- 
dapest Józsefváros, Budapest fővámház és Budapest Kelen­
föld állomásaink közötti forgalomban bizonyos, leginkább 
tengerentúli áruezikkekre nézve í. évi szeptember 15-én 
közvetlen mérsékelt kivételes díjszabások lépnek hatályba.

Ezen kivételes díjszabások egyelőre csak f. é. deczember 
hó 31-óig maradnak érvényben, s érvényességük idejére a 
megnevezett kötelékdijszabásokban ugyanazon viszonyla­
tokra és áruezikkekre nézve foglalt közvetlen tételek idő­
közben hatályon kívül helyeztetnek.

A díjszabási példányok díjszabási ügyosztályunkban kap­
hatók.

Budapes 1883. szeptember 13-án.
Az igazgatóság.

j 45,652/Y. sz.
j i üzvcísz által sújtott Motyova község segélyezése czéljából 
i nevezett község elöljáróságához czimzett, a község felépité- 
j sere szolgáló Zólyom állomásunkra szállitandó fazsindely és 
j cserép-küldemények — a szállítási illetéknek fuvarlevél és 
; kocsinkintlegalább 10,000 klg. súlyért való fizetése mellett — 
központi hálózatunk összes vonalain f. é. végéig kilométer 

: és 100 ídgkint a kezelési illetéket s a szállítási adót már 
I magáinn foglaló 0*132 kinyi önköltségi egységtétel felszámí­
tás.i ellett fognak szállíttatni.

A küldemények fel- és lerakása a feladó illetőleg átvevő 
által lesz eszkőzlendÖ.

Budapesten, 1883. szentember 15-én.
Az igazgatóság.



8 EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, SZEPTEMBER 20. 1883
E rovatban minden szó egyszeri beiktatása 2 krba kerül, hir­
detésekért, melyek a hirdető félnek lakczimével el vannak 
átva, minden egyes közlés után 30 kr. bélyegdij is fizetendő.

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal. Levélbe! 
tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges postai 
bélyeg beküldetik, és a hirdetés alatt álló kis szám közölte tik

«D. S, 33.»
519S

Nagy Györgynek
sürgős levele föpostán. 4196

««JO# S.»
levele föpostán. 5199

Fathmától nevére
leve! föpostán. 5197

«Nitótis»-nek
levelét későn kaptam meg, kérek 
ujabbi találkozási időt. «Nem bá­
nom meg. 1' 4194

Felhívás!
Letezik-e komoly gondolkozást! 
eltesebb gavallér, a ki hajlandó 
volna egy szenvedélyes fiatal nö­
vel megismerkedni, — tudom nem 
bánná meg. Szives ajánlatokat 
«Nitetis» czim alatt kérem a to­
post ár a czimezni. 4199

Egy középkorú,
előkelő polgári állású férfi óhajt 
egy hozza hasonló csinos növel 
isméretséget kötni. Czimét meg­
mondja a kiadóhivatal. 4012

Eladás.
Egy 500 holdból

álló birtok Hajdú-megyében első­
rendű szántóföld és rétek a szük­
séges lak- és gazdasági épületek­
kel ellátva jutányos áron eladó, 
esetleg egy budapesti házzal ki­
cserélendő. Ajánlatok «Alföldi
birtok» czim alatt e lap kiadóhi- 
vatalába intézendők. 5161

Eladó egy kitűnő
újabb szerkezetű zongora és 
egyéhb szoba s konyha berende­
zések. Bővebb a kiadóhivatalnál.

4158

Több nagy ház és
háztelek jutányos áron megvelie- j 
tó. Tudakozódhatni király-uteza j 
49. sz. I. em. 1—2-ig. 4159 j

Fehérmegyébe
kebelezett Sár-Szt-Miklós község- 1 
he/ tartozó szarvasi pusztán, f. hó ; 
24-én reg. 9 órakor 4 bivaly, S db j 
ló, 3 szekér, több kocsi, vető- j 
es egyéb gazdasági gépek es fel- j 
szerelvények, egy 10 lóerejü 
gözcséplö-gep stb. önkéntes árve- j 
rés utján becsáron alul is eladat- 
nak. 418« j

Üzieteladás.
Egy 80 ezer lakossal bíró város­
ban egy 5 év óta fennálló nem 
nagy raktárt tartalmazó és jó for­
galomnak örvendő rövidáru és j 
fehérnemű üzlet előnyös feltété- ■ 
lek mellett a tulajdonos beteges- 
keciest* miatt eladó és azonnal 
átvehető. Hol megmondja a ki- | 
adóhivatal. 4162 i

A belvárosban
éler:!: helyen, egy II emeletes ház ! 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4104 !

Scmcgymegyében,
Tab mezőváros mellett egy 500 
holdból álló birtok, mely erdő, ; 
rét és szántóföldekből áll, uj lak­
ház, gazdasági épületek, szőlő és j 
gyümölcsös kerttel, gazdasági fel­
szereléssel vagy anélkül kedvező | 
fel tv telek mellett eladó. Bővebbet j 
a kiadóhivatalban. 3983 I
----- ---------- -----------------------1

Pest közelében
Aszód vasúti állomástól 40 percz- 
nyire, kitűnő országút mellett 
egy 200 holdból álló birtok tel­
jes felszereléssel és szép beren­
dezéssel, csinos lakbáz és gazda­
sági épületekkel együtt eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 5172

Fáy tanyán Péczeli
állomástól 1 /«órányi távolságnyira 
egy Kis-Jenöi fajú sertésnyáj mely 
áll 4S anya, 12 kann és 160 drb. 
S hónapos kimiskározott mala- 
czokból, eladatik. Bövebbi értesí­
tést ad ugyanott a tulajd. 4156

Egy 20 holdból álló
birtok, szép villaszerű emeletes 
épülettel, présház, nagy pincze, 
fürdöház, 10 hold kitűnő szellő­
vel, hegyes és egészséges vidéken 
vasúti állomás közelében, nyári 
lakásnak igen alkalmas eladó. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3868

! Kis-birtok!

azonnali készpénz kifizetés mel­
lett, 1-2—16,000 írtig. Ajái '
F. M. alatt a kiadohiva 
czimzendők.

Alkalmazást nyer
Egy jó szakácsnő

Eladó birtok.
Sárosmegyében 111 óra a vasúti 
állomástól, 554 h. szántóföld, 20 
h. rét, ISO h. legelő, 130 h. erdő 
és 6 h. belsőség, összesen 890 
hold; igen szép lakház, erősen 
épült tüzmei'tes gazdasági épüle­
tekkel. Ezen birtok a tulajdonos 
halála folytán adatik el telszere­
léssel és az idei terméssel együtt 
55000 írtért. Ajánlatok «felső 
Magyarország» czim alatt a kiadó- 
hivatalba kéretnek. 4136

Vétel.
10—25 ezer forintig
ke esek birtokot. Ajánlatokat el­
fogadok Sz. F. I. Koronaherczeg- 
utcza 2-ik em. 57. ajtó Budapes­
ten. 4193

Birtok vétel
főváros környékén, vasúti állo­

más közelében egy 3—400 hold­
ból álló birtok szép lakházzal és 
több holdból álló árnyékos kert­
tel, valamint gazdasági épületek­
kel készpénz fizetés mellett meg-

Gyakornokot jó
családból, szép kézírással keres 
Fellner építész. Hold-utcza 21.

4190

Gazdatiszt, ki a te-
henészetet jól érti, Budapest kö­
zelében fekvő kisebb birtokhoz 
kerestetik. Olyan, ki óvadékot ad­
hat, előnyben részesül. Ajánlatok 
Goldberger *A. V.» hirdetési 
irodájába intézendők, Budapest, 
váczi-utcza. 4198

Házvezetőnői
állásra kerestetik salonban és 
háztartásban egyaránt otthonos, 
művelt, csinos, fiatal nő. Többet 
a kiadóh dal. 41b5

Izr. bonne kereste-
tik két gy, -khez, magyarul, 
németül tudjo. s e téren gya­
korlottsággal bírjon, a házi teen­
dőkben pedig jártas legyen. Fize­
tés havonként 15—18 frt és tel­
jes úri ellátás. Bővebbet a kiadó- 
hivatal. 3964

Kerestetik
egy szerény igényű bonne, ki az 
elemi tantárgyakban oktatni tud, 
ha zongorázik előnyben részesül. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4105

Egy ügyes, dolgos,
hüseges vinczellér és kertész, ki­
nek a szöllészet, gyümölcsészet 
és konyha kertészetet érteni kell, 
vidékre alkalmazást nyer. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4144

Budapesten, király-ufeza
4191

Abanj megyében a
Hennád folyó körül egy 3—500 
holdas birtok megvétel végett ke­
restetik. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4143

Kerestetik
f jó állapotban lévő málomszer­
ét megvétel végett 36" kövek- 
együtt. Bővebbet a kiadóhiva- 

ban. 4137

Kerestetik
100—150 holdnyi földbirtok meg­
etet végett. Bővebbet a kiadó-

hivatal. 4100

Kerestetik
ya- Somogy- vagy Tolna­
ben egy 600—1000 holdas

kiadóhivatalban. 4038

3 fiú gyermek mellé
pusztára kerestetik egy fiatal oki. 
gyermekkertésznö, ki magyarul és 
németül jól beszél és az elemi 
tantárgyakban oktatni tud. Fize­
tés 12 frt és teljes ellátás havon­
ként. Bővebbet a kiadóhivatalban.

4108

Egy városi kertészi
állomás betöltése végett kereste­
tik egy kertész, ki a faiskola ke­
zelését is érti. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 5173

Vidékre kerestetik
két gyermek mellé egy bonne, ki 
németül beszél és zongorázik kézi­
munkákban pedig ügyes, fizetés 
teljes ellátás és 250 frt. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 41-27

Pest vagy Fehér-
legyében’GOO—1200 holdas birtok 
íkház és gazdasági épületekkel 
gyütt kerestetik megvétel végett. | 
íjánlatok a kiadóhivatalba inté- ; 
endok. 4034 í

2 kis fin mellé ke-
restetik vidékre egy oki. gyermek­
kertésznö. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4100

Egy németül jól
beszélő szobaleány helyben azon­
nal alkalmazást nyer. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 5176

A Tisza mentén egy
mezővárosban reáljogi gyógy tár 
szabadkézből eladó. Bin ebbet a 
kiadóhivatalban.4093

Kerestetik
I megvétel végett Budapest kör- 
! nyékén egy kisebb birtok, szolid 
; kényelmes lakóházzal, házi kert­
tel ellátva. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 4142

Falura egy nrasági
házhoz, egy jó bizonyítványokkal 
ellátott szakácsnő kerestetik. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4111

Vidékre egy szerén y
igényű szobaleány, ki mosni, va­
salni és némileg varrni tud, azon­
nal alkalmazást nyer. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 4115

Egy fiatal leány, ki
1 magyarul, németül és francziául 

beszél, kézimui kákban jártas és a 
háziteendökben is segédkezhet egy 
leányka mellé vidékre, mint bon­
ne alkalmazást nyer, előnyős fel- 
tételek mellett; ki némileg zongo­
rázik, előnyben részesül. Bővebbet 
a kiadóhivatal. 4138

Alkalmazási keres
Egy Budán a rácz-
városban lakó nagyon jó ruha 
varrónő magán házaknál foglal­
kozást keres. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 4023

Gazdasági gyakor-
noki vagy irnoki állást keres egy 
fiatal ember, ki 3 évi gazdasági 
praxissal bir, az óváriakadémiát, 
jól végezte. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban 4166

Okleveles gépész és
kovács, ki jó bizonyítványokkal 
bir, évi állást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4189

Egy fiatal leány, ki
magyarul, németül jól beszél, ele­
mi tantárgyakban oktathat, kézi­
munkákban ügyes, mint bonne 
gyermekek mellé alkalmaztatni 
óhajt.Bővebbet a kiadóhivatalban.

5181

Egy bonne, ki
magyarul és németül tanitni tud, 
jól zongorázik, helyben hasonló 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 5182

Egy 25 éves, igen
kellemes külsejű és házias müveit 
franczia leány, ki németül és több 
délnyugati nyelven ért, nagy uta- 
zottsága cs tapasztalatai vannak, 
urihölgyhöz mint társalkodónö, 
vagy mint utitársnö alkalmaztatni 
óhajt; azonban nagyobb szállodá­
ban, mint pénztárnoknö vagy fel- 
ügyelönö is alkalmazható. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 5179

Egy intelligens nő,
ki a háztartás minden ágát ala­
posan érti és önállóiig kezelni 
tudja, mint házvezetőnő, vagy 
mint házikisasszony alkalmaztat­
ni óhajt. Bővebbet a kiadohiva- 
falban. 4183

Egy kertész,
nő=, ki a konyhai és diszkérté- 
szetben jártas, állást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4088

Egy igen jó házból
való, fiatal, csinos özvegynö, mint 
házvezetőnő alkalmazást keres 
valamely magányos tir házánál, 
vagy gyermekek mellé mint fel­
ügy előnö. Levelek «Özvegy» czim 
alatt a kiadóhivatalba intézen- 
dök. 5160

Gyakorlati vegyész
ki jelenlegi állását változtat­
ni óhajtja, — valamely ipar­
vállalatnál alkalmaztatni kivan. 
Értesít a kiadóhivatal. 4148

Egy czukrászdával
egybekötött kávéházba vidékre 
kerestetik egy csinos kaszirnö. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 5178

Egy tisztességes,
de szegény özvegynö 4 kiskorú 
gyermeknek anya, mint tiszto­
gatónő , betegápolónö, mosónő, 
vagy házmesternöi foglalkozást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4098

Vizsgázott gépész,
ki a földmiv. gépek vezetésében a 
malomépitésben [stb. igen jártas, 
keres állomást. Ajánlatok «Gé­
pész » czim alatt a kiadóhivatal­
hoz intézendő. J 416S

Egy tisztességes
úri családból való nő, kíván mint 
gazdasszony magányos úrhoz al­
kalmaztatni, a gazdasszonyi teen­
dőkben tökéletesen jártas és ügyes. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4110

Egy képzett és ta-
pasztáit vinczellér, ki ezen minő­
ségben nagyobb uraságoknál már 
működött és kitűnő bizonyítvá­
nyokkal rendelkezik, alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4050

Egy fiatal csinos nő
mint elárusitónö valamely tisztes­
séges üzletben alkalmaztatni óhajt. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4126

Egy oki. vinczellér,
ki úgy a szöllö és borkezelésben, 
valamint a gazdaság és kertészet 
minden ágában jártas, mint ker­
tész alkalmazást keres. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 4132

Egy társalkodónő,
ki a magvar, német és franczia
nyelvet bírja, finom kézimunkák­
ban és a háztartás minden ágá­
ban jártas, ki kész volna valakit 
utazásában is elkísérni, alkalma­
zást keres. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 5167

Magas, barna, esi-
nos, fiatal asszony, ki a fehérne­
műé k és a felsőruhák szaba át és 
varrását divat szerint kitüi.ően 
végezni tudja, gépen varr, azon­
kívül igen jó gazdasszony, alkal­
mazást keres plébánián, idősebb 
magányos uraknál, vagy házi­
asszonyt kisegíteni, gyermekekre 
felügyelni vagy bár mi más meg­
felelő alkalmazást elfogad. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4113

Egy asztalos a ki
mesterségét jól érti, fiatal nős, 
született magyar, tót és német 
nyelvet kevésbé érti, — egy na­
gyobb urasághoz kommencziós 
asztalosnak kínálkozik, hogy ki, 
megmondja a kiadóhivatal. 3974

Egy nős, de gyér-
mektelcn fiatal ember, valamely 
uraságnál mint convenczios ko­
mi vés alkalmaztatni óhajt. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4^73

Házfelügyelői
állast óhajt egy müveit, intelligens 
30 éves férfi, ki jelenlegi biztos 
jövedelemmel bíró hivatalát to­
vábbra is megtartani akarná, csu­
pán a lakásért. Beszél németül és 
magyarul, érti az egyszerű és 
kettős könyvvitelt valamint a le­
velezést. Tetszés szerinti biztosíté­
kot adhat. Czim megtudható a 
kiadóhivatalban. 4053

Egy oki. gépész, ki
ki magyarul, olaszul, németül 
beszél és már gyárakban dolgo­
zott, alkalmazást keres. Bővebbet 
a kiadóhival. 4071

Csinos, müveit fia-
tál háziasszony kávéházban, sör­
csarnokban vagy ezukrászdában 
—de csakis tisztességes li lyen— 
alkalmaztatni óhajt, más megfe­
lelő állást is elfogad. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4114

Egy oki. gyermek-
kertésznő alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4077

Egy gyakorlott mű-
kertész, nős, a kertészet minden 
ágában szakavatott, ki jelenleg is 
alkalmazásban van, október 1-ére 
alkalmazást keres. Bővebbet a ki. 
adóhivatal. 3957

Egy középkorú mü-
veit nő, ki a magyar, német és 
franczia nyelvet tökéletesen be­
széli a háztartás minden ágát 
alaposan érti, mint házvezetőnő, 
— akár ha gyermekek vannak 
tanítás végett — alkalmaztatni 
óhajt. Bővebbet a kiadóhivatal.

4052

Egy nős kertész,
ki a kertészet minden ágaza­
tában ismeretes és jártas, vidék­
re alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4042

Egy gyermektelen
özvegynő, magányos úrhoz, vagy 
I lébániára, mint gazdasszony al­
kalmaztatni óhajt, a gazdasá. 
minden részében jártas. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 4066

Egy középkorú mű-
veit tisztességes nő, ki németül 
és francziául szépen beszél, mint 
társalkodónö ajánlkozik, leczke- 
órákat is fogad el. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4158

Lakás és bérlet.
Belvárosban keres-
tutik 2 szoba konyhával és 1 szo­
ba konyhával. Bővebbet a kiadó- 
hivatalnál. 4195

Három ntezai szoba
konyha a téli idényre 150 forint­
ért kiadandó. Városmajor-utcza 
33. 4187

Egy 3 szoba, kony-
hából stb. álló utczai lakás olcsó 
körülmények közt már október 
1 étöl bélbe adandó. Közelebbit 
Vili. kér., József-körut 46. sz., 
111. em. 16. ajtó. 41.97

Lakás, november
1- re a belvárosban, mely álljon
2— 3 szoba-, konyha-, előszoba, 
éléskamra és egyéb kellő mellék­
helyiségekből, első vagy második 
emeleten kerestetik. Ajánlatok a 
kiadóhivatalban hagyandúk. 4032

Két egymásba nyíló
bútor nélküli utczai szoba külön- 
külön bejárattal november 1-ére 
kiadó. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4133

Egy körülbelől
800—1200 holdas, jó ár- és vad- 
vizmentes birtok, iustruktióval, 
vagy a nélkül egy keresztény gaz 
dász részére, haszonbérbe keres­
tetik. — Szives ajánlatok B. F. 
alatt a kiadóhivatalhoz intézen- 
dök. 8967

Gyógyszertár bér-
beadás 4000 fit készpénz kauezi- 
óval 5000 frt forgalmú gyógyszer- 
tár 6 vagy 10 évre bérbe vehető. 
Ugyané gyógyszertár kedvező fel­
tételek alatt eladó. Czim a kiadó- 
hivatalnál. 4032

Oktatás.

Egy polgári iskolai
tanár, ki a magyar és német 
nyelvet szóval és Írásban jól bír­
ja, s kitűnő nevelői bizonyítványai 
vannak, gymnasiumi, reáliskolai 
avagy polgári iskolai tanulók 
melle helyben correpetitorul vagy 
nevelőül ajánlkozik. Értesítést ad 
a kiadóhivatal. 4178

Okleveles tanítónő
órákat óhajtana adni az elemi 
tantárgyakból, azonkívül zongorá­
ban, olasz nyelvben, rajzolásban, 
kézimunkákban, énekben és kez­
dőket franczia nyelvben képes 
oktatni. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4176

Zongora órákat ad
ötven krajczárjával akadémiában 
tanult hölgy. Ajánlatok a kiadó- 
hivatalba küldendők. 3939

Nevelőnő,
ki magyarul, németül és francziá 
ul jól tanít, kézimunkákban ügyes, 
azonnal alkalmazást nyer vidéken. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3932

Okleveles nevelőnő
róni. kath. vallásu, ki a magyar, 
német és franczia nyelvben okta­
tást adni, úgyszintén kézimunkát 
tanítani képes, 3 leány mellett 
vidékre alkalmazást nyer. Bőveb­
bet a kiadóhivatal. 3933

Egy okleveles neve-
lönö (izr.) azonnali belépésre ke­
restetik három gyermek oktatásá­
hoz kívántatik képzettség úgy az 
elemi, mint a polgári iskolai tan­
tárgyak, továbbá franczia nyelv 
és zongora tanítására ; évi fizetés 
300 forint és teljes ellátás. Bizo- 
nyitványi másolatokkal felszerelt 
ajánlatok «P.» czim alatt a kiadó- 
hivatalba beküldendők. 4180

Egy nevelőnő, ki a
polgári iskolai tantárgyakban, 
kézimunkában és zongorában ala­
pos oktatást adhat, alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 5177

Egy tanítónő,
(keresztény) ki hat osztályú nép­
iskola vezetésére kitűnő oklevél­
lel van képesítve, a magyaron 
kívül németül beszél és zon­
gorázik is, intézetekhez vagy csa­
ládokhoz leczkeórák adásra ajánl­
kozik. Tudakozódhatni e lap kia­
dóhivatalában. 4149

Egy nevelőnő,
ki nemcsak a rendes tantárgya­
kat, hanem a német és franczia 
nyelvet, valamint a zongorát ala­
posan tanítja, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4151

Egy végzett orvos-
tanhallgató, ki a gymnasiumi 
tantárgyakban, német és franczia 
nyelvben, valamint hegedűben 
oktatni tud, mint nevelő vi­
dékié alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 5171

Egy müveit nevelő,
ki a gymnasiumi és reáltantár- 
gyakban, nemkülönben német és 
franczia nyelvekben, valamint a 
zongora és rajzban oktathat, mint 
nevelő alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4155

Vidékre egy oki.
tanítónő alkalmazást nyer, ki a 
rendes tantárgyakon kívül fran­
cziául beszél, a zongorában és 
kézimunkákban gyakorolt, fizetés 
400 frt és teljes ellátás. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 5168

Egy okleveles tani-
tonö, ki magyarul, németül, fran­
cziául beszél, és a zongorát ala­
posan tanítja, kézimunkában 
ügyes, vidéken egy 10 éves le­
ánygyermek mellett alkalmazást 
nyer. Évi fizetés 150 frt és teljes 
ellátás. Levelek e lap kiadóhiva­
talába küldendők. 4188

Egy oki. tanítónő,
ki az elemi tantárgyakban alapo­
san oktat, a franczia és zongorá­
ban kezdőket, németül jól beszél 
és kézimunkákban ügyes, mint 
nevelönő helyben alkalmazást ke­
res. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4! 54

Egy magyar német
ajkú, nem okleveles, de tapasztalt 
s müveit nevelönő, mint ilyen — 
esetleg mint társalkodónő — al­
kalmazást keres. Tanít az 1—4 
elemi osztályból a tantárgyakat, 
rajzolni és minden szükséges ké­
zimunkát. A háztartásban is se­
gédkezhet. Levelek «Henrika» 
poste restante Bpest czim alatt 
kéretnek mielőbb. 4192

Egy technikus sze-
rény feltételek mellett, nevelői 
vagy correpetitori állást keres,kö­
zelebbi tudósítást ad e lap kiadó- 
hivatala. 4167

Egy művelt nő,
ki kitünően zongorázik és fran­
cziául tökéletesen beszél, tisztes­
séges ellátásért és lakásért a 
fenti tárgyakban naponta néhány 
órát tanítani óhajtana, de csak is 
helyben. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4065

Egy vidéki leány-
növelőéhez kerestetik egy tanító­
nő vagy gyakorolt nevelönő, ki a 
magyar és német nyelvben töké­
letesen tanítani tud, francziául 
némileg beszél, ellenben jól zon­
gorázik és a kézimunkákban ügyes. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4083

Egy polgári isko-
Iákra képesített tanítónő, ki több 
éven át mint nevelönő működvén, 
a magyar, német, franczia nyelv­
ben, zongorában, kézimunkákban 
alapos oktatást ad, helyben leczke- 
órákat adni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4052

Vidéki úri család­
hoz kerestetik egy oly nevelönő, 
ki a magyar, német és franczia 
nyelvben, zongorában és kézi­
munkákban oktatni tud, egyszers­
mind a belső gazdasszonyi teen­
dőket is képes teljesíteni. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4129

Kerestetik
egy nevelönő vidékre, ki a magyar, 
német és franczia nyelvet jól be­
széli, a zongorát és kézimunkát 
alaposan tanítja és érti, izr. előny­
ben részesülnek. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 4017

Egy oki. tanítónő
helyben szerény feltételek mel­
lett alkalmazást keres, mint ne­
velőim. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4082

Egy oki. tanítónő,
ki a magyar, német s franczia 
nyelvet, valamint zongorában és 
női kézimunkában rendszeresen 
tanítani képes, alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4092

Vidéki leánynevel.
débe kerestetik egy oki. tanitóné, 
ki a magyar, nemet és franczia 
nyelvet úgy szóban, mint Írásban 
tökéletesen bírja, fizetés: teljes 
ellátás és 20 frt havonként. Hó- 
vebbet a kiadóhivatalban. 406$

Egy művelt kis-
asszony, ki a magyar, német és 
franczia nyelvet tökéletesen be­
széli, zongorázni jól tud és a 
kézimunkákban ügyes, mint tár- 
salkodóné, vagy előkelő család­
hoz mint nevelönő alkalmaztatni 
óhajt. Bővebbet a kiadóhivatalban.

4054

Egy III-ad éves
theologus, ki a gymnasiumi í4r. 
gyakon kívül a zogorajátekban 
előrehaladottakat, a franczia 
német nyelvben kezdőket tanita. 
ni képes, mint nevelő alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivata1. 
ban.____________________ 4-140

Egy egyetemi hall.
gató, ki a magyar, német és fran- 
czia nyelvet beszéli, zongorázni 
tud és a gymnasiumi tantárgyak­
ban alaposan oktathat, mint ne­
velő alkalmazást keres. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 4^

Egy zongoratanán
né, ki még néhány szabad órá­
val rendé kezik, a zongorában es 
egyúttal a franczia nyelvben is 
helyben leczkeórákat óhajt adni 
Bővebbet a kiadóhivatalban.40őj

Egy nevelőnő,
ki magyarul, németül és francziá. 
ul beszél, jól zongorázik 2 gyer­
mek mellé vidékre alkalmazót 
nyer. Fizetés 400 forint és teljes 
ellátás. Bővebbet a kiadóhivatal-

4128

Egy oki. tanítónő
ki magyar, német nyelvben egy 
aránt taníthat, franczia nyelvben 
kezdőket, kézimunka-, rajz- s zon­
gora játékban pedig alapos kép­
zettséggel bir, mint nevelönő al­
kalmazást keres. Bővebbet a ki 
adóhivatalban. 4024

Kerestetik
egy keresztény oki. magyar neve­
lőim egy vid.nagy városba három. 
6—7—8 éves leányka mellé, ki 
az elemi tantárgyak tanításán kí­
vül a zongora, nemet és franczia 
nyelvben alapos oktatást adni ké­
pes. Bővebbet a kiadóhivatalban.

4092

Kerestetik
egy nevelönő vidékre, ki magya­
rul és németül tökéletesen beszél 
s zongorázni jól tud. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4097

Egy első éves
orvostanhallgató helyben teljes el­
látásért nevelői állást elfogad, j 
Czim a kiadóhivatalban. 41571

Két leányka mellé
vidékre kerestetik egy nevelönő, 
ki a magyar és franczia nyelvet 
jól beszéli a kézimunkákban és 
zongorában oktatást adhat. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 5105

Egy nevelőnő,
ki magyarul és németül jól beszél, 
zongorázik és a kézimunkákban 
ügyes, vidékre 3 gyermek mellé 
alkalmazást nyer, fizetés 300 frt 
és ieljes ellátás. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 4118

Egy franczia leány,
ki igen keveset németül tud, 
mint nevelönő alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4119

Egy nevelőnő, ki a
polg. isk. tantárgyakat képes ta­
nítani, tökéletesen beszél francziá­
ul és németül, jól zongorázik és 
rajzban is képes oktatni, egy 12 
éves leánykához felvétetik. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3962

—---------------------- Egy okleveles ne-
okl. tanítónő vel5nö.- ki a magyal-, német és 

franczia nyelvben, val mint zon­
gorában tanítani képes, alkalma­
zást keres. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4141

Egy
helyben leczke órákat óhajt adni 
az elemi tantárgyakból, franczia: 
nyelv és zongorából csak kezdők­
nek. Bővebbet a kiadóhivatalban.!

4141!

Okleveles magyar
nevelönő, ki minden tantárgyat, 
német, franczia nyelvet, zongorát 
legmagasabb kiképzésig tanít, vi­
déki városban több családok gyer­
mekei nevelését óhajtja átvenni, 
esetleg egy családnál keres a!kai 
mazá t. Czim a kiadóhivatalban.

3987

Egy nevelő keres-
tetik vidékre, ki az elemi tantár­
gyakon kívül a franczia nyelvet 
is előadni és a zongorában egy 
már igen előre haladt játéku ta­
nulóknak a classicus zenében is 
oktatást adni képes. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4049

Nyolcz gymnasiumi
osztályt végzett tanuló vidéken 
nevelői állást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4096

Egy okleveles tani-
tónö, ki magyarul, németül és 
francziául beszél, zenében kezdő­
ket oktathat és kézimunkában 
ügyes, mint nevelönő alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4146

Különféle.
Nedves falak

földszinti vagy föld-latti helyi,,, 
getben jótállás mellett =zánula 
tétetnek. Régi falaknál csak,, , 
vakolat eltávolítása szükséges. A 
kiszárító réteg tiszta asphaltbó: 
áll és a helj’iség holléte s a mui.ki 
kiterjedéséhez lépést Cméieren 
kint 1 frt 80 krba vagy 2 forint 
ha kerül. Magyar asphalt rész 
vénytársaság Budapest Erzsehet 
tér 10. sz. 4ijA

Egy két fiú, vágj
leány egy kiváló, müveit izraeli 
ta családnál Budape ten, a keres 
kedelmi akadémia, fögvmnasiuir 
polgári- és elemi iskola tőszóm 
szedságában, teljes ellátásra fel 
fogad tátik. Bővebb értesítést ; 
kiadóhivatal. 40.*:

Egy szegény anya
a gyermektelen családokat kér 
3V2 éves, szép és okos leánykája 
örökbe fogadni. Czim megtudha 
tó a kiadóhivatalban. 517

Szülésznő.
Igen gyakorlott, úrhölgyeknek ta 
nácsot és segedelmet nyújt, ház 
szüléseknél minden kenj'elember 
és kitűnő szolgálatban részesül 
nc-k, a legnagyobb titoktartás me: 
lett. L. Julia, státió-uteza 46. szár 
I. emelet ajtó 25. 397

Pénzkölcsön
arany, ezüst ékszerek, állampapi 
rok, sorsjegyek és zálogjegyekr 
különösen olcsó feltételek mellet- 
Zálogban megmaradt ékszerek e 
órak nagyon olcsón kapható. 
Vidéki megbízások azonnal esz 
közöltetnek a Réthy-felv aranyara 
üzletben Hatvani-utcza 13. (Za 
logiroda az udvarban jobbra 

400

A kinek tyúkszem*
van és attól szabadulni akar 
vegyen bármely gyógyszertárhat 
Haschisch-collodiont. Egy hét alaV 
utasítás szerint használva ezei 
kitűnő szerrel a tyúkszemet biz 
tosan el lehet veszteni. 372«

aWMMB
becsi eommunal-sorsjpgyekre J

2 frt 50 kr. és belveg.
Hra ott. 1. Főnyeremény 200000 irt. 
3% íoldhitelint. záloglevelekre j

1 forint, és bélyeg.
Húzás október 15. Főnyeremény 50,000 forint. Mindkettő I 

együtt 3 írt 25 kr. és bélyeg.
liiflennemii állami papírok,sorsjegyek,
arany- és ezüst-pénzek és külföldi bankjegyek |

legjntányosabb vétele és eladása.

m" 1 űfr„ L állami papírokra, sorsjegyekre, ré«z- 
4 c C Ib vényekre és elsőbbségi jegyekre. 

Hazai és külföldi szelvények és húzott sorsjegyek beváltása. I

Magyar vöröskereszt sorsjegyek j
készpénzért napi árfolyam szerint

j 7. havi 1 forintos részlet fizetésre. |

! Tőzsdei megbízások 1
nek s a megvett értékeket mindaddig letétben tartom, míg 
azok haszonnal ertékesithetök. y 7654 |

BEIFELD JÓZSEF
bank- és váltóüzlete Bpesten, a kerepesiut és Károly-körut sarkán.
Utánvétele* megrendelések csakis elöpénz mellett teljesittetnek.

Legújabb

Legújabb szőnyege
csipke- ésjute- f üggönyök, portiérek, ágy s asztal-teritők, 
flanelt- és utazótakarók, bútorszövetek stb. a legnagyobb 

választékban leg jutányosabb árak mellett ajánl IV., Bécsi-iitcza 2. %i. Kristóítér sarkán.

ZACCHIRI N. és G.
Smyrna-szőnyegek

saját gyára
Ouchacban, Smyrna mellett.

BUDAPEST:
IV. Mária Valeria utca 9.

Főraktár BECSBEN:
I. Bartensteingasse 5.

Smyrna-szőiiyegek
l>iein et uni,

valamint

Smyrna utánzatok.

különlegességekben.g um mi
Préservatifes valódi para gumimból és

legfinomabb hólyagból kezesség mellett tucza- 
tonkent 2—5 írtig. Legfinomabb női óvatos­
sági szivacskák cartonként 2—5 írtig finomságá­
hoz képest. Közvetlen kapható a párizsi külön­
legességi raktárban NEUPERT O ezelőtt 
1. G. ZIEGER Béc-s I. Graben 29. Trattnerhof. 
Szállítás titoktartás, utánvét, vagy az összeg előlege» 
beküldése mellett történik. — Árjegyzék kívánatra 
ingyen és portómentesen küldetik. 7359

P* naponta friss ""ül

bécsújhelyi 
tonnás kolbász!

szerviták-tere 5. sz. alatt.
(ezelőtt MIHALEK.) 

j Spékelt ponlardok, őzezombok, foglyok 
és nyulak. Frissen sült angolsült, galan­
tine és szarvasgomba-pástétom, s min- 

I dennemü idénvszerü csemegék, a legjutányo- 
sabban kaphatók

a ház udvari helyiségeiben.
DOBOS C. J.

Comestibles, 7Rt3

ZACCHIRI

perzsa szőnyegei
minden nagyságban.

ZACCHIRI

indiai szőnyegei,
drbja 4 frt 50 krtól fölfelé. 

ZACCHIKI valódi
Axminster szőnyegei

simán és mintázva. 
ZACCHIKI

bársony szőnyegei
különféle minőségekben. 

ZACCHIKI
brüsszeli és Tapestry
ágy- és garniturszónyegei

legújabb mintákban. 
ZACCHIKI

valódi hollandi

cocos futószőnyegei
minden szélességben és kivi­

telben.
ZACCHIRI

legnagyobb választék­
ban, u. m.:

íg
Poriiére,

Ágy-divánok és

7605

Ódon liimzetek, 
Bronszok, 
Tabouretek, 
Fegyverek, stb.

Mindennemű

pokróczok
nagy választékban

víirí árakon.

NONPLUSULTRA
Kuba-ká vé

épen most érkezett, nagyon zama­
tos, erő-, finom-izű, nagvszemtl
1 kilo 1 frt 80 kr,
továbbá kővetkező fajtájú, nagyon 
tiszta, finom és jutányos áru kávé, 
1 kilójával netto:

.. frt kr
Gyongry Ceylon kék 1 98
Gyöngy Costa,ricca zöld 1 g< 
Gyöngy Manilla, világos 1 65 
Ceylon, kék legfinomabb 1 
Arab-Mokka l
Afrikai Mokka 1
Menado (Arauyjáva) 1
Java malang" zöld 1
Domingo, válogatott 1
San'. os, ti>zta izü 1
Brasil, nagyon erős 
Bakia, jó izü 
Jamaika, erős és jó 
Kimustrált szolgáknak 
postán, utánvét mellett

fii 
:T) 
4< 
30 
2í 
IS 
14 

— 96 
43 4 Ko.

1

tartalommal, mindenfele vám- é- 
posta bérmentesen küldetik ug\ 
hogy az átvevőnek semmi költse* 
get sem kell viselni. 751:
Mai tilt. Triestfoen.

VIKTOR1N JÓZSEF 
CS. Kill SZABAD. SZABÁLYOZHATÓ TÖLTŐKÁLYHA-! 
1 r ÉS GÉP-TAKARÉKTÜZilELY-GYÁRA
BECS, IV. Grosse Neugasse Nr. 35.

p
ajánlja legjobb szerkezetű töltöhá iyháit, 
hosszú égési tartammal, a fűtőanyag ala­
pos kiaknázása mellett, kellemes meleg­
ség, legolcsóbb fűtés, azonkívül a kályha 
tetszés szerint szabályozható. Továbbá
takaréktii 55 helyek,
nyárson sütők, grill érd 
pék, kávéiüzhelyek és s? 
litható főzőtüzhelyek a 1 
nagyobb válasz­
tékban mindenkor 

kapható.
Árjegyzék posta- 
díjmentesen s in 

gyen.

Lfí ; -

GUMIM ÉSHAIHÓLYA9
a legjobb s legbiztosabb óvszer készülékek eg-yedül valódi párisi

tuczatja 1, 2, 3, 4. és 5 frt, megküldi titoktartás mellett utánvéttel

jiosé Sándor gummi-áruk ügynöksége jE
Becs, Kiilnerhofffasse 6119 \Leeelezesek elfogadtatnak német, magyar, cseh.

. . .... .. „ . n i- , [lengyel, franczia, es olasz nyelven. /.btÚgyszintén párisi szivacskak tuozatja sees o frt. a ■ 11

OLTOZETSZOVET,
csakis tartós jó gyapjnszövetből, egy középtermetű egyénnek 
3 méter 10 centiméter egy öltözetre:
o. é. 4 frt 96 kr. jó gyapjúszövetből ;

» 8 » — » jobb gyapjúszövetből;
» 10 » — » finom gyapjúszövetből;
» 12 * 40 » legfinomabb gyapjúszövetből.

Utazó-plaidek darabja 4, 5, 8 és 12 frt. Igen finom öltözet-, nadrág-, 
felsőbabát-, kabát-, esőköpenyszövetek, vastag posztó-, darócz-, komisz 
posztó-, kamgarn-, cheviot-, trikót-, női- és tekeasztal-posztót, peruvient és 
dosking-t ajánl ,

STIKAROFSKY JANOS
gyári raktára Erűimben.

Minták bérmentve. Mülapok szabóknak bérmentetlenül. Utánvé­
tel! küldemények 10 frton felül bérmentve. Minthogy t. ez. vevőin: 
közül igen sokan ama megtisztelő bizalomban részesítenek, hogy tőlem 
árukat rendelnek anélkül, hogy mintát láttak volna, ennélfogva* az igv 
rendelt árukat nem tetszés esetében visszavállalom fekete peruvienbol 
és doskingból minták nem küldetnek, miután ilyenek megrendelése, biza­
lom dolga. Miután világra szóló üzleti összeköttetéseimnél fogva napon- 

. ként több száz levelet kapok, ennélfogva kérem a t. ez. megrendelőket j 
! czimeiket^pontosan közölni s az előző levelezésre való hivatko- 

lehetőleg mellőzni, az utánkeresés is sok nehézséggel lévén 
iszekötve

Alanittatott 1S66

zsír:

A bpesti kárpitos és asztalos eg]
ajánlja saját gyártmányú

kárpitos- és asztalos bútorait.
! Nagy raktár salon-garniturák, oítománok és kervetekböl. 
a legolcsóbb árakon. — Vidéki megrendelések pontosan | 
teljesítetnek. — Tisztelettel

GLOGOVÁTZ ferencz,
kárpitos mester,

BUDAPES : , sugárút S6. szám. I

GAZDASÁGI GÉPGYÁRA, VAS- ÉS ÉRCZŐNTÓDÉJE.

a
4

amM&m

Ba . A * r-.l. . '’I > >

*

Franczia folyékony

Haj festő-szer|
(Chromatique Parislen),

melylyel minden hajat tetszés szerint sötét, barna vagy l 
szőkére legfeljebb 10 perez alatt állandóan megfesthet-1 

I ni; mely szernek hatása csaknem annyira ismert már, | 
hogy egyéb ajánló feldicsérést nem is igényel.

Ára 3 forint,
IFőraktár: Budapesten, TÖRÖK JÓZSEFI

gyógyszerésznél, király-uteza 12. sz. 71S4 |

Első és legjobb eredeti gyártmány.

GEBURTH R.
cs. kir. gépész

Bécs, VII., Kaiserstrasse 71.
Az eddigelé minden körben előnyösen ismert

szabályozható töltő kályli ákoii
kívül

uj szerkezetit, szabadalmazott,

szabályozható, töltő és alul-töltő kályhák.
a legtökéletesebb, mi eddig fütő kályhákban elóállittatott

ELŐNYÖK:
Folytonos széntüzelés, tökéletesen füstmentes elégéssel. ,
Tetszés szerinti alkalmazása bármely fütő-anyagnak, a legrosszabb 

-zen is kitünően ég, még szén dara is használható, a t az látható mint a 
kaminban. Könnyű kezelés a tisztításnál és tűz élesztősénél.

Lehető legnagyobb takarékosság, a tüzelő-anyag használatánál elpus:* 
lithatlan tartósság.

Több szoba fűtése egy kályhával.
klipeny-kályliák léyfütésh ez

legszebb kiállítás fehérben és különféle színekben emúllir0,va

Hordozható takarék-tűzhelyek
legcsinosabb kiállításban legkülönfélébb szinckben^ema

I Chamotte vakolás, kettős falak, nagy könnyűség, az oldalfalak 
alkalmatlan melegsége nélkül.

Árjegyzék és mintakőnyv ingyen és bérmentve.

ajánlják a minden eddigi általuk meglátogatott kiállításon első dijakkal kitüntetett HAVAS MIHÁLY-féle
csász. kir. szabadalmazott

JAVÍTOTT HUNGÁRIA SORVETŐ GÉPEKET
7655 ü—21 sorosak, tetszés szerinti sortávolságban.

WMMSEMjBaEBBBBKUBUiX

iá ektograph.másoKzfiiék
‘iCSkE ektograph - mássá*
••S ''S
U m ektograph tinta
levél-, irat- és számla-rend^^0

l épes árjegyzék hektographirozott levonatok ingy<-------
Lewitus József, Becsben l„Babenbergerstn

és bérmentve

ad v • y
15mlape^ten: 5*osiier Károly Lajos ni

r f.'rir'-i.:• •*
. Uh*
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8 EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, SZEPTEMBER 20. 1883
E rovatban minden szó egyszeri beiktatása 2 krba kerül, hir­
detésekért, melyek a hirdető félnek lakczimével el vannak 
átva, minden egyes közlés után 30 kr. bélyegdij is fizetendő.

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal. Levélbe! 
tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges postai 
bélyeg beküldetik, és a hirdetés alatt álló kis szám közölte tik

«IX S. B.»
levele főpostán. 5198

Nagy Györgynek
sürgős levele íöposlán. 411)6

levele fő postán. 5199

Faíkruától nevére
level fópostán. 5197

<( Nitétis >-nek
levelét későn kaptam meg, kérek 
ujabbi találkozási időt. 
nőm meg.»

Pest közelében
Aszód vasúti állomástól 40 perez- 
nyíre, kitűnő országút mellett 
egy 200 holdból álló birtok tel­
jes felszereléssel és szép 
dezéssel, csinos lakház és gazda­
sági épületekkel együtt 
Bővebbet a kiadóhivatal.

4194

Felhívás!
Letezik-e komoly gondolkozást! 
eltesebb gavallér, a ki hajlandó 
volna egy szenvedélyes fiatal nö­
vel megismerkedni, — tudom nem 
bánná meg. Szives ajánlatokat ; 
«Nitétis* czim alatt kérem a ló- | 
postára czimezni. 4199 i

állomástól V-iórányi távolsáj 
egy Kis-Jenöi fajú sertésnyá, 
áll 48 anya, 12 kann és 16 
S hónapos kimiskározott 
czokból, eladatik. Bövebbi < 
tést ad ugyanott a tulajd

Egy középkorú,
előkelő polgári állású férfi óhajt 
egy hozza hasonló csinos növel 
ismeretséget kötni. Czimét meg­
mondja a kiadóhivatal. 4012

épülettel, présház, nagy pincze, 
fürdöház, 10 hold kitűnő szellő­
vel, hegyes és egészséges vidéken 
vasúti állomás közelében, nyári 
lakásnak igen alkalmas eladó. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3868

Eladás.
Egy 500 holdból

álló birtok Hajdú-megyében első­
rendű szántóföld és rétek a szük­
séges lak- és gazdasági épületek­
kel ellátva jutányos áron eladó, 
esetleg egy budapesti házzal ki­
cserélendő. Ajánlatok «Alföldi 
birtok» czim alatt e lap kiadóhi­
vatalába intézendők. 5161

Eladó egy kitűnő
újabb szerkezetű zongora és | 
egyébb szoba s konyha berende- | 
zések. Bővebb a kiadóhivatalnál, j 

4158 j

Több nagy ház és
háztelek jutányos áron megvehe- j 
tő. Tudakozódhatni király-uteza j 
49. sz. 1. em. 1—2-ig. 4159 |

Fehérmegyébe
kebelezett Sár-Szi-Miklós község- ; 
he/ tartozó szarvasi pusztán, f. hó | 
24-én reg. 9 órakor 4 bivaly, S db j 
ló, 3'! szekér, több kocsi, vető- | 
es egyéb gazdasági gépek es fel- j 
szerelvények, egy 10 lóerejü i 
gözcseplö-gep stb. önkéntes árve- | 
ré< utján becsáron alul is eladat­
nak. 4186 !

Eladó birtok.
Sárosmegyében ÍV* óra a vasúti 
állomástól, 554 h. szántóföld, 20 
h. rét, 180 h. legelő, 130 h. erdő 
és 6 h. belsőség, összesen 890 
hold; igen szép lakház, erősen 
épült tüzmentes gazdasági épüle­
tekkel. Ezen birtok a tulajdonos 
halála folytán adatik el telszere­
léssel és az idei terméssel együtt 
55000 írtért. Ajánlatok «felső 
Magyarország» czim alatt a kiadó-
hivatalba kéretnek.
HB3

4136

Vétel.
10—25 ezer forintig
ke esek birtokot. Ajánlatokat el­
fogadok Sz. F. I. Kuronaherczeg- 
utcza 2-ik em. 57. ajtó Budapes­
ten. 4193

Birtok vétel
a főváros környékén, vasúti állo­
más közelében egy 3—400 hold­
ból álló birtok szép lakházzal és 
több holdból álló árnyékos kert­
tel, valamint gazdasági épületek­
kel készpénz fizetés mellett meg­
vételre kerestetik. Eladók fordul­
janak Sterk Leopold birtokügynök 
úrhoz Budapesten, király-uleza 
54. sz. 4191

Abanj megyében a
Hernád folyó körül egy 3—500 
holdas birtok megvétel végett ke­
restetik. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4143

Üzleteladás.
Eg v 30 ezer lakossal biró város­
ban egy 5 év óta fennálló nem 
nagy raktárt tartalmazó és jó for­
galomnak örvendő rövidáru és 
fehérnemű üzlet előnyös feltéte­
lek mellett a tulajdonos beteges­
kedne miatt eladó és azonnal 
átvehető. Hol megmondja a ki­
adóhivatal. 4162

Kerestetik
egy jó állapotban lévő malomszer­
kezet megvétel végett 36" kövek­
kel együtt. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4137

A belvárosban
élen’: helyen, egy II emeletes ház 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4104

Scmcgymegyében,
Tab mezőváros mellett egy 500 j 
holdból álló birtok, mely erdő, 
rét és szántóföldekből áll, uj lak­
ba/, gazdasági épületek, szőlő és j 
gyümölcsös kerttel, gazdasági fel­
szereléssel vagy anélkül kedvező 
feltételek mellett eladó. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3983

A Tisza mentén egy
mezővárosban reáljogi gyógytár 
szabadkézből eladó. Bővebbet a 
kiadóhivatalban.4093

Kerestetik
100—150 holdnyi földbirtok meg­
vétel végett. Bővebbet a kiadó­
hivatal. " 4100

Kerestetik
Baranya- Somogy- vagy Tolna­
megyében egy 600—1000 holdas 
birtok megvétel végett. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 4038

Pest vagy Fehér-
megyében*600— 1200 holdas birtok 
lakház és gazdasági épületekkel 
együtt kerestetik megvétel végett. 
Ajánlatok a kiadóhivatalba inté­
zendők. 4034

Kerestetik
megvétel végett Budapest kör­
nyékén egy kisebb birtok, szolid 
kényelmes lakóházzal, házi kert­
tel ellátva. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 4142

! Kis-birtok!
Pestmegyében vasút mellett nem 
igen távol a fővárostól kerestetik 
azonnali készpénz kifizetés mel­
lett, 12—16,000 írtig. Ajánlatok 
F. M. alatt a kiadóhivatalhoz 
czimzendők. 5175

Alkalmazást nyer
Egy jó szakácsnő

helyben azonnal alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban.5180

Gyakornokot jó
családból, szép kézírással keres 
Fellner építész. Hold-utcza 21.

4190

Gazdatiszt, ki a te-
henészetet jól érti, Budapest kö­
zelében fekvő kisebb birtokhoz 
kerestetik. Olyan, ki óvadékot ad­
hat, előnyben részesül. Ajánlatok 
Goldberger * A. V.» hirdetési 
irodájába intézendők, Budapest, 
váczi-utcza. 4198

Házvezetőnői
állásra kerestetik salonban és 
háztartásban egyaránt otthonos, 
művelt, csinos, fiatal nő. Többet 
a kiadóhivatal. 41b5

Izr. bonne kereste-
tik két gyermekhez, magyarul, 
németül tudjon s e téren gya- 

1 korlottsággal bírjon, a házi teen- 
dökben pedig jártas legyen. Fize­
tés havonként 15—18 frt és tel­
jes úri ellátás. Bővebbet a kiadó- 
hivatal. 3964

Kerestetik
egy szerény igényű bonne, ki az 
elemi tantárgyakban oktatni tud, 
ha zongorázik előnyben részesül. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4105

Egy ügyes, dolgos,
hűséges vinczellér és kertész, ki­
nek a szőllészet, gyümölcsészet 
és konyha kertészetet érteni kell, 
vidékre alkalmazást nyer. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4144

3 fiú gyermek mellé
pusztára kerestetik egy fiatal oki. 
gyermekkertésznö, ki magyarul és 
németül jól beszél és az elemi 
tantárgyakban oktatni tud. Fize- 
tés 12 frt és teljes ellátás havon- 
ként. Bővebbet a kiadóhivatalban.

4108

Egy városi kertészi
állomás betöltése végett kereste­
tik egy kertész, ki a faiskola ke­
zelését is érti. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 5173

Vidékre kerestetik
két gyermek mellé egy bonne, ki 1 
németül beszél és zongorázik kézi­
munkákban pedig ügyes, fizetés j 
teljes ellátás és 250 frt. Bővebbet. : 
a kiadóhivatalban. 4127 1

2 kis fin mellé ke- ’
restetik vidékre egy oki. gyermek­
kertésznö. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4100

Egy németül jól
beszélő szobaleány helyben azon- 1 
nal alkalmazást nyer. Bővebbet ; 
a kiadóhivatalban. 5176

Falura egy nrasági
házhoz, egy jó bizonyítványokkal 
ellátott szakácsnő kerestetik. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4111

Egy cznkrászdával
egybekötött kávéházba vidékre 
kerestetik egy csinos kaszirnö. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 5178

Vidékre egy szerén y
igényű szobaleány, ki mosni, va­
salni és némileg varrni tud, azon­
nal alkalmazást nyer. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 4115

Egy fiatal leány, ki
magyarul, németül és francziául 
beszél, kézimunkákban jártas és a 
háziteendökben is segédkezhet egy 
leányka mellé vidékre, mint bon­
ne alkalmazást nyer, előnyös fel­
tételek mellett; ki némileg zongo­
rázik, előnyben részesül. Bővebbet 
a kiadóhivatal. 4138

Alkalmazási keres

Vizsgázott gépész,
ki a földmiv. gépek vezetésében a 
malomépitésben [stb. igen jártas, 
keres állomást. Ajánlatok «Gé­
pész » czim alatt akiadóhivatal­
hoz intézendő. 3 4169

Egy tisztességes
úri családból való nő, kíván mint 
gazdasszony magányos úrhoz al­
kalmaztatni, a gazdasszonyi teen­
dőkben tökéletesen jártas és ügyes. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4110

Egy Budán a rácz-
városban lakó nagyon jó ruha 
varrónő magán házaknál foglal­
kozást keres. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 4023

Gazdasági gyakor-
noki vagy irnoki állást keres egy 
fiatal ember, ki 3 évi gazdasági 
praxissal bír, az óváriakadémiát.

vatalban 4166

Okleveles gépész és
kovács, ki jó bizonyítványokkal 
bir, évi állást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4189

Egy fiatal leány, ki
magyarul, németül jól beszél, ele­
mi tantárgyakban oktathat, kézi­
munkákban ügyes, mint bonne 
gyermekek mellé alkalmaztatni 
óhajt.tiövebbet a kiadóhivatalban.

5181

Egy bonne, ki

alkalmazást keres. Bővebbet a 
livatalban. 5182

kollern es külsejű és házias müveit 
franczia leány, ki németül és több 
délnyugati nyelven ért, nagy uta- 
zottsága cs tapasztalatai vannak, 
urihölgyhöz mint társalkodónö, 
vagy mint utitársnö alkalmaztatni 

; azonban nagyobb szállodá- 
nint pénztárnoknö vagy fel­
ülő is alkalmazható, tíöveb- 
kiadóhi vatalban. 5179

laztat-

4183

Egy kertész,

4088

kiadóhivatalba intézen- 
5160

4148

Egy tisztességes,
e szegény özvegynö 4 kiskorú 

gyermeknek anya, mint tiszto-

Egy képzett és ta-
pasztáit vinczellér, ki ezen minő­
ségben nagyobb uraságoknál már 
működött és kitűnő bizonyítvá­
nyokkal rendelkezik, alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4U50

Egy fiatal csinos nő
mint elárusitónö valamely tisztes­
séges üzletben alkalmaztatni óhajt. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4126

Egy oki. vinczellér,
ki úgy a szolid és borkezelésben, 
valamint a gazdaság és kertészet 
minde-i ágában jártas, mint ker­
tész alkalmazást keres. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 4132

Egy társalkodónő,
ki a magyar, német és franczia 
nyelvet bírja, finom kézimunkák­
ban és a háztartás minden ágá­
ban jártas, ki kész volna valakit 
utazásában is elkísérni, alkalma­
zást keres. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 5167

Magas, barna, esi-
nos, fiatal asszony, ki a fehérne­
műé k és a felsőruhák szaba át és 
varrását divat szerint kitüi.ően 
végezni tudja, gépen varr, azon­
kívül igen jó gazdasszony, alkal­
mazást keres plébánián, idősebb 
magányos uraknál, vagy házi­
asszonyt kisegíteni, gyermekekre 
felügyelni vagy bár mi más meg­
felelő alkalmazást elfogad. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4113

Egy asztalos a ki
mesterségét jól érti, fiatal nős, 
született magyar, tót és német 
nyelvet kevésbé érti, — egy na­
gyobb urasághoz kommencziós 
asztalosnak kínálkozik, hogy ki, 
megmondja a kiadóhivatal. 3974

Egy nős, de gyér-
mektelcn fiatal ember, valamely 
uraságnál mint convenczios kö- 
mives alkalmaztatni óhajt. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4973

Házfelügyelői
állást óhajt egy müveit, intelligens 
30 eves férfi, ki jelenlegi biztos 
jövedelemmel biró hivatalát to­
vábbra is megtartani akarná, csu­
pán a lakásért. Beszél németül és 
magyarul, érti az egyszerű és 
kettős könyvvitelt valamint a le­
velezést. Tetszés szerinti biztosíté­
kot adhat. Czim megtudható a 
kiadóhivatalban. 4053

Egy oki. gépész, ki
ki magyarul, olaszul, németül 
beszél és már gyárakban dolgo­
zott, alkalmazást keres. Bővebbet 
a kiadóhival. 4071

Csinos, művelt fia-
tál háziasszony kávéházban, sör­
csarnokban vagy ezukrászdában 
—de csakis tisztességes h lyen— 
alkalmaztatni óhajt, más megfe­
lelő állást is elfogad. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4114

4098

Egy oki. gyermek-
kertésznö alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4077

Egy gyakorlott mű-
kertész, nős, a kertészet minden 
ágában szakavatott, ki jelenleg is 
alkalmazásban van, október 1-ére 
alkalmazást keres. Bővebbet a ki. 
adóhivatal. 3957

Egy középkora mű-
veit nő, ki a magyar, német és 
franczia nyelvet tökéletesen be­
széli a háztartás minden ágát 
alaposan érti, mint házvezetőnő, 
— akár ha gyermekek vannak 
tanítás végett — alkalmaztatni 
óhajt. Bővebbet a kiadóhivatal.

4052

Egy nős kertész,
ki a kertészet minden ágaza­
tában ismeretes és jártas, vidék­
re alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4042

Egy gyermektelen
özvegynő, magányos úrhoz, vagy 
i lébániára, mint gazdasszony al­
kalmaztatni óhajt, a gazdasá. 
minden részében jártas. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 4(566

Egy középkora mű-
veit tisztességes nő, ki németül 
és francziául szépen beszél, mint 
társalkodónö ajánlkozik, leczke­
órákat is fogad el. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4158

Lakás és bérlet.
Belvárosban keres-
tetik 2 szoba konyhával és 1 szo­
ba konyhával. Bővebbet a kiadó- 
hivatalnál. 4195

Három utczai szoba
konyha a téli idényre 150 forint­
ért kiadandó. Városmajor-ufcza 
33. 4187

Egy 3 szoba, kony-
hóból stb. álló utczai lakás olcsó 
körülmények közt már október
1 étöl bélbe adandó. Közelebbit 
Vili. kér., József-körut 46. sz., 
III. em. 16. ajtó. 4197

Lakás, november
1- re a belvárosban, mely álljon
2— 3 szoba-, konyha-, előszoba, 
éléskamra és egyéb kellő mellék­
helyiségekből, első vagy második 
emeleten kerestetik. Ajánlatok a 
kiadóhivatalban hagyandók. 4032

Két egymásba nyíló
bútor nélküli utczai szoba külön- 
külön bejárattal november 1-ére 
kiadó. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4133

Egy körülbelül
800—1200 holdas, jó ár- és vad­
vízül entes birtok, iustruktióval, 
vagy a nélkül egy keresztény gaz 
dász részére, haszonbérbe keres­
tetik. — Szives ajánlatok B. F. 
alatt a kiadóhivatalhoz intézen- 
dök. 3967

Gyógyszertár bér-
beadás 4000 fit készpénz kauezi- 
óval 5000 frt forgalmú gyógyszer- 
tár 6 vagy 10 évre bérbe vehető. 
Ugyané gyógyszertár kedvező fel­
tételek alatt eladó. Czim a kiadó- 
hivatalnál. 4032

Oktales.
Egy müveit nevelő,
ki a gymnasiumi és reáltantár- 
gyakban, nemkülönben német és 
franczia nyelvekben, valamint a 
zongora és rajzban oktathat, mint 
nevelő alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 41^5

Egy polgári iskolai
tanár, ki a magyar és német 
nyelvet szóval és Írásban jól bír­
ja, s kitűnő nevelői bizonyít ványai 
vannak, gymnasiumi, reáliskolai 
avagy polgári iskolai tanulók 
melle helyben correpe ti torul vagy 
nevelőül ajánlkozik. Értesítést ad 
a kiadóhivatal. 4178

Okleveles tanítónő
órákat óhajtana adni az elemi 
tantárgyakból, azonkívül zongorá­
ban, olasz nyelvben, rajzolásban, 
kézimunkákban, énekben és kez­
dőket franczia nyelvben képes 
oktatni. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4176

Zongora órákat ad
ötven krajczárjával akadémiában 
tanult hölgy. Ajánlatok a kiadó- 
hivatalba küldendők. 3939

Nevelőnő,
ki magyarul, németül és francziá 
ul jól tanít, kézimunkákban ügyes, 
azonnal alkalmazást nyer vidéken. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3932

Okleveles nevelőnő
róm. kath. vallásu, ki a magyar, 
német és franczia nyelvben okta­
tást adni, úgyszintén kézimunkát 
tanítani képes, 3 leány mellett 
vidékre alkalmazást nyer. Bőveb­
bet a kiadóhivatal. 3933

Egy oki. tanítónő,
ki az elemi tantárgyakban alapo­
san oktat, a franczia és zongorá­
ban kezdőket, németül jól beszél 
és kézimunkákban ügyes, mint 
nevelönő helyben alkalmazást ke­
res. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4154

Egy magyar német
ajkú, nem okleveles, de tapasztalt 
s müveit nevelönő, mint ilyen — 
esetleg mint társalkodónö — al­
kalmazást keres. Tanít az 1—4 
elemi osztályból a tantárgyakat, 
rajzolni és minden szükséges ké­
zimunkát. A háztartásban is se­
gédkezhet. Levelek «Henrika» 
poste restante Bpest czim alatt 
kéretnek mielőbb. 4192

Egy technikus sze-
rény feltételek mellett, nevelői 
vagy correpetitori állást keres,kö­
zelebbi tudósítást ad e lap kiadó- 
hivatala. 4167

Vidéki úri család­
hoz kerestetik egy oly nevelönő, 
ki a magyar, német és franczia 
nyelvben, zongorában és kézi­
munkákban oktatni tud, egyszers­
mind a belső gazdasszonyi teen­
dőket is képes teljesíteni. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 4129

Kerestetik
egy nevelönő vidékre, ki a magyar, 
német és franczia nyelvet jól be­
széli, a zongorát és kézimunkát 
alaposan tanítja és érti, izr. előny­
ben részesülnek. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 4017

Egy oki. tanítónő
helyben szerény feltételek mel­
lett alkalmazást keres, mint ne- 
velönö. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4082

Egy művelt nő,
ki kitünően zongorázik és fran­
cziául tökéletesen beszél, tisztes­
séges ellátásért és lakásért a 
fenti tárgyakban naponta néhány 
órát tanítani óhajtana, de csak is 
helyben. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4065

Egy okleveles neve-
lönö (izr.) azonnali belépésre ke­
restetik három gyermek oktatásá­
hoz kívántatik képzettség úgy az 
elemi, mint a polgári iskolai tan­
tárgyak, továbbá franczia nyelv 
és zongora tanítására ; évi fizetés 
300 forint és teljes ellátás. Bizo- 
nyitványi másolatokkal felszerelt, 
ajánlatok «P.» czim alatt a kiadó- 
hivatalba beküldendők. 4180

Egy nevelőnő, ki a
polgári iskolai tantárgyakban, 
kézimunkában és zongorában ala­
pos oktatást adhat, alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 5177

Egy tanítónő,
(keresztény) ki hat osztályú nép­
iskola vezetésére kitűnő oklevél­
lel van képesítve, a magyaron 
kívül németül beszél és zon­
gorázik is, intézetekhez vagy csa­
ládokhoz leczkeórák adásra ajánl­
kozik. Tudakozódhatni e lap kia­
dóhivatalában. 4149

Egy nevelőnő,
ki nemcsak a rendes tantárgya­
kat, hanem a német és franczia 
nyelvet, valamint a zongorát ala­
posan tanítja, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4151

Egy végzett orvos-
tanhallgató, ki a gymnasiumi 
tantárgyakban, német és franczia 
nyelvben, valamint hegedűben 
oktatni tud, mint nevelő vi­
dékié alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 5171

Egy vidéki leány-
növeldéhez kerestetik egy tanító­
nő vagy gyakorolt nevelönő, ki a 
magyar és német nyelvben töké­
letesen tanítani tud, francziául 
némileg beszél, ellenben jól zon­
gorázik és a kézimunkákban ügyes. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4083

Egy polgári isko-
Iákra képesített tanítónő, ki több 
éven át mint nevelönő működvén, 
a magyar, német, franczia nyelv­
ben, zongorában, kézimunkákban 
alapos oktatást ad, helyben leczke- 
órákat adni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4052

Egy oki. tanítónő,
ki a magyar, német s franczia 
nyelvet, valamint zongorában és 
női kézimunkában rendszeresen 
tanítani képes, alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4092

Egy művelt kis-
asszony, ki a magyar, német és 
franczia nyelvet tökéletesen be­
széli, zongorázni jól tud és a 
kézimunkákban ügyes, mint tár- 
salkodóné, vagy előkelő család­
hoz mint nevelönő alkalmaztatni 
óhajt. Bővebbet a kiadóhivatalban.

4054

Vidéki leány nevel.
débe kerestetik egy oki. tan it óné, 
ki a magyar, nemet és franczia 
nyelvet úgy szóban, mint Írásban 
tökéletesen bírja, fizetés: teljes 
ellátás és 20 írt havonként. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 4063

Egy III-ad éves
theologus, ki a gymnasiumi tá>. 
gyakon kívül a zogorajátekb-n 
előrehaladottakat, a franczia ^ 
német nyelvben kezdőket tanital 
ni képes, mint nevelő alkalmazási 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal, 
ban.____________________ 4140

Egy egyetemi hall.
gato, ki a magyar, nemet és fran. 
czia nyelvet beszéli, zongorázni 
tud és a gymnasiumi tantárgyak. 
Lan alaposan oktathat, mint ne­
velő alkalmazást keres. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. jjjg

Egy zongoratanár.
né, ki még néhány szabad órá­
val rendé kezik, a zongorában es 
egyúttal a franczia nyelvben is 
helyben leczkeórákat óhajt adni 
Bővebbet a kiadóhivatalban.4064

Egy nevelőnő,
ki magyarul, németül es tranche 
ul beszél, jól zongorázik i ner. 
mek mellé vidékre alkalmazik 
nyer. Fizetés 400 forint és teljes 
ellátás. Bővebbet a kiadóhivatal
ban. 4128

Egy oki. tanítónő
ki magyar, német nyelvben egy 
aránt taníthat, franczia nyelvben 
kezdőket, kézimunka-, rajz- s zon­
gora játékban pedig alapos kép­
zettséggel bir, mint nevelönő al­
kalmazást keres. Bővebbet a ki 
adóhivatalban. 4024

Kerestetik
egy keresztény oki. magyar neve­
lőim egy vid.nagy városba három, 
6—7—8 éves leányka mellé, ki 
az elemi tantárgyak tanításán kí­
vül a zongora, nemet és franczia 
nyelvben alapos oktatást adni ké­
pes. Bővebbet a kiadóhivatalban.

4092

Kerestetik
egy nevelönő vidékre, ki magya­
rul és németül tökéletesen beszél 
s zongorázni jól tud. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4097

Egy nevelönő,
ki magyarul és németül jól beszél, 
zongorázik és a kézimunkákban 
ügyes, vidékre 3 gyermek mellé 
alkalmazást nyer, fizetés 300 frt 
és teljes ellátás. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 4118

Egy első éves
orvostanhallgató helyben teljes el­
látásért nevelői állást elfogad. 
Czim a kiadóhivatalban. 4157

Egy franczia leány,
ki igen keveset németül tud, 
mint nevelönő alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 4119

Két leányka mellé
vidékre kerestetik egy nevelönő, 
ki a magyar és franczia nyelvet 
jól beszéli a kézimunkákban és 
zongorában oktatást adhat. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 5165

Egy nevelőnő, ki a
polg. isk. tantárgyakat képes ta­
nítani, tökéletesen beszél francziá­
ul és németül, jól zongorázik és 
rajzban is képes oktatni, egy 12 
éves leánykához felvetetik. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3962

Különféle.
Nedves falak

földszinti vagy füld. latti helyise, 
gekben jótállás mellett szára® 
tétetnek. Régi falaknál csakis i 
vakolat eltávolítása szükséges, i 
kiszárító réteg tiszta asphalt be­
áll és a helyiség holléte s a mu-.ki 
kiterjedéséhez Lépést Dméteren 
kint 1 frt 80 krba vagy 2 forint 
ba kerül. Magyar asphalt rész 
vénytársaság Budapest Erzsébet 
tér 10. sz. 41í,í

Egy két fin, vágj
leány egy kiváló, müveit izraeli 
ta családnál Budape ten, a keres 
kedelmi akadémia, fögvmnasiuir 
polgári- és elemi iskola tőszóm 
szédságában, teljes ellátásra fel 
fogadtatik. Bővebb értesítést ; 
kiadóhivatal. 40>

Egy szegény anya
a gyermektelen családokat kér 
3V« éves, szép és okos leánykája- 
örökbe fogadni. Czim megtudha 
tó a kiadóhivatalban. 517(

Vidékre egy oki.
tanítónő alkalmazást nyer, ki a 
rendes tantárgyakon kívül fran­
cziául beszél, a zongorában és 
kézimunkákban gyakorolt, fizetés 
400 fi t és teljes ellátás. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 5168

Egy okleveles tani-
tonö, ki magyarul, németül, fran­
cziául beszél, és a zongorát ala­
posan tanítja, kézimunkában 
ügyes, vidéken egy 10 éves le­
ánygyermek mellett alkalmazást 
nyer. Évi fizetés 150 frt és teljes 
ellátás. Levelek e lap kiadóhiva­
talába küldendők. 4138

Egy oki. tanítónő
helyben leczke órákat óhajt adni 
az elemi tantárgyakból, franczia 
nyelv és zongorából csak kezdők­
nek. Bővebbet a kiadóhivatalban.

4141

Egy okleveles ne-
velönö, ki a magyar, német és 
franczia nyelvben, val mint zon­
gorában tanítani képes, alkalma­
zást keres. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 4141

Okleveles magyar
nevelönő, ki minden tantárgyat, 
német, franczia nyelvet, zongorát 
legmagasabb kiképzésig tanít, vi­
déki városban több családok gyer­
mekei nevelését óhajtja átvenni, 
esetleg egy családnál keres alkat 
mazá-t. Czim a kiadóhivatalban.

3987

Szülésznő.
Igen gyakorlott, úrbölgveknek ta 
nácsot és segedelmet nyújt, há: 
szüléseknél minden kényelemben 
és kitűnő szolgálatban részesül 
nek, a legnagyobb titoktartás me: 
lett. L. Julia, státió-uteza 46. szár 
I. emelet ajtó 25. 397

Egy nevelő keres-
tetik vidékre, ki az elemi tantár­
gyakon kívül a franczia nyelvet 
is előadni és a zongorában egy 
már igen előre haladt játéku ta­
nulóknak a classicus zenében is 
oktatást adni képes. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4049

Nyolcz gymnasiumi
osztályt végzett tanuló vidéken 
nevelői állást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 4096

Egy okleveles tani-
tónő, ki magyarul, németül és 
francziául beszél, zenében kezdő­
ket oktathat és kézimunkában 
ügyes, mint nevelönő alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 4146

Pénzkölcsön
arany, ezüst ékszerek, állampapi 
rok, sorsjegyek és zálogjegyeké 
különösen olcsó feltételek mellet' 
Zálogban megmaradt ékszerek e 
órak nagyon olcsón kapható. 
Vidéki megbízások azonnal esz 
közöltéinek a Réthy-féle aranyárt 
üzletben Hatvani-utcza 13. (Zá 
logiroda az udvarban jobbra 

400

A kinek tyúkszem«
van és attól szabadulni akar 
vegyen bármely gyógyszertárbat 
Haschiőch-collodiont. Egy hét alatt 
utasítás szerint használva ezer 
kitűnő szerrel a tyúkszemet biz 
tosan el lehet veszteni. 372

bécsi eoiumunal-sorsjegyekre
I 2 frt 50 kr. és bélyeg.

Hízás oki. i. Főnyeremény 200000 írt.
• 3% földhitelint. záloglevelekre

_ 1 forint, és bélyeg.
Húzás október 15, Főnyeremény 50,000 forint. Mindkettő 

J együtt 3 írt 25 kr. és bélyeg.
plimlenneiuii állami papírok,sorsjegyek,
j arany- és ezüst-pénzek és külföldi bankjegyek 

legjutányosabb vétele és eladása.

mill O rr o Ír áUami papírokra, sorsjegyekre, rész- 
Ul c g C ü vényekre és elsőbbségi jegyekre.

Hazai és külföldi szelvények és húzott sorsjegyek "beváltása.

Magyar vöröskereszt sorsjegyek
I készpénzért napi árfolyam szerint és
7, havi 1 forintos részlet fizetésre. I

Tőzsdei megbízások SStjS-1
j nek s a megvett, értékek, t mindaddig letétben tartom, _nug I azok haszonná! értékesíthetők. r 7654 !

BEIFELD JÓZSEF
I bank- és valtóüzlete Bpesten, a Kerepesiül és Károly-körut sarkán

Utánvétele* megrendelések c-akis elöpénz mellett teljesittetnek

Legújabb szőnyegek
csipke- és jute- f üggönyök, portiérek, ágy s asztal-teritők, 
flanell- és utazótakarók, bátor szöveteik' stb. a legnagyobb 

választékban legjutányosabb árak mellett ajánl 7615

ÉS
1V„ Bécsi-utcza 2. sz. Kristóftól' sarkán.

Legújabb
gummi különlegességekben.

Préservatifes valódi para gummiból és
legfinomabb hólyagból kezesség mellett tucza- 
tonként 2—5 írtig. Legfinomabb női óvatos­
sági szivacskák cartonként 2—5 frlig finomságá­
hoz képest. Közvetlen kapható a párizsi külön­
legességi raktárban NETTPERT O ezelőtt 
I. G. ZIEGER Béc-s I. Graben 29. Trattnerhof. 
Szállítás titoktartás, utánvét, vagy az összeg előlege» 
beküldése mellett történik. — Árjegyzék kívánatra 
ingyen és portómentesen küldetik._________ /359

P* iüaponta friss

bécsújhelyi 
tormás kolbász!

szerviták-tere 5. sz. alatt.
(ezelőtt MIHALEK.)

! Spékelt poulardok, őzezoznbok, foglyok 
I és nynlak. Frissen sült angolsűlt, gálán - 
I tine és szarvasgomba-pástétom, s min-
j dennemü idényszerü csemegék, a legjHiányo­

sabban kaphatók

a ház udvari helyiségeiben.
BOBOS C. J.

de Comestibles, 7643

ZACCHIRI N, és G.

Smyrna-szőnyegek
saját gyára

Ouchacban, Smyrna mellett.
BUDAPEST:

IV. Mária Valeria utca 9.
Főraktár BECSBEN:

I. Bartessteingasse 5.

Smyrna-szőnyegek
plein et mii,

valamint

Smyrna utánzatok.
ZACCHIRI

perzsa szőnyegei
minden nagyságban. 

ZACCHIRI

indiai szőnyegei,
drbja i frt öOkrtól fölfelé. 

ZACCHIRI valódi
Azminster szőnyegei

simán és mintázva. 
ZACCHIRI

bársony szőnyegei
különféle minőségekben. 

ZACCHIRI
brüsszeli és Tapestry
ágy- és garniturszónyegei

legújabb mintákban. 
ZACCHIRI

valódi hollandi

cocos futószőnyegei
minden szélességben és kivi­

telben.
ZACCHIRI

legnagyobb választék­
ban, ti. ni.:

Poiliére, 
Szamartá 
Ágv-divánok és

Ódon himzetek, 
Bronszok, 
Tabouretek, 
Fegyverek, stb.

Mindennemű

pokróczok
nagy választékban

■r.yári árakon.

7605

NON PLUSULTRA
K u b a-k á v é

épen most érkezett, nagyon zama­
tos, erö>, finom-izü, riagvszemtl
1 kilo 1 frt 80 kr,
továbbá következő fajtájú, nagyon; 
tisztit, finom és jutányos áru kávé, 
1 kilójával netto:

frt kr.
Gyongry Ceylon kék 1 <)8
Gyöngy Costaricca zöld 1 6S
Gyöngy Manilla, világos 1 6‘
Ceylon, kék legfinomabb 1 7í
Arab-Mokka 1 gj.
Afrikai Mokka 1 5
Menado (Arauyjáva) 1 6
Java malang zöld 1 36
Domingo, válogatott 1 4v
Samos, ti.-zta izü 1 30
Brasil, nagyon erős 1 2t
Bahia, jó izü 1 is
Jamaika, erős és jó 1 H
Kimustrált szolgáknak — 05
postán, utánvét mellett 43/4 Ko. 
tartalommal, mindenfele vám- és 
posta bérmentesen küldetik úgy 
hogy az átvevőnek semmi költse 
g«t sem kell viselni. 7513
Mai ti R. Triestben.

, VIKTORIN JÓZSEF
|CS. Kill SZABAD. SZABÁLYOZHATÓ TOLTÖKÁLYHA- 

ÉS GÉP-TAKARÉKTÜZHELY-GYÁRA
I BECS, IV. Grosse Neugasse Nr. 35.

ajánlja legjobb szerkezetit töitőhá lyháit, 
hosszú égési tartammal, a fűtőanyag ala­
pos kiaknázása mellett, kellemes meleg­
ség, legolcsóbb fűtés, azonkívül a kályha 
tetszés szerint szabályozható. Továbbá
takar ékíti 55 helyek,
nyárson sütők, grillárdgé- 
pek, kávélüzhelyek és szál­
lítható fözötüzhelyek a leg­
nagyobb válasz­
tékban mindenkor 

kapható.
Árjegyzék posta- 
díjmentesen 3 in 

gyen

GUMMI ÉS HALHÓLYAG
a legjobb s legbiztosabb óvszer készülékek egyedül valódi párisi

tuczatja 1, 2, 3, 4. és 5 frt, megküldi titoktartás mellett utánvéttel

.Hősé Sándor gummi-áruk ügynöksége
Becs, Köluei-liolg-asse 1. 6119

Úgyszintén párisi szivacskák tuczatja 2 és 3 frt.

Alapittatntt 1866

OLTOZETSZOVET,
csakis tartós jó gyapjúszövetből, egy középtermetű egyénnek 
3 méter 10 centiméter egy öltözetre:
o. é. 4 frt 96 kr. jó gyapjúszövetből ;

» 8 » — » jobb gyapjúszövetből;
» 10 » — » finom gyapjúszövetből;
» 12 » 40 » legfinomabb gyapjúszövetből.

Utazó-plaidek darabja 4, 5, 8 és 12 frt. Igen finom öltözet-, nadrág-, 
felsőkabát-, kabát-, eső köpeny szövetek, vastag posztó-, darócz-, komisz 
posztó-, kamgarn-, cheviot-, trikót-, női- és iekeasztai-posztót, peruvient és 
dosking-t ajánl .

STIKAROFSKY JANOS
gyári raktára Brünnben.

Minták bérmentve. Műlapok szabóknak bérmentetlenül. Utánvé- 
teli küldemények 10 frton felül bérmentve. Minthogy t. ez. vevőin: 
közül igen sokan ama megtisztelő bizalomban részesítenek, hogy tőlem 
árukat rendelnek anélkül, hogy mintát láttak volna, ennélfogva* az így 
rendelt árukat nem tetszés esetében visszavállalom fekete peruvienbol 
és doskingból minták nem küldetnek, miután ilyenek megrendelése, biza­
lom dolga. Miután világra szóló üzleti összeköttetéseimnél fogva napon­
ként több száz levelet kapok, ennélfogva kérem a t. ez. megrendelőket 
'czimeiket pontosan közölni s az előző levelezésre való hivatko­

zz ást lehetőleg mellőzni, az utánkeresés is sok nehézséggel lévén 
lósszekötve
ILevelezések elfogadtatnak német, magyar, cseh. 
{Lengyel, franczia és olasz nyelven. 7.66,

IA bjicsíi kárpitos és asztalos egyesület j
I ajánlja saját gyártmányú
I kárpitos- és asztalos bútorait.

Nagy raktár salun-garniturák, ottománok és kervetekböl, j 
5 a legolcsóbb árakon. — Vidéki megrendelések pontosan | 

teljesítetnek. — Tisztelettel

GLOGOVÁTZ FERENCZ,
kárpitos mester,

BÜDAPES i, susárut SO. szám.

áfái MMM
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA, VAS

1p) l*>

rr*3» >

ÉS ÉBCZÖNTŐDÉJE.

Franczia folyékony

Haj festő-szer]
(Chromatique Párisién),

melylyel minden hajat tetszés szerint sötét, barna vagy I 
szőkére legfeljebb 10 perez alatt állandóan megfesthet-1 
ni; mely szernek hatása csaknem annyira ismert már, 
hogy egyéb ajánló feldicsérést nem is igényel. ;

Ara 3 Forint. j
Főraktár: Budapesten, TÖRÖK JÓZSEF

gyógyszerésznél, király-uteza 12. sz. 71S4 g

Első és legjobb eredeti gyártmány.

GEBURTH R.

ajánlják a minden eddigi általuk meglátogatott kiállításon első dijakkal kitüntetett HAVAS MIHÁL Y-féle
csász. kir. szabadalmazott

JAVÍTOTT HUNGÁRIA SORVETŐ GÉPEKET
7655 ü—21 sorosak, tetszés szerinti sortávolságban.

cs. kir. gépész

Becs, VIL, Kaiserstrasse 71.
Az eddigelé minden körben előnyösen ismert

szabályozható töltő kályhákon
kívül

nj szerkezetű, szabadalmazod,

szabályozható, töltő és alul-töltő kályhák.
a legtökéletesebb, mi eddig fütő kályhákban elöállíitatott.

ELŐNYÖK
Folytonos széntüzelés, tökéletesen fiistm ;es elégéssel.
Tetszés szerinti alkalmazása bármely fűtő-anyagnak, a legrosszabb 

szén is kitünően ég, még szén dara is hasznaiható, a tűz látható mint a 
kam in ban. Könnyű kezelés a tisztításnál és tűz élesztősénél.

Lehető legnagyobb takarékosság, a tüzelő-anyag használatánál elpusz* 
tithatlan tartósság.

Több szoba fűtése egy kályhával.
köpeny-kályhák légfűtéshez

leg-szebb kiállítás fehérben és különféle színekben eniailliro«”'
Hordozható takarék-tűzhelyek

legcsinosabb kiállításban legkülönfélébb szinckben^eniai

Chamotte vakolás, kettős falak, nagy könnyűség, az oldalfalak 
, alkalmatlan melegsége nélkül.
Árjegyzék és mintakönyv ingyen és bérmentve. “**

ektograph.más/lékészülék

ektograph - mássá» 
ektograph. tinta

levél-, irat- és szánila-rendezó.
Képes árjegyzék hektographirozott levonatok ingyen és bérioent

Lewitus J ózsef, Bécsbon I., BabflRbcrgcrstr •
Kak > „ L" I5n<Iapc*ten : S’osncr Károly Lajos ni . liir


